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PREFACE.

o

My readers must not expect either stories of pergonal adventure
or accounts of geographical exploration. The care which the
Russians, Bukhariots, and Khokandians took that I should incur -
no personal danger, and should penetrate into no ‘regions pre-
viously unexplored, prevented both one and the other. The chief
aim of my journey in Central Asia was to study the political and
social condition of the regions which had been recently annexed
by Russia, as well a8 to compare the state of the inhabitants
under Russian yule with that of those still living under the
despotism of the Khans.. In this I was in a measure successful.

I have attempted in this book to give my impression of
what I myself saw, and of what I learned from my intercourse
both with Russians and natives. In endeavouring to give a
true picture of the condition of affairs, I have sometimes felt
obliged to speak at length of subjects upon which it has given
me little pleasure to dwell. I think, however, that my
friends in Russia will not mistake my object in speaking. 1
have lived too long in Russia, and have made too many friends .
there, to have other than kind feeling's for the country and the
people. I hope, then, that my readers will believe that the
criticisms made upon certain acts of the Ruseian administration
in Central Asia are not made in a spirit of fault-finding. It
is evidently for the interest of Russia that the mistakes and
faults of the Russian policy should be known, and should be
remedied as soon as possible.

I have felt the more free to mention some of these things
in this book,'because the substance of the later chapters was
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embodied in an official document which was subsequently made
.public and excited considerable discussion,

Besides my own observations, and the information which I
have received from persons of very different grades and stations
in life, both Russians and natives, from official documents, and
from private letters, I have made use of whatever materials,
either printed or written, were accessible, some of which are
little known to any except Russian specialists. I have, how~
ever, I trust, followed mo authority blindly; I have never ac-
cepted a statement without enquiry and comparison with the
accounts of others; and if I sometimes state things which seem
opposed to all that has been written or printed before, upon
any particular subject, it has not been without good reason.

It is of course impossible, and would be unwise, in every
instance to name the authorities for my statements ; I can only
say that I have endeavoured in all cases to obtain exact and
accurate information.

It is impossible for me to thank by name the many friends
who assisted me in my enquiries and with my work; but I desire
to express my special gratitude to the Russian authorities, both
in St. Petersburg and in Central Asia, particularly in Samar-
kand and Semiretch, where I was rendered so much kind aseist-
ance about my journey. My thanks are also due to Professor
Grigorief, Professor Zakbarof, and Mr. Lerch, of the Cuiversity
of St. Petersburg, for all their patience and kindness in open-
ing to me their stores of Oriental information. I desire also
to express my obligations to General Milutin, the Russian
Minister of War, for his polite attention in allowing the Topo-
graphical Department of the Btaff at St. Petersburg to prepare
the two special maps of Central Asia and of the Kuldja region
which are annexed to this book.

Coxsrawrinoris : Seplember 1876,
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APPENDICES.

APPENDIX I
A SEETCH OF THE HISTORY OF EKHOKAND IN BECENT TIMES.

K©HoEAND, or the Valley of Fergana, waa included among the pro-
vinces given by Tchinghiz Khan to his son Jagatai, and shared
the generzl fate of the countries of Maverannahr. We know its
“coudition as an appanage to the throne of SBamarkand doring the
time of Baber; and after that it was sometimes rebellions, some-
times conquered, sometimes in the possession of this or that prince,
and does not emerge as a separate and independent country until
toward the beginning of the present century. No written historical
account of the country by a native anthor has yet seen the light,
and what we know of its modern history is derived chiefly from
traditions and oral accounts, strengthened here and there by
numismatic and documentary evidence.

Both popular tradition and the Chinese accounts agree that in
.the middle of the last centnry Khokand was not under one rule,
but was divided into separate cities, provinces and clans, each
with its own Bek or Hodja. According to the account of Mahsam ~
Hodja, quoted by Ritter,! some time in the last century Shabrukh
Bek, with some of his country people, went from the Volga region

' My chief nuthoritiea have been :— )

1. Ao article, * Description of the Khanate of Khokaod in its present condi-
tion,’ published in the * Memoirs of the Imperial Russian Geographical Society,’
Book 111 1849,

2. An article by V. Veliaminof-Zernof, ¢ Historical Information about the
Khanate of Khokand from Mohammed Ali to Khudsyar Khan,' published in the
* Lubowrs of the Oriental Section of the Imperial Archeological Socjety.’ Vol ii,
1856,

3. * Contereporary coins of Khohand,’ by V. Grigorief; iid.

4. *List of kuown coins of Khokand,” by A. Snvelief ; ibid.

5. An erticle Ly the Kirghiz Sultan, Nurekin, *Sketches of the History of

YOl L 2 .



338 APPENDIX I

to Fergana, and married the daughter of Ediger Hodja, the ruler
of the town of Khorram-Sarai, and then settled with his Uzbeks
in Kukan, twelve miles west of the present Khokand. He then
murdered his father-in-law, and made bimself ruler of the district,
and, profiting by the dissensions and weakpess of his neighbonrs,
- poon extended hia sway. He wns succeeded by his eldest won
Rahim Bek, and he by his brother Abdal Kerim Bek, who bailg
the present city of Khokand, to which he transferred his residence,
He was succeeded by his nephew Irdana, or Erdeni, son of Rahim,
(according to some a son of Abdol Kerim). The Chinese
geographer! pays that the Beks of all the other towns in Forgana
were under the rule of Erdeni Bek, and obeyed his orders. In
1759, the Chinese General Tchao-hoei was in parsuit of Khodzidjan,
and detached some officers to put down the Buruts. Erdeni enter-
tained these officers in Khokand, and when they departed, sent one
of his officials to tender his snbmission to the Emperor Khian-lung,
The other Beks, among them Tokto Mohammed of Andijan, and Ilas
Ping-li (Knli ?) of Marghilan, followed his examnple, and, in 1764, sent
embassies and tribate to Pekin, Tokto Mchammed going thither in

n. Among the gifta sent to the Chinese Emperor, were ¢ horses
that sweat blood (ergamaks ?), great eagles and falcons for hanting,
and plates of the fountain of the dregen.” Tashkent had mubmitted
to China in 1758. In 1762, Erdeni invaded the country of Oshi
{(Ush), which belonged to Adzi Bii, but was ordered hy the Chinese
Governor-General to withdraw his troops. In 1763, there was
another invagion of the country of the Burnts, which was blamed
by an imperial decree. Erdeni died in 1770, and was replaced by
Khoksod from 1841 to 1864, published in the *Turkistan Gazette! No. 35,

1872.

6. The report of Mahsum Hojda, aa given in Ritter's + Erikande von Asien,
Vol v p. 772..

7. The * Memcirs of Mirza Shems,” Kazan, 1841,

8. * Eastern Turkistan,’ by V. Gnigorief: St Petemlury, 1873

9. *The Ughek State of Kokan® by W H. Wathen, in the *Journal of the
Asiatie Society of Bengal,’ August, 1834.

10. Notices in the secounta of varicastravellers, such as Nazarof, Klinteharef,
Pospielof aod Burnashof, and Mir Izzet Ullah.

" 11. Personal oleervation ; the Russian pewspapers; official reports; privats
Jetters from Tashkent and Khokand ; and aceounts tzken down from the lips of
Tashkeatians snd Khokandiaps, scme of whom were astors in the svents descrited.
Some of theee last have also been msed by Mr. N. Petrofaky i his * Nketches of
ths Ehapste of Khoksnd,' in the * Meseenger of Earupe * for October, 1575,

b Thai thaing y thoug teki, or Grest Geography of Clhinens Empire, edition of
1780, sect_ 420, translated by Klsproth in “Magnsn Aviatique,’ vol i. 82. )

% ¢ Horses sweating blood’ in the carly times always formed part of the tribate
to the Chinese Enrparors from the countries of Centeal Asia,
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his nephaw, Narubuto (Na.rbuta,), who sent an embassy and fribute -
to Pelon, -

Here contradiction begins, for Mahsam Hodja says that Erdeni
was succeeded, after twenty years’ rule, by Saleiman Bii, and
then by Shahrukh Bek, who only reigned three months. It is
& question, too, who Narbuta Bii was. Mahsum Hodja says that
he wae & gmndson of Abdul Kerim, and apparently Abdul Kerim
and Bahim are in some way confused. But according to local
tradition, Narbuta Bii was the son of a certain Abdurrahman
Batyr, an Uzbek of the tribe of Ming, and ruler of the town and
district of Isfara, once mach more important than now, and was
descended from a certain Tchumstch Bii, a great local hero.!
Abdurrahman Batyr marded the sister of Erdeni Bek, and was
treacheronsly killed by the latter, who wished to get possession of
Isfara, Narbuta, then a child, was spared on account of his tender
age, and when on Erdeni’s death his heirs were killed or dispersed,
was chosen by the Khokandians io succeed him.

Narbnta passed his whole reigh in wars with his neighboars, and
added to his dominions Andijan, Namangan and Ush, besides other
amaller towns, which had been thitherto independent. Hia last years
were occupied in a contest for the possession of Hodjent, with Fazil-
Bii and his son Khudayar Bek, the ruler of Ura-tepéd. Hodjent
was sometimes in ‘the possession of one party, and sometimes of
the other, but was pever permaneutly annexed to Khokand nntil
after Narbuta’'s death. Abul Gaffar Bek,® the grandson of
Khudayar Bek, says, that' doring the reign of Fazil, Narbuta Bii
in alliance with Rahim Bii of Bukhara, attempted to take Ura-tepé,
but were beaten back, when Khudayar sallied out, completely
routed them, killed 20,000 men, and made a pyramid of their heads
in Ura-tepé. In 1799, Narbuta nndertook an expedition against
Tushkent, but was beaten and captured together with many of his
followers by Yunus Hodja, the ruler of all that place, and in 1800
wie heheaded there.? Narbuta left three sons, Alim, Omar, and
Shahrukh, of whom the eldeat,”Alim, succeeded him.

' Khanikof says that the fathsr of Narbnta was Iamtchi Bii (probably the same
a8 Tchumutch), & descendant of the Sultan Baber. Frackm, Novs Supplemehta, ’
P 336,

* See pp. 88 and 810,

® S¢¢ * Travels of Pospislof and Bornashof to Taahkent., in 1800, * Messengor of
the Imporinl Russisn Geographical Society,’ 1851, wol. i, p. 23. Narbuta Bii is
here called Khan Hodjs, which accords with the Chinese account that the citios of
Khokand were governed by Hodjas; they were probably connected in some wny
with the Hodjas formerly reigning in Eashgar. In one of his notes to this journey
Mr, Ehanikof gives somn information with refard to the history of Teshkent,

52
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After the defeat given to Narbuta Bii, Yanos Hodja raised an
army, including the Kirghiz tribes subject to him, and marched
against Khokand, making a treaty with Bek Marad Bcek, the son
of Khudayar Bek, then ruling in Hodjent, for mutnal action against
the Khokandians.: The armies of Kbokand and Tashkent met on
opposite eides of the Byr Darya ; but although the fire was kept up
for some time, it was without effect, and both armics retreated.
Yunus Bodja, however, again tock the field, with the intention of
placing on the throne of Khokand one of the sons of Narbnta Bii,
whom he held prisoner. In connection with Bek Muarad Bek, he
besieged Ura-tepé, but conld not teke it, and was obliged to
retreat. Baba Bek of Ura-tepé, brother of Khndayar, therefore
allied himself with Omar Khan, the second son of Narbuta Bii (who
was apparently even then on bad terms with his brother), and suc-
ceeded in driving Bek Murad Bek from Hodjent. Baba was subse-

which may be an interesting addition to what T bava ssid on pages 111-12,
‘Even in the beginning of the seventh eentury Tashkent, or Tchash, was em-
sidered as in vassalage to the Chinese. In 713, the ruler of Tashkeat, who
had thitherto been ealled Khao, was mised by the Chinese Emperor to the rank
of King. In 714, he eomplaiced to the Emperur of the invasion of the Arnlm
aud neked for help, but the Chinese instead of complying with this reguest only
confirmed the bigh-sounding titles which he amumed, Hoop after that & Chiness
official was sent there to arrange the disturbaoces among the petty prinees. The
raler of Tashkent submitted anconditionally, but his nephews were put 1o death,
and be in consequence turned for help to the Araba; thus their dominion beearms
established in that region. In the tenth eentury, sceording to Fom Haukal,
Tashkent, under the name of Khae, was one of the strongest barriers of Turkistan.,
I the beginning of the thirteenth cemtary it belonged to the posaessions of Alas
Eddin, the ruler of Khirezm, ander the name of Binaket. Lying on the frontier,
Tashkent was one of the first regions of Central Asia which felt the sttack of the
Mongols, and was speediiy subdoed. In 1390, Toshkent agnin sppeared sx an
important military poiot, being the rendezvous for the army of Tamerlane on
his second ecampaign against Toktswmish. At the end of the fifteenth, and
during the first years of the sixteenth centuries, Tashkent wan under the rula
of Omar Sheikh Mirza, and of his sou Baber, the ruler of Khokand In the
middle of the fifteenth eentury the Uzbeks, taking advantage of the dissenvions
between Abul Beid and Abdullatif princes of Maverannahr, penctrated ander
mmﬂdthhuerhmmdideuhmuvdlnmmﬂn
Darsa, and zlthough in 1456 Abdullati! was obliged 1o subimit to Abnl Swid yet
the Uzbeks mnade use of this road under the command of Bheibani Khan for the
eomplete expulsion of the Timorides from Marersoeahr, among whom was Baler,
the ruler of Fergans as well 25 of Tashkent, who was fureed to fiee 10 Kabul,
where he laid the basis £r the empire of the Great Mogul in India,’ A
From the reports of Kushelef and Maller, who were in Tashkent in 1783, we
lrarn that st that tiune the city was ruled by Yulhars Khan, and that the city
of Turkistap under Beid Scltan, was in a eertain measore suljeet to it. This
Yulbern, who appears not to bave been & Tashkentian, but a Kirghiz Sultsa, wae
killed by the SBarts on April 17th, 1740, three days after Miller had loft the city.
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(uently mnrdered by his nephew Bek Murad, in return for which Bek
Murad was himself killed by the children of Baba Bek in Samarkand, -
' whither he had been invited by the Bukharan Amir Haidar. Yunus
Hodja, however, was finally nnsuccessfnl, and was obliged to retreat
to Tashkent, which city was captured by Alim Khan either in 1803
or in 1805, He then torped his attention scuthwards, and took
~ Ura-teps, but having been unfortunate in a campaign sagainst
Jizakh, Ura-tepé was retaken by Mahmnd Khan, a nephew on his
mother’s side of EKhadayar Bek. Alim Khan took np his . resis
dence for some time in Tasbkent, in order to look after the ad-
ministration of that province and put down rebellions, and was
constantly engaged in forays against the Kirghiz. The people of
Khokand gof disgusted with the continnal wars, and more than all
others the courtiers and officials of Alim, who wished to profit by
the wealth they had acquired. They therefore conspired to kill
" him, and to put on the throne his brother Omar. Having suc.
ceeded in getting Omar to their side, they withdrew to Khokand,
when some of the faithful followers of Alim, getting wind of the
conspiracy, reported it to their master, and urged him at once to
advance to Khokand and put it down, Alim; however, was un«
willing to believe it, and for a long time refused to take any decided
measnures, in consequence of which the band of conspirators daily
increased. Instead of following the advice of his friends, and
taking a round-about way, Alim insisted mpon going the shortest
way throngh the defilea of Kendyr-tan, where he was attacked in
the little village of Shaitun, and was killed by a shot from a certain
Mauidan Yuldash, an adherent of Omsar, who wished to find favour
with bie master, Happily he did not get the expected reward for
‘his treachery, for on telling Omar of his exploit, he was himself
immediately executed.

The death of Alim Khen probably occmrred in 1812. How
long the sovereigns of Khokand continned to pay tribute to the
Chiness, is unknown, but Mahsom Hodja and others say that Alim
Khan was the first who gave himself the title of Khan, who ordered
his name to be recited in the Khutbe, or da.ily prayers, and who
coined money, Mahsum Hodja says that these coins, which were of
bronze silvered over, were struck from old cannon, left by Nadir

" Bhah at the time of bis conquest.

Omar Khan,! in spite of the reasons for hm elevation, fonnd it

difficalt to keep the peace with his meigbbours, captured Mahmud

t Called also Homar and Gomar. By Mir Isset-Ullah, probably by soms
mistranscripsion, he is ealled Amir Khan, nod by Naszarof Amir Falliami, ie.
Omar-Veli-n-niem.
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Khan of Ura-tepé, sent him prisoner to Khokand, and appointed
one of his own adherenta Governor of that place. In three months
the new Bek waa turned out, and the struggle began again. After
many changes of fortane, Jizakh fell to Bukhara, and Ura-tepé
to Khokand, and Tiura-Bek-Yiara, the son of Mahmad Khan,
went to Khokand, and occupied an bonorary position at the court
of the Khan. About the same time Tuarkistan and several smaller
towns to the north were conquered by the genersls ¢f Omar, The
last descendant of the Kirghiz Khanes, Tozai Khan, notwithatanding
a brave defence, was forced to seek refage in Dukharas, where he
was killed in the troubles accompanying the accession of Mozaffar-
Eddin.

In 1822, Omar Kban, who was greatly loved by his penple,
died, or, as it is said, was poisoned by his elder son Mohammmed Ali,

- who then became Khan, and i8 the first of whom we have some

detailed sccounta. His name, according to a frequent custom, has
been abbreviated to Madali Khan. His accession was accompanicd
by no revolutions, but he found it pecessary to exile many of his
relatives. His younger brother, Soltan Mahmud, encaped to Shahr.
isabs, where he lived for many years, having married s daughter
of its rnler. He waa also in favonr with the Amir Nasrnllah, and
was appointed by him for a short time Bek of Urmitan, and after
its eapture of Hodjent.

The disagreement with Buokhara, which broke out soon after
the accession of Madali, ended peaceably in 1825, and in the
following year he joined Jihangyr Hodja, one of the Appak family,
in hia efforts to recover Kashgar, from the throne of which his
ancestors had been driven by the Chinese, in 1756. Bome wlight,
but bloody, skirmishes with the Chinese seemed to Madali snfficient
to warrant the title of ¢ Ghazi,’ or  Conqueror of the Infidels ;" and
sfier a twelve days campaign he retnrned home, leaving a part of
his troops to belp Jihangyr Hodja, who succeeded in taking
Kashgar, and making himself temporary master of the country.
Bat soon'a Chinese army of 70,000 men arrived and torned the
tables. The Kbokandians withdrew in time with their booty, but

- Jihangyr was captured. it is mid, by the treacherous consent of
Madali, and was sent to Pekin, where he waa executed. This was
in 1827.

In 1828-29 there was another attempt made on Kashgar by
Yusuf Hodjs, the elder brotber of Jihangyr. Madali Khan again
lent the services of his army and of his best generals. Again
Kashgar, Ysngy-Hisear and Yarkand were taken, and again the
Khokandians withdrew with their booty on the spproach of &
Chinese army. Yusuf Hodja escaped to Khokand, where be died
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five years afterwards. Many thonsands of Kashgarians were
magsacred by the Chinese, and 70,000 took refuge in Khoksnd,
where they were colonised in the city of Shabri-Khana, built by
Omar Khan, and on the Syr Darya below Hodjent.

On account of the depopulation of Kashgariz, and the dangers of
constant hostile relations with Khokand, the Chiness resolved to
resort to their former practice of buying peace and quiet, for they

“bad at one time paid a large yearly sum to Khokand for that .
purpose. A ireaty was therefore readily concluded at Pekin, in
1831, with Alim Patchs, Msdali's envoy, by which the Khan of
Khokand was to receive the dnties on all foreign goods imported
into Akes, Ush-Turfan, Kashgar, Yangy-Hissar, Yarkand, and
Khotan, and waa allowed to maintain aksakels in all those towns
to collect the duties and to protect the Mohammedans, and by
which he bound himself to prevent the Hodjas from leaving his
dominions, and to punish them if they did so. In this way Khokand
acquired & grest influence over its neighbonr Kashgar.!

After this Madali Khan conquered Karategin, and forced
Kulab, Darvaz, and Shugnan, to recognise his authority. In this
way, up to 1840, Madali Khan had the repuntation of a brave and
active sovereign, and was exceedingly popular. At that fime a
sudden change came over him. He threw aside his occupations,
ceased to think of military expeditions, and gave himself up to -
complete licentiousuness. This change is enpposed to have heen
due to the remorse which he felt at having murdered the Ming
Bashi Hakk Kul, by whose intelligent counsels he had beer pre-
vicusly guided,

At this time Madali received & letter from the Amir of Bukhara,

accusing him of breaches of Mussulman law in marrying two
~ sisters, and even his step-mother—one of the wives of Omar Khan
~-and wpbraiding him for his licentious life. Madali waa in such &
rage that he imprisoned the envoys, had half of their heads and
beards ehaved, and gave orders for an immediate campaign. At
the first meeting of the hostile troops Madali was cat off from his.
army, and only saved himself from capture by ranning away. His
army dispersed without fighting, and the war thus ignominiously
ended.

Soon the whole realm fell into disorder, there waa general
discontent, and a conspiracy was raised against Madali Khan with
the aim of placing on the throne Murad Bii, the son of Alim Khen,
er Shir Ali, the son of Hadji Bii, the brother of Narbuta. Not
feeling themselves, however, strong gnough to overturn their ruler,

! Soe * Memoire of Mirzs Shemna’ and Grigorief's ¢ Eastern Turkistan,” part ii,
PP 448400,
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the conspirators fled for easistance to Nasrullah, the Amir of
Bukhara. Though he was most ambitious to obtain possession of
Khokand, yet from distrust he refused to bave anything to do with
the conspirators. Not deterred by this, they tried again, and at
laat he consented to lead an attack against Khokand, and set ont
from Bukhara in the middle of April, 1642, with an srmy of 18,000
men, and in & fortnight encamped a few miles from the city of
Khokand,

This sudden invasion terrified Madali Khan, and he could
think of no mesns to save himself but by peace, and sent out his
eldest son, Mohammed Amir (Madamin), with other ambassadors,
to propose to admit himself the vassal of the Amir of Bukbara,
and to allow the Amir's name to be used in the public prayern, and
to be stamped on the covins. The Amir received the embassy
kindly, snd sent back the prince, but after a conversation with the
Kush Begi Leshker, and on ascertaining that the inhabitants of
Khokand were not disposed to defend their sovereign, but were
ready to open the gates to him, he demanded that Maduli Khan
shoanld himself come to him for personal explanations.

Madali Kban, however, thought it better to save himself by
flight, and quickly collecting his valnables, sent them off in a
hundred carta to Namangan, whither he himself soon followed, with
8 soite of a thousand men.

The Amir of Bukhara waa immediately received into the city,
and thinking that be could better lay the inhabitants under sub.
jection by terror, gave the city ap for half a day to pillage by the
soldiery, and immediately sent to captore Madali Khan and his
family. The unfortnnate Khan, after leaving Khokand, bad thought
it might be best to retarn there, and to go personally & the Amirand
meke what peace be conld with him, and had come to Khokand
for that purpose when he was discovered by the persons who bad
promised to captnre him, and was brooght to the Amir, who resolved
to execunte him.

This intention was opposed in eouncil by the magnates of
Khokand, s well as by Irdane, the Knsh Begi of Bukhara, who
said how much beiter it would be for the Amir to rule the
country by love than by fear. This council displeased the Amir,
and the Kazi Kalian of Bukhara, who was present, knowing his
master's wishes, inmediately accused Madali Khan of the crime of
baving married his step-mother, and insisted on bis death. Madali
Khan, bis mother, and his eldest son Madamin Bek, were im-
mediately brought before the council, and execnted in their presence.
A second son, Mozaffar, was also kilied by the Amir's orders,
and a third son by another wife, Ashals, was killed near Tchusta
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in 1866-7, by the orders of Khudayar Khan, It was really trne
thet Madali Khan had married his step-mother, the widow of bis
father Omar Khan, She wae apparently an atiractive person, for
after Madali Khan's death, the Amir Nasrzllah married her himself,
althongh he put her to death in the same year after his second ex-
pedition against Khokand. The other wives of Madali Khan were
sent in forty carts to Bukhara. Two hundred and fifty of the
chief Khokandians were also taken to Bukhara as hostages.

The Amir appointed ag Governor of the Khanate Ibrahim Datkhe,
formerly Governor of Samarkand, and left with bim 600 soldiers,
and after arranging affairs there to suit him, mede a trinmphant
entry into Bukhara, the whole campaign baving lasted only fifty.
four days. :

Hardly three months had elapsed, however, since this easily
gained triumaph, when the whole of Khokand was in an insurrection,
and the Bukbaran power there weas destroyed. It ecems that
Ibrahim Datkha greatly oppressed the people, and mude them \pay
not only all the taxes which existed in Bukhara, bat others in.
droduced at his own pleasure. The people, indignant af these
exactions, resolved fo rid themselves of the Bukharan yoke, and
sent to the Kiptchaks where Shir Ali, the son of Hadji Bii was
living, and asked them to come and deliver them. Shir Ali was
himself extremely feeble, and unfit for governing, but the leading
Kiptchake thought it would be a good oppertanity for their own
personal aggrandisement, and for restoring the smpremacy of the
Kiptchaks and Uzbek tribes in the Khanate, In former times they
had had possession of all the important offices, and bad ruled the
country, but had afterwards been turned out by the town people,
or Sarts, who surronnded Madali Khan, and were his favounrites,

Shir Ali had taken refuge among the Kiptchake on account of
the designs of Madali Khan against his life, and had there married
drnghters of two of the prominent chiefa.

The Kiptchaks then were moving in a mass on the capital,
when the inhabitants threw themselves on the Bukharans and

- killed nearly ail of them, Ibrahim Datkha and his brother with
difficulty saved themselves by flight. Shir Ali immediately entered
the city, occnpied the citadel, and was at once proclaimed Kban. -

. The news of this successfal rebellion threw the Amir into a
great rage, and he immediately ordered the punishment of Tbrahim
Datkha and his brother, confiscated their property, and finally
decided to send another army to Khokand, thinking that the Kipt-
chaks, bearing of it approach, would at once run away, and in the
antomn set ont with an army of 20,000 men, taking with him the
250 Khokandian officials, whom he had previously taken to Bukhara
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84 hostages. He feared to leave them in Bukhara, lest they might
enter into some plot with Allah Kul, the Kban of Khiva, who bad
long been in disagreeable relationa with him, and waa particularly
jealous of his extension of dominions.

The Amir laid siege to Khokand, but the garrison refased to
surrender.

One of the hostages, a Kiptchak, who had formerly been a Yaz
Bashi, or centurion, in Khokand—a person of remarkable intelli-
gence and eapacity—called Mussulman Kal, and popalarly known
- 88 Tchulak (eripple) on acconnt of his lamenens, resclved to save

" his country. He adroitly flattered the Amir, and offered to cbtain
for him the possession of the city, and was therefore allowed to
enter Khokand. Once arrived there, however, he energetically

hed ‘ no snrrender,” and urged the inhabitants to fight till the
last drop of blood. As he had previously been much respected, his
words inspired them with confidence, and consequently sorties
were made, in some of which the Bukharan army met with heavy
losses. At the same time he had recourse to conning. He addreased
a letter to some of the Bukharan notabilities, nrging them to fulfi
their promise of rising against the Amir during the present
campaign, and contrived that these letters should fall into the
hands of the Amir. At the same time, by a most lncky coincidence
intelligence arrived from Buakhara that the Khan of Kbhiva, by
intrigues with Khokand, had invaded the country, and bad carried
off a large amount of spoil.

Nasrnllah, terrified by this news, at once raised the siege, freed
the 250 hoetages, and returned to Bukhara. Tbe whole siege
lasted forty days.

After the departure of the Amir, Bhir Ali was maintained in
peacefel possession of the throne. He was simple and gwod-natored,
snd was a kind and mild ruler, so weak as to get the nickname of
pustiak (mat or rag), and distinguished the begroming of bis reign
by cansing the body of Madali Khan to be dug up and re-buried
with great faneral ceremonies conducted by sl the clergy.!

The reign of Shir Ali was chiefly marked by a struggle for
supremacy between the pomads and the setiled inbabitants. The

! A distich composed by Shir Ali, quoted by Petrofeky, sbows his charseter. It
is addressed to himself :
Adat buldyr Khanlar tckikee pagmur yagar ;
San na Khan san ! tulga Xckiksang khalk kxsindan kanlar gagor.
‘What sort of & Khan art thou? when thou goest out, blood fows from the
eyes of the prople.’
The tradition is that when Khane go ont of doows, rxis falls (is. bleasiogs
come). )
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Uzbek party had put Shir Ali on the throne, and it was therefore
only natoral that, knowing the Khan's weakmess and insbility to
rule, their leader shounld insist upon governing the country.” Their
chief, the Kiptchak Yusuf, waz made Ming Bashi, and began to
remove all the SBarts from influential positions, and to £ill up their
places with his own favourites and adherents. But the head of
the Sart party, Shadi, was more loved by the people; and, there-
fore, with the consent of Bhir Ali, he poisored Yusaf, and ordered
many of his adherents to bo executed. Desiring to get nid of
Mussulman Kaul, the hero of the revolution, who was his greatest
enemy, he ordered him to come to Khokand. Mussulman Kaul
replied politely that he was on his way, and that he was rejoiced
to hear of the desth of Yueunf, who had been ill-disposed to him,
bat in reality he collected an army, and took into his service all
the fugitive adherents of Yusnf. When Shadi heard of this, he
sent hired assassing to Andijan, bnt they were caught and hung
by order of Mnasnlman Kul. An open war now began between
the two parties, and their armies met at Tuz, where the Uzbeks
defeated the Sarts ; Bhadi was killed, and the Khan Khudayar, who
had accompanied him, was taken prisoner. Owing to difficulties °
in finding a successor, he was retained on the throne, and Mussnlman
Kul occupied the place of Shadi Ming-bashi. But Mussulman Knl
found it impossible thoroughly to propitiate the Sarts, adherents
of Shadi, for he could not give them all the offices they desired;
and the more he endeavoured to make friends with them, the more
he displeased the Kipichaks, who were jealous of his prominence
in the government, and there was consequently a strong oppo-
sition to him, and every means were used to overthrow him. Finally
the dissatisfed party, in 1845, sent depaties to Shahrisabs, and .
invited Murad Bek, son of Alim Khan, who was living there, to
come to Khokand and take possession of the throne.

On the accession of Madali Khan, Murad Bek had gone to
Khiva, where he bad mearried his davghter to the Ehan Allah Kul,
but¢ after her death had quarrelled with his son-in-law, and had
sought refoge in Bukbara. Murad Bek easily persuaded the Amir
Nasrollah to assist him, and with a amall body of eoldiery made his
way to Khokand, and, profiting by the absence of Mussulman Kul,
who hed gone to the mountains in the east to collect tribute, seized
the capital by & eoup.de-main, put to desth Shir AN, and pro-
claimed himself Khan, but at the same time vassal and lientenant
of the Amir of Bukbara. Had it not been for this, he might
perbapa have been successful, but the people so hated the Bukharans,
that word was at once sent to Mussnlman Kul, who advanced with
his forces, stopping at Marghilan on the way, and taking with him
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Khudayar, one of the younger sons of Shir Ali, and Bek of that
place, who was at the same time his son-in-law,

As soon 88 Marad heard of the approach of Mussulman Kul, his
courage deserted him, and he fled from the city and returned to
Shahrisabs. According to other accounts he was killed. The
Bukharan troops for the most part escaped.!

" Shir Ali bad left fivesons : by his first wife Jarkin, the danghter
of the Kiptchak Tokhta Nazar, Sarymsak, then twenty-two, Bek
of Tashbkeni, Khudayar, sixteen, Bek of Marghilan, and Sultan
Murad; and by his second wife Buna Aim (also a Kiptchak),
Malla, seventeen years old, Bek of Andijan, and Sefi,

Mussulman Kal was in unpleasant relations with Sarymsak, the
eldest son, and preferred one of the younger boys as Khan, because
in that way he could really govern the country himself, Hsp there.
fore sent a letter with the seal of Khudayar to Sarymsak, who was
then at Tashkent, asking him to come to Khokand and become
Khan, Sarymsak believed this and started, but was mardered on
the way. It, is generally believed that this execution took place
without the knowledge of his brother. On the next day his death
waa announced, and Khudayar was proclaimed Khan.

After the accession of Khadayar, there ensued a painfol epoch
for Khokand. The Kbhan himself was too yoang to engsge in
business, and was kept by Mussolman Kl in most sirict seclosion.
He was, for instance, rarely allowed any money, for fear be should
buy himself friends, and only obtained s little through the good
offices of the Afichatcha Abdurrabman, the son of Mussulman Kuol,
then his best friend.

Mussulinan Kal himself was s kind and natorally a jost man;
but he now removed from the government all of the Sarts who bad
been hostile to bim, and the persons who surrounded him oppressed
the people with their extortions. Mossniman Kol himself was not
a man who could be contradicted, and insisted on the fulfilment of

' Atalyk, the seeond son of Alim Khan, had been sent to Karategin with his
brother Murad on the usurpation of Omar. He was sulmequently invited 10
Eovkhara, where he married, going afterwards to Balkh. Ilo 1844 he headed a
trifling insurrection in Khokand, but was defeated by Hhir Ali st Kars Yasi and
was killed. Six years sfter his death bis widow went to live st SBemarkand,
accompanied by her son Pulad, then s boy of seven, and Ly » dasghier, whoe
afterwards married Mobammed Eahim Scbanknl, the Matevali of the Meadresed
Hodia Akhrar In 1872 Pulad went to Ehokand whers he was arrested by
Khudayar, and was only set st lilerty on the intereession of Lis sister. In the
insurrection of 1875 Pulad took Bo part, and the prreon bearing that game, whe
was subsequently executed by the Rumsians st Marghilan, was sn impoetor, »
Kirghiz from near Andijan, named Muilah Islsk, who was s tobaecco-seller st
FPiskent, and was put forward by the leaders of the Kiptebak party,
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hig will, whether it was according to law or not. Ho bad raised wp
for himself enemies even among his own Kiptchaks, and the rulers
of Ure-tepé, Hodjent, and Marghilan, and Nur Mobammed, the Bek
of Tashkent, became especially hostile to him. In 1850, too, the
Khan Khndayer reached his majority, and was less disposed to
submit himself to the arbitrary will of his regent.

Open rebellion did not, however, begin until 1851, when Nur
Mohammed led armed forces towards the capital, with the view of
meeting with Utenbai, the Governor of Marghilan, and overthrowing
Mussulman Kul. The latter, however, got wind of this, and cut
off their interconrse, and forced Nur Mohamimed to retreat to
Tashkent, while Utenbai came to Muasulman Xul and declared
that he had come to his assistance, and mot to that of Nur
Mohammed, He was, however, removed from office,

In consequence of varions disputes arising ont of the collection
of the tribute dne from Tashkent, in the next year another rebellion
broke ont, and in March 1852, Mussnlman Kul marched with an
army of 40,000 men, and laid siege to Tashkent, teking the Khan
with him, as he dared not leave him in Khokand. . The siege, owing

_in part to the treachery of the Bek of Marghilan, and to the violent
rains, was unsuccesefnl, and after a fortnight, the Khokandian
army was obliged to retire,!

This disaster was followed with very important consequences for
Mussulman Kul. The intrignes against him grew stronger, and were
secretly snpported by the Khan, He tried to disarm and propitiate
his énemies with favours and promises ; but at Jest, in July, he waa
obliged tc besiege Tashkeut again with 30,000 men. As, however,
preparations for defence had been made, he found it impossible to
take the place by storm, and contented himself with besieging the
small fort of Niazbek, and with cutting off the water supply of the
city ; and then, turning to the north, took Tchimkent. In his
absence, however, he fonnd that a sortie had been made from
Tashkent, the force blockading Niazbek defeated, and the water
supply restored to the city. Hurriedly returning to Tchimkent
with his army, he met the Tashkendians on the Tchirtchik. When
just on the eve of battle, it waa found that the Khan Khndayar and
rumerous of his followers had abandoned him, and gone over to the
ecemy. The Khokandian army, losing heart, ran away, and Mussal.
man Kul himself was obliged to take refuge among the Kiptchaks.?

) The Russian merchant Kiiutcharef, then living in Tashkent, kept & very
intsresting diary of all thess proceedings from February {; to & June 1853, which
is publighed as an appendix to Mr. Velyuminof-Zernof'a articls,

* Nurekin relatas this differently. According to him Mussulman Kul wonin tha
battle sud eaptured the Khan, und the fall of Mussulman Kul was owing to
the explosion of & subsaquent intrigue,
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Khudayar Khan had, however, not freed himself from the
despotism of Mussulman Kal to fall into the handa of new regents,
and a party among the Sarts of Khokand being formed, adverse to
the Kiptchaks, he readily joined with them. Nuar Mohammed was
executed, and his friends were overthrown. Malla Bek, the brother
of the Khan, was sent to govern Tashkent. General ordera were
now given for the massacre of all the Kiptchaka in the Khanale
from Ak Masjid (Fort Perovsky} to the mountains reparating
Khokand from Kushgar, and they were killed everywhere, in the
bazaars, in the streets, and on the steppe, wherever they were found,
Khokand was thus iarned into a vast place of exeention, and in zlithe
three months during which this massacre lasted, 20,000 men, it is
supposed, were killed. Khodayar was himself hy his mother's side
a Kiptchak, and this act of carnage was never forgiven nor forgotten,

In the beginning of 1853, while these marders were still con-
tinuing, Musseiman Kul was canght, and publicly punished, e
was made to sit loaded with fetters, with a tall cap on his head,
on a wooden platform, while 609 Kiptchaks were kiiled before his
eyes, and at last be himself was bung. To please the people, who
were delighted with the fall of their former oppressors, pew
and most unheard-of kinde of torture, were applied. ¥t is waid
that when Muassulman Kal witneased the horrible spectacle of the
punishment of his partisans, he at first sat pale and silent, with
difficalty sustaining his emotion ; but that when he saw the heads
fall of persons entirely innocent, he enuld no longer contain himaclf,
angd cried out, * For God's sake kill me first.’

After the reign of the Kiptcbaks eame that of the Barts. Malla
Bek soon gnarrelled with his brother and declared war against
him, and being defeated fled to Bukhara. Bohsequently, at tho
‘request of his mother, he was pardoned and recalled to Khokand,
but received no new position.

Mirza Akhmet, one of the Sart leaders, and a great oppoment
of Mussulman Kal, was appointed Bek of Taslkent in his pdace.!

Mirza Akhinet by his severity excited great disoomtent among
the Kirghiz who lived in the district sarrounding Trhimkent and
Aulié-ata ; and finding it impossible to pat them down, was obliged
to make a compromise with them and satisfy their demands.

This was in 1%57. At the same t:me the Kara Kirghiz and
what was left of the Kipichaks enterid into wegotintions with
Malla Bek and gained to their side mary influential Uzbeks, expe.
cially Alim Kul, a person who afterwards mose to great promi-

' Mirza Akhmet is pow one of the chisf advisers of Yakob Khas, the Amir of
Kasbpar,
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nence. They at once proclaimed Malla Bek theu- Khan and
marched against Khokand.

The Khan with his army went out to meet them, but saffered
a decisive defeat at Samantchi. His most trusted adherents
immediately turned against him, and he was obliged to give op his
throne and fly to Bukhara, w]:ule Malla Eban was received as the
lawful ruler.

Another resson of diskike to Khudayar Khan had been the
. advance of the Russians, who in 1853, after the fall of Mussulman-
Kul, had captured Ak Masjid, and fonnded Fort Peroveky, and had
made considerable progress in the north, having captnred Pishpek,
Tokmak, and other forts near Vierny. ‘

Khudayar Khan was very well received: at the Court of Buk.
hara, for Nasrullah thonght that this might prove ancthér oppor-
tunity for him to obtain possession of Khokand, a country the loss
of which he had never cedsed to regret, and Khndayar was given a
gort of honorary position at Court, and subsequently went to live
ot Samarkand. When he had lived there for somo time, for some
rezson or other the Amir suddenly changed his disposition ta him,
and sent him to live mt Jizakh, at the same time giving strict
orders to the Bek of that place to assist him in no possible way,
and to prevent all people from holding any communication with
him. Khudayar Ehan saw himself, therefore, on the point of
gtarvation. He lived with two personal adherents in a little hut
made of mand ontside of the walls, Afraid to appear’in pablic him-
gelf, his attendants gathered reeds and roots which conld be used
as fuel, and disgnising themselves sold them in the town, and with
the money thus obtained purchased provisions. Then the mother
of Khodayar Khan managed to send him from time to time small
sums, and with this money, under an assnmed name, he procured
two or three camels, which he hired ont to carry freight, and when
eventa recalled him to0 Khokand he had laid the foundation of &
fortune, and was standing the chance of becoming a rich merchant.

" Malla Khan reigned for two years, during which time he suc-
ceeded in making himself much loved by the people. Alim Kul
became his chief adviser, but, contrary to the hopes of the other
Biis who had taken part in the insarrection, he gave them no share
in the Government, and allowed no orie to approach the Khan.
Their discontent incressed to such a degree that some of their
leaders, including Shadiman Hodja, resolved to murder the Khan,
and taking advantage of the absence of Alim Kal, who had been
appointed Bek in Andijan, and having gained over the attendant
who slways watched over his master, they murdered him doring
his sleep and proclaimed as Khan Shah Murad, a boy of about
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fifteen years old, the Bon of Sarymsak, and therefore nephew of
Khuadayar Khan.}

Malia Khan had left a son, a boy of about thirteen years, Seid
Sultan, whom it was the intention of the conspirators also to kill,
bat Alim Kul, who had quick intelligence of what was taking
place, sent to Khokand, and managed secretly to get him oat of the
palace and bring him to Andijan. The conspirators were very
much frightened, thinking Alim Kal had intended immediately to
proclaim Seid Sultan the Kban, but were soon gnicted by receiving
8 message from him that he merely winhed to save him from death,
and that he was devoted heart and soul to the new government.
He probably temporised in this way on accoont of the danger of
being disunited in view of the position taken by Tashkent, for
this city, with its nsual rebellious apirit, under the inflnence of
Shadiman Hodjs, one of the murderers of Malla Khan, and of
Khanayat Shah, Bek of Turkistan, had jost recalicd Khindayar Khan
from Jizakh, and he had occupied it with his adherents. The army
of Khokand, under the command of Bhah Muorad, with most of the
conspirators, immediately moved on Tashkest and besieged Khada.
yar Kban; bnt as Tashkent held out strongly, after thirty-one days’
siege, they retired. On the bomeward march, while the army was
resting, Alim Kal, who had just arrived from Andijan, put to death
in the Khan's presence four of the leading murderers of Mulla
Khan, who had just plotted to go over to Khudayar, and on the
same day anotlier, Alim Bii, waa also killed by his orders. Contrary
to expectation Shah Marad, who was with the army, remained
Khan, the ouly change being that Alim Knl was made regent, an
ke had been in the time of Malla Khan.

Khadayar Khan and his army at once followed and attacked
Hodjent. Alim Kol at first began to defend Khokand, but find-
ing general treachery he retired to Marghilan, and then to the
mountains,

The yoong Khan, Shabh Murad, sorehow disappeared, and it
was asceriained afterwards that Khudayar had succeeded in cap-
turing and wordering him. He was also desirons of getting hold
of Seid Sultan, but was unsaccessfal

Khokand received its old tyrant, Khadayar Khan, with great
delight, and there were now two strong parties in the conntry—
that of Khudavar, who was once again the lawful ruler, and that of
Alim Kul the Regent ; and a violent contest lasted between them fur
three years, all the Uzbeks, with the exception of the Kara Kalpaks,
~ gupporting Alim Kuol, and the Sarta and townspeople being on the
side of Kbudayar. Not only the two armies fought, bu the indi-

* { have given the detailed sccount of this murder on p. 92,
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vidunals of the two classes of populations murdered each other when--
ever they had an opportunity. -

The Tzbek party was somewhat divided in consequence of three
new pretenders to the throne, descendants of the former Khans—
Shabrzkh, who had been proclaimed by Mirza Akhmet, Sadyk
Bek, and Hadji Bek—and it waa said that Alim Kul, to rid himself
of opposition, enticed these young men to himself and had them all
murdered in Ush, where they are buried on the side of the hLill
called * Solomon’s Throne.’ A

After this Alim Kal proclaimed Seid Sultan Khan, and began
decisive operations against Khudayar, and soon took Marghilan and
Andijon, and twice defeated the Khan's army. Khndayar Khan
then sent Sultan Murad Bek to the Amir of Bukhara, asking for
aspistance, and the Amir—now Mozaffar-Eddin, the son of Nas.
rullah—came in person with a large army. Alim Kul retreated
-and shut himself up in the defiles of Kara-Kuldja, where he waa for |
a long time bhesieged.

At last the Amir became disgusted at his want of success, got
angry with Khudayar, sent to Alim Kul as presents a golden staff,
8 cap, 8 belt, and a fine Koran, and retired to Bukha.m Upon
this Alim Kul advanced from the mountains, took Khokand withs
ont difficulty, and Khadayar for a eecond time songht refuge in
Bukhara,

Alim Kul was now supreme ruler of Khokand, for Seid Sultan
bore but the nominal title of Khan,~ Fully understanding the diffi,
coltics which internal disputes were caunsing the country, while
lenient to ordinary offenders, he punished with unexampled severity
all those accused of political offences, and is said to have executed
over 4,000 men.

At first by these means he restored quiet to the Khanate, but
Eoon reaction took place, and he was greeted with general dis-
content, Prayers from every city went out to Khndayar to return
and assume the throne. Khudayar in the meantime was living in
Jizakh, where he had renewed his former mercantile operations,
bat this time on & larger scale. On making representations to the
Amir he succeeded in persuading kim again to attempt an expedi-
tion, and preparations were being made when news arrived of the
death of Alim Kul in Tashkent. He had been wounded in the first
attack the Russians had made on the city in 1865, under General
Tchernaief. The partizans of Alim Kul, fearing the vengeance of '
Khudayar Khan, immedistely fled, most of them going to hashgar,
where Yakub Bek was now making for himself a throne under the
pretest of being the general of Bagrnk Khan.

YOL. L : AL '
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About the same time that the Russians took Tashkent, the Bak.
haran Amir took Hodjent, and one of the first propositions of the
Russians in their efforts to make n peace was that the Amir of
Bokhara should place on the throne of Khokand the rightful Khan
Khudayar, even offering him the support of the Rossian troops for
that purpose. This, however, he did not sccept, feeling confident
of his own strength, and advanced to Khokand and reinstated
Khudayar. He insisted on retaining Hodjent as the price for his
services, and that town therefore remained a Bukharan possession
until it was taken by the Ruassians in 1866. Seid Baltan Khan
escaped for the time, but was brounght to Khokand and exechited
in Isfara in 1871.

The Khanate of Khokand, by both Russian and Bokharan con.
quesia, had now been reduced to but a small portion of ite former
di nensions, but the Khan succeeded in escaping complete congnest
by following the shrewd advice of Ata Bek in sending to congratu.
late the Runssians mpon the capture of Hodjent. While in his
heart hating the Russians, Khudayar became apparently submiissive,
and for the remaining ten years of his reign was unmolested by them.
Fear of the Russians in a great measure restrained his sabjects
from rebellion, althongh they were no more contented with his rule
than they had previonsly been ; in fact, his reign had become moch
more severe. He did not give himself np s0 mach to open licen-
tiousness as he had previously done, but he began to make monecy
a8 fasi as possible out of his dominions, both by seizing the bazaars
and taking the profits arising from them, and by imposing taxes
of every kind upon the country. The Kirghiz and Kiptchaks,
although they have not been the greatest sufferers by these taxes,
“have been the most indignant at them, and in all of their projects
they have had the fuil support of the settled population—a thing
which has never before occnrred. It was with difficulty that anything
could be attempted, as there was great fear that the Russians
wounld march in and rednce the population to submisaion to the Khan,
it being thought that the new conquerors lovked upon him a2s
their instrument.

In 1871 an open revolt broke out, but was speedily terminated.

During 1873 s moch more serious movement began. The
Khan desired to impose additional taxes upon the Kara Kirghiz
in the mountains to the sonth of Ush and Andijan, and asked as
much as three sheep instead of one from & family. There were
also some new taxes upon the cultivated land in the mountains,
These taxes the Kirghiz refused to pay, and stripped and beat the
officers who were sent o collect them ; and when troops were sent,
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conflicts ensued, and the Kirghiz in a masa retired to the inac-
* ceseible defiles of the mountaina.’

At this time the Aftobatcha Abdurrahman Hadji, the son of
Mussulman Kul, and brother-in-law to the Khan, who had just
returned from & pilgrimage to Mecca,'—to the great surprise of all,
who had supposed he had been gecretly murdered by order of the
Ehan,—and who enjoyed a great influence among the Kiptchaks,
was put in command of the troops, and was sent to bring the

_ Kirghiz to obedience.

The Aftobatcha, persuaded the Kirghiz to send to the Khan
v deputation of forty men to represent their grievances; and to try
0 come to some understanding. At the same time he urged the
Khan to retain them as hostages, but on no account to harm them,
nd to treat them well, as order could only be restored by pacific
neans. The Khan stupidly had all of them execnted, and the
Aftobatcha was obliged at once to return to Khokand, as the
Kirghiz were thoroughly aroused at this act of perfidy, and the
K;pbcha.ks were threatening to join them. All this occurred wlu]e.
[ was in Khokand,

Open hostilities commenced at once, and the Klrgh:lz im.
mediately took Uzgent and Suk, a emall fortified place in the
mountaing, where was part of the private treasury of the EKhan:
In the low country the rebels met with little snceess, as they were
tao badly armed and disciplined to cope with even the poor soldiers
of the Khan. A large number of thom were taken priscners, and
500 of them were executed in the bazaar at Khoksnd ; and the
pretender to the throne, who called himself Mozaffar Khan, son of
Madali Khan, waa impaled alive. At the same time the Khan sent
two or three special envoys cne after the other to Tashkent asking
for sssistance, and making complaints to the Runssians that the
Kirghiz sabject to the Emperor had invaded XKhokand, and were
devastating it. On investigation the facts proved to be that
several thousand Kirghiz from Khokand, on the breaking out of
the disturbance, bad emigrated from Khokand into the Rmssian
territory ; but when the rebels began to get the upper hand,
with the exception of a few Kiptchaks, they all retnrned. The
Russians refused to interfere on the side of the Khan, and the
commander of the forces even telegraphed to St. Petersburg for
permission to occupy Khokend if the insurrectior continued, ss

! Although the pilgrimags was the svowed object of the Aftobatcha’s journey,
he bad beer in reality sent by the Ehan to the Bultan at Constantinople to ask
bis aid aguinst the Russiuns, Aftobaichs is an hodorary title mesning ewer-
holder. b

AASD



356 APPENDIX 1.

such a state of affairs was very injurious to Russian intercsts.
This permission was, however, refased.

The position of the Khan was very unplessant ; he felt he comld
not even rely on those persons who ought to he the most devoted to
him. Mirza Hakim, the Khokandian envoy at Tashkent, told me
that he himself was strongly in favour of the insurgents, and that
he, as well as many others, would abandon the Khau aa soon as they
saw that the rebellion had any prospect of snccess. He said that
the Khan had promised him in case his mission were suceceanful
to make him Bek, bat if it were unsuccessful, he was to have hin
head cut off. It was known that conspiracies were on foot in
Andijan and Khokand, and the Kban had great fear of his son the
Khan-Zada Nasr'eddiv, Bek of Andijan, and desired to bring him
to Khokand. The Khan-Zada, however, feared for his life, aa
some time before the Khan had openly told him that as long as he
lived he could feel no safety. He therefore refused to go, At the

“same time three high military commanders in Andijan laid & plot
to seize upon the person of Khan-Zada, carry him to the moantsine,
and proclaim him Khan, hoping that this would add eonfidence to
the insurgent’s cause. The Khan-Zada refused 10 be a party to
this pivt, and personally wounded two of the conspirators, and had
them all arrested and sent to Khokand, where they were executed.
It was not, however, antil the good offices of his aant,—a sister of
Malla Khan, and much respected at Khokand,—had been broupht
into play, that he consented to go to hin father at Khokand,
resigning at the same time the Bekship, and taking hia family and
treasure with him, saying that he mo longer wished to hold any
pablic position. ) ,

TUsh and 3ndijan were immediately after taken by the rebels,
and varicus smaller places, such as Souzak, Utch-Kurgan, and
Balykichi, This last city greatly suffered from the insurgents.
Its Bek was put to death by being pinned 1o the gronnd by a
stake driven throngh his month.

The Kban pow took command of the troopa in person, together
with Ata-Bek and the Aftobatcha, although the two former soon
retired, leaving the Afiobatcha in sole command. He had
several emall engagements with the rebels; but a large nomber of
the Khan's soldiers,—it is said several thonsand,—passed over to
the enemy, and the Afiobatcha shut himself op in the small fort
of Tiumkugan, near Namangan, and refused to take any farther
action. .

Messages from Khokand and other cities were sent to the

Kirghiz, asking them to advance more quickly, as they wonld at.

once rise against the Khan; and the aid of the Kiptchaks, who-
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had hitherto taken no active part in the rebellion, was promised,
and it was hoped that the Aftobatcha even might be on their side.
Tt was now, however, autumn ; and with the approach of cold
weather the insurrection died out, and the EKhan retook his cities
with but little opposition, and the conntry during the winter
retorned to its nsual quiet state. In 1874 the inswrrection began
again with a plot to put on the throne Mohammed Amin, or Madamir
Bek, the second son of Khudayar, who, it is said, himself let out
the eonspiracy by his great talkativeness. The plan had been
_prepared by his uncle Batyr Khan Tinra, and it was proposed to
seize the Khan about April 1, in one of his towns outside of the
capital. Batyr Khan and sixteen of the conspirators were called
to the palace, and never retorned; it is supposed that they were
drowned in a pond within its precincts. Madamin himself wag
placed nnder strict surveillance. The Mekhter, Mullah Mir Kamil,
was also one of the victims, and was poisoned by order of the
Khan, for not having given him previous information. Before
that, the Mekhter had been suspected of embezzling the custom-
house funds, and had been subjected to a severe ordeal. He was
boond on a thin lattice work, which was thrown over a deep
ravine, and a horss wea made to gallop several times over this
frail bridge, threatening at every moment to break through, Asthe’
Mckhter came out alive, he was considered innocent—at least, of
that offence. The Kirghiz and Kiptchaks now united, and sought
for another claimant to the throne, entering into negotiations with
Abdul Kerim Bek, a boy of sixteen, and a grandson of Fazyl Bek,
the Kban's uncle, who was living at Hodjent. As an infant of &
year old, his mother had taken him from Khokand to Hodjent,
where she soon after died, and, it is said, that he did not even know
of his extraction. At a request of Khudayar, the Russians com-
pelled Abdul Kerim to remove to Tashkent, where he wonld be
under the strictest surveillance, and sent his chief adviser, Abhdul
Kaum, to Tchimkent. ‘
The failure of these two plots did not restore to the Khan that
tranqguillity and quiet which he had previously enjoyed. He became
sombre and distrastful. His body-guard, composed of 400 picked
men, edncated to that trost from their infancy, ceased to imspire
him with the same confidence as before. He felt himself menaced
everywhere and at all times, and he even saw dangers where there
were none. - For a long time he did not even leave his palace.
The entry of his room was usually guarded day and night by a
black slave, Nusim Togs, who was blindly attached to him, end
who was ordered to let no one—mnot ever his wives or children—
enter without consulting him. His distrust and fear were so

A L
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great, that he waa only lulled asleep by the noise of the voices of
three of his most faithful servants, who were ordered to remain in
the adjoining room, and to make themselves conatantly heard, as o
palpable proof that watch was being kept.’! His eldest son
Nasreddin was placed under strict surveillance, and the system of
espionage thronghont the Khanate was carried to ita ntmost limits.
His best spy was & certain Mir Alim, a rich merchant of Khokand,
who had agents in the Russian possessions, as well a8 everywhere
‘within the dominions of the Khan, and who natorally played npon
the affairs of the Khan in order to gain for himself a good fortune.

Ons of the most popular chiefs of the insurrection of 1873, was
a certain Mamyn Batcha, from Andijan, who had taken refuge first
on Russian territory, and then in Kashgar, where he had tried to
find snpport. Not sncceeding in thbis, he returned with some
adherents to Khokand, but waa defeated, and took refoge in
Russia, where he was arrested and sent to Siberia. A Kiptchak,
too, Mussulman Kunl, s relative of the former Regent, Alim Kul,
in June, 1874, collected a band of partisans in the mountains north
of Namanganp, and finally succeeded in taking the town of Kasan,
from which the Bek had fled. The Khan sent spainst them
7,000 men, under the command of the Aftobatcha, and of Issa-
anlié, the Bek of Shahrikhana, and defeated the insnrgents at Tiura
Kurgan. Muossalman Kual died in the fight, and Baid Pulad Khan,
& new pretender, together with a certain Mamyn, & Kirghiz chief,
fled to Rosaian territory, where they were canght, Another slight
insurrection of the Kirghiz to the north of Namangan, was aluo
easily put down.

In 1875, General Kanfmann, in order to make a bargain with
the Khan, resolved to give np Abdnl Kerim, and sent him to
Ehokand. While the Russian embassy was still there, the re-
bellion broke out again; and the Aftobatcha, who had been
waiting his own time to avenge the murder of his father, Mussalrean
Kul, appeared as ita leader. Everything must have been well
prepared, for the army deserted in 2 mass, and Khadayar’s brother
and sons immediately went over to the rebels. Khudayar was
forced to fly for the third time, and escaped with all his treasure
to Tashkent, where he was well received by the Ramsians. He
was subsequently sent to live at Oremburg. His eldest som,
Nasreddin, was proclaimed Khan, but did not long keep the title,
for he allowed himself to be drawn into s war againgt the Rowwisns,
the details of which I have given elsewhere—and eventnaily lost
his throne, after which Khokand was annexed to Russia under the
bistoric name of Ferghana.

1 + Journal de S¢. Péersbourg,” No, 24, Jasusry 25 (February 7). 1675.
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APPENDIX II

REVIEW OF VAMBERY'S * BISTORY OF BUKHARA,
BY PHOFESSOR GRIGORIEF.’

History of Bukhara from the Earliest Period down to the Present,compomed for
the first time after Oriental known and mnknowo histurical maouscripts, by Ar--
minius Vimbéry, London, 1873, xxxv. 419 pp. Bvo,

Ix the very title of thisa work the author represents that it is the
first which has sppeared in Enrope on this subject, and that it has
been based im a great measnre on Oriental historical marvuscripts
uninown in Eurcpe. In the prefuce he expatiates still more on his
services. ‘It seems, however, to be the lot ordained for me to
traverse regions where I have had scarcely any, or abslntely no,
predecessors ;* and having now 1o explore with the pen an entirely
new field,’ be says (p. viid. ), and further on (p. xvi.): * The second

' As this review was published in & jouraal, but little circalated in Rowmia,

- and hardly known abroad — the ‘ Journal of the Ministry of Public Instruetion” for

November 1873—1 have thought that a translativn of it would be joteresting and

valuable to students of the East. 1 have in some cases slightly eundensed it
witheot changing the idezs of the anthor.

® A3 is evident from this and other pasages, Mr. Vambeéry seems to think
that be was almost the first traveller in Central Asia in recent times.

Without speaking of the numerous Kossian merchante and agents who went t
Khiva snd Buokhara during the sevesnteenth century, 1 subjoin ab imperfert list of
Earopean travellers in Central Asia from the begioning of the vighteenth ecotury up
to the date of Mr. Vambéry's journey, the mest of whom have left puilished acevunts
of their travels,

1690. Dubrovis, Kbivs.

1723. [Florio Beneveni, Khive and Bokhara
1727-30. Basilio Batazzi, Turkistan and Persia.

1732, Colomel Garber.

174). George Thompaon and Brynoid Hogg, Khive and Bukhara,
1740-1. Mumwn and Gladishef, Kbiva.

1743,  Afifler, Tashkent.

1752. Nikolai Grigoricf, Bukhars,

1774 Pidip Yefremof, Bukbars and Semarkand.
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part of my work (i.e. the ‘ History of Bukhara, from its Conguest
by the Uzbeks’) deals almost entirely with data hitherto little
known, or entirely unknown even to the world of echolars, for they
bring before us a series of princes and even whole dynastics regarding
whom scurcely anything has, as yet, been written in Asia, and not «
single word in Euwrope’ In conclusion the anthor says that ©it
must always be a difficult task to write the first hlstory of any
country,’ and that the present is * the fruits of many years’ toil.’
Statements of snch a kind from a professor of Oriental languages,
who has personally visited the country, the history of which he
writes, and who has already sncceeded in giving himeelf a reputa-
tion as a writer, would naturally cause every Orientalist, interested
in the history of Central Asia, to read this * History of Bukhara’
with the expectation of finding in it, if not an artistic historical
work, at least a whole mine of new information, of new facts, and
of new conclusions penetrated with the spirit of Enropean eriticism,
and enlivened by the anthor's acquaintance with the nature of the
country investigated by him, and with the character of its inhabi.

1793-4. Blankennagel, Khiva.

1793-5. Metropolitan Chrysanth, Balkh, Bukbara end Khiva,
1704, Timothei Burnashof and A. 8. Bernosilof, Bukhara,
1800. JPospiclof and Burnashof, Tushkont.

1813—4. Nazarof, Tushkent and Khokand.

1819. Muravief, Ehiva,’
1820. Negri and Baron Meyendorf, Bukhara.

1821-2. JFraser, Khorasun.

1880, Pofanin, Khokand,
1831-3. Burnes, Bukhara.

1834. Honsberger, Bukhura.

1834, Demaison, Bukhara.

18368, Vitksvitch, Bukhara.

1340, Abbott, Khiva.

1840, Thomson, Khiva.

1840. Shakupearc, EKhiva, Morv.

1841, Nikiforof, Khiva. !

1841. Connolly, Khiva, Ehokand, and Bukhara.

1841, Stoddart, Bukhara.

18412, Khanikof, Lehmann, Butenisf, Bukhara and Samarkand.

1842-8. Danilefsky and Basiner, ’

1842-8. Eversmann, Khiva,

1343. Dr. Wo/ff, Bukhara.

1831. Kliutcharef, Tashkont.

1858, Admiral Butakoff, the Oxus to Kungrad.

1868, General Ignatisff, Lerch, and Kiiklewein, Khiva and Bukhars,

An interesting map by Mr. Jacoh Khanfiof, giving the routes of many of these
travellers, is appended to Book X of the Memoirs (Zapiski) of the Imp, Russ.
Guogr. Soc,, 1866, [E. 8.]

L
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tants. Unfortunately, every page of Mr. Vimbéry's book omly
disappoints such expectations, and the general result of reading it
shows that the very small particle of what is reslly new in his book
is lost in the mass of what is old and well-known, which in most
cases, t00, he has misunderstood and has erroneously studied. It
appears that instead of communicating new sources of information
he hag not even made nse of very important books accessible te all,
and has not even known of their existence. It seems, in short,
that Mr. Vimbéry, in beginning his work, bad not the slightest
acquaintance with the history of Central Asia; and in the simpli-
city of his soul regarded his own gradual emancipation from com.
plete ignorance on this subject as discoveries which would astonish
and delight the learned world.

In consequence of this relation of Mr. Vimbéry to his snbject, °
we have not in his book a conscientious and learned work, the
result of many years’ study, but a very light and superficial com.
pilation, put together somehow or other in a few months, and with
very frequent errors and omisgsions of the most anpardomable cha-
racter—a compilation which wounld not be worth speaking abont
had it not been reeeived both in the West and in Russia by unlearned
persons with foll eredence in the boast of the aunthor, as a8 mona.
mental work, and in this quality been Ianded to the skies.

To show the foundation of our own unfavourable opinion of the
last work of the noted traveller who has shown himself sach a poor
historian, we shall look more or less minutely at the contents of all
the nineteen chapters of hia book, together with the preface and
the introduction.

In his preface, Mr. Vimbéry, after naming eleven works in
eastern languages, which were his chief materials for the firet part
of his book—the ‘ History of Bukhara to the Uzbek invasion '—
adds that besides these he has made nse of all that he *eculd find
relating to the past history of Transoxiana, in Oriental works, both
printed and in manuscript, or in Eunropean histories, biographies,
or books of travel’ (p. xiL). ‘As extendsive a kpowladge as can
possibly be obtained of all Lierature bearing on this subject,’ he
adds directly afterwards, ‘is now.a-days the first requisite for an
author attempting any work.” This is of course true, and yet there
can be no doubt that the anthor of the ‘ History of Bukhara® did
not refer in preparing it to such Enropean writers on the history of
Central Asis ss Degunignes, Abel Remusat, Klaproth, and Ritter,
to say nothing of thoee lesa known, This circumstance alone shows
what kind of a writer Mr, Vimbéry is, 38 well as what kind of »
professor. Further on he enumerates five sources of information
for the history of Bukhara which he supposes to be new and wa-

&
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Lnown to anyone but himself ; and what are they ? The most im-
portant of these, and that which has fornished him with the whole
‘ geries of princes and even dymnasties,’ abont which, as he boasts,
‘1ot a word has been written in Europe,’ is the ‘ Tarikhi Mukim.
Xhani,’ the text of which, with & partinl French translation, was
published fifty years ago in St. Petersburg by the late Professor
Senkofsky.! The second in importance, the ‘ History of Bukhsra,’
by Narshaki, has been known to the learned world for more than
thirty years, thanks to the extracts made from it by our Orientalist
Khanikof. There are five mannscripts of this work in the libraries
of St. Petersburg alone. The third source,  Tarikhi Seid Rakim,’
was obtained by Mr. Lerch during his visit to Bukhara in 1859,
and is well known by extracts made from it in varions works by
Mr. Lerch and by the Academician Veliaminof Zernof.? Thus only
two ont of the five sources mentioned appear to be really new and
unknown to anyone but Mr. Vimbéry—the poem in the Jagatai
langunage, * Sheibani Nameh,’ and a collection of poems, * Dakhme-
i-Bhahan,’ both of which, as is evident from the citations of Mr,
Vimbéry -himself, contain almost nothing historical? There was
no reason on account of this to raise a cry throughout all Europe
and boast of the abundance of the new information communicated
. to the world.

In calling his book the ‘History of -Bukhars,’ its anthor was
obliged to explain what he meant by the name of Bukhara, for the
boundaries of the country, the capital of which is the city of Buk.

" bara, have greatly differed in different times. Part of the intro.
duction is dedicated to this explanation, from which it is evident -
that by Bukhars the anthor means the Khanate of Bukhara within
the limits which it had before the Russien movement beyond the
Syr Darya, and in addition the comniries on the left of the Amw
_Darya, north of the Hindukush and of the Paropamisus, beginning
from the sources of that river to the Murghab on the west—ocountries
very often in historical times independent of Bukhara. Let it be
80, although thin extension of the term Bukhara is not entirely
correct; but why does the author then identify Bukhara with
Maverannahr, ot Traneoxiana, and try to prove that the Arabs
meant by Maverannahr not only the country to the north of the
Oxus, or Amu Darya, but also the left bank of that river from its

! The title is ‘Bupplément & Vhistoire générale des Huns, des Turks, et
des Mogols,' par M. Josoph Senkowski :—St. Pétershourg, 1824, [E. §.] .
" * Among others in * Archwmological Journsy in the Region of Turkistan in
1867, by . Lerch. 5t. Petersburg, 1870. [E.S.)
* A copy of the * Sheibani Nameh,’ has long besn in the Imperial Library of St.
Petersburg, [E. 8]
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source to the Muarghab, we can in no way understand, especially a4
all that is nonsense, and is not even proved hy thu only Arub
geographer whom Mr, Vambéry read and whom he cites. We find,
however, that this geographer says entirely the contrary 1o thut
stated by Vambéry (see ¢ Vie Regmorum, asuctore al-Istakhri’in
edit. M. I. de Goeje, Lugd. Batav., 1870, pp. 286, 257). Indecd, it
could not be otherwise, for the very name Maverannahr means
‘what is beyond the river,” and by the river is there meant the
Jaihun, the Oxus of the ancients, and the Amu of our times. Quite
mistakenly, too, does Mr. Vambéry call this geographer (El Belkhi)
the oldest Arabian geographer; and finding there the name of a
country ‘ Udjan,’ explaina that this wonld be more correetly written
‘ Vadjan,” when this is the well-known * Vakhan’; and in the same
place in enumerating the districta on the left bank of the Aman he
omits Badakshan, and informs us that the Amn mesans among the
natives ‘ river,” while it i3 well known that the Amue Darys was wo
called from the city Amuye, or Amulye, on its left bank. He there
repeats his absard idea that it is necessary to pronounce Khahrezm
and rot Khirezm.'! In the same place, speaking cf the thirty-fifth
degree of latitude he calls it longitude, and the seventy-first degree
of longitnde he calls latitude, and in addition does not think it
necessary to say from what meridian be calculates, probably sup-
posing that on all maps the degrees are connted from the same
meridian. All this is on one page of the introduction (p. xxii.),
not counting the statement on the same page that according to his
‘ kistorical researches * the left bank of the Amu was an integral
portion of Bukhara, or Maverapnahr, from the time of the
BSamanides ; whereas there is nothing in the book to show any
ground for this wrong assertion. No less ignorance of the history
and geography of Maverannahr under Arsb rule is evident on the
two following pages (xxiii, xxiv}. The chief town in the district
of Osrnshna he positively calls Ba Mekhet, althongh in the mann.
scripts the name of this city is written without diacritical points in
80 many different ways that it is by no means known how it shonld
be read.! In the neighbouring district of Tchatch (Tashkemt)
there appear, according to him, the cities Otrar, Siganak, and Sirem
(i.e. Sairam), of which Balkhi (that is, Istakhri) makes no mentiom
whatever, and which only became known in very late times. Mr.
Vambéry is even surprised that during his jonrney in Bukhara be

! Mr. Lereh in his ‘ Khiva oler Khirean’ (" Romian Heview,” vol il pp. 445,
447). has eonclusively shown Mr. Vambeéry's error, and takes Khirerm to mean

Lowiand. [E. 8]
* In the ssme passage * Sabsd or Savat’ should be identified st with Harvad,

. but with Savet between Zamin and Una-tepe. [E 8.



REVIEW OF VAMBERYS "HISTORY OF BUKHARA! 363

heard no mention of the *great wall, which Belkhi describes as
having been built by Abduliah bin Hamid between the mountains
and the Yaxartes.” No wonder, becanse there is not a word abont
any such wall neither in Belkbi mor, as far as we know, in any
other Arabian gecgrapher or historian. Turning then fo the history
of Tchatch, Mr. Vambéry informs us that ‘in the pre-Islamite
period these northern shores of the Yaxartes formed an independent
state governed by Turks, which, however, was annexed to Bakhara
dering the Arabie role there in the time of the Samanides.’ But.
in the pre-Islamite period all Maverannahr consisted of indepen-
dent districts, for the most part having Turkish rulers; and the
district of Tchatch was subdued by Mussnlman arms long before
the appearance of the Samanides. ‘It asserted its independence
again under the Seldjukides,’ continnes our historinn, * and the
Turkish prince Kadr Khan rose to considerable power.! The fact
ia that the district of Tchatch, which fell under the power of the
Bamanides, together with the other dominions of the Abbasides in
Maverannahr, never again obtained its independence, but with
the enfeebling of the Samanides became subject to the Turkish
suvereign ruling in Kashgar. This happened at the end of the
tenth century, when the Seldjukides had not yet become important.
And the power of the sovereigns of Kashgar did not begin with
Kuadr, or Kadyr Khan, who died in 1082, but at least with Bogra
Khan, who took from the Samanides both Samarkand and Buk.
bhara. ‘From the date of the Mongolian invasion,” we read farther
in Vambéry, * Tchatch became a bone of contention between Khih.
rezmians in the west and Uigors in the east; and after the death
of Djenghiz Kadr and his successors, waged a long fratricidal war
with the Jagataides about this very territory’ Here there is
hardly & word that is not erroneons. After the Mongol invasion of
Maverannahr there were nejther Khirezm-Shahs who could fight
with the Uigurs, nor Uigurs who conld fight with the Khirezm-
Shabs; and even before the Mongol invasion the Kbérezm-Shahs
contended, not for Tchatch, but for Bukhara, and not with the
Uigors but with the Karakhatai or Karakidans, of the very exis.
tence of whom, as is evident further on, Mr. Vambéry is ignorant.,
But what is best of all is the *fratricidal’ war, which, after the
denth of Tchiugis, Kadr Khan and his specessors had with the
Jagataides. Kadr Khan, ns we have seen, died in 1032, and Mr.
Vimbéry makes him ountlive Tchingiz Kbhan, who died in 1227,
The result is that Kadr Kban lived two centuries and a half, to say
vothing of the fact that the power of his successors was destroyed
by the Kerakidans in 1120; so that the Jagataides, even if they
bad wished, could not have fought with the descendants of Kadr
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Khan, who did not then exist, and who besides had not the slightest
relation to them.

To show all the mistakes of Mr, Vimbéry we should be ohliged
to write & book three times larger than his  History of Bukbara.’
Therefore, in his introduction we shall note only two more capital
errors. On page xxviii. Mr. Vimbéry says that Bamarkand ‘never
became a centre of inland commerce,’ for * it lay a Little ou one nide
of the great high.road to India’' (whence P). This shows that
Vimbéry has no idea of the great and active trafic which was
formerly carried on throngh Semarkand between China and Eastern
Turkistan on the one hand, and Western Asia and Europe on the
other, to say nothing of the fact that even part of the goods coming
from India arrived at Bnkbara only through Kashgar and Bamar.
kand. On page xxxii we read that Bukbara has grain, frait, »ilk,
cotton, and dyes, all unrivalled of their kind,’ and that *the same
may be said of its cattle, for besides their horsen, which are cele.
brated throughont Asia, their camels surpass all the other kigds nf
this most usefal domestic animal in the sonth and wewnt of Asia,
and their matton, finally, is equal to any in the world.’ This is not
bistory. Mr. Vimbéry was himself in Bukbara, and therefore
allows himself such inadmissible hyperboles. In what part of Asia
are Bukharan horses celebrated, and why does he think that Buk.
haran cotton is unrivalled ? With regard to camels and sheep, it
is well known that Bokhara obtains animals of this kind chiefly
from the Kirghiz steppes.

The first chapter of his work Mr. Vimbéry devotes to the
history of the country before the iotroduction of Islam. It is
natnral to expect that the reader should find here the information
about this period given by the Greek writers,—for the Greeks
reigned over Transoxiana a long time after the conqgnest of the
eountry by Alexander the Gresi,—as well as from the Chinens
writers ; for in the second century, B.C., thik country was visited
by Tchjan-Tsiang, and the begimning of the seventh oentnr_y, AD.,
by Hicuen Thsang ; and both of these travellers communicate very
mpormntdataﬂsmthregard toit, irrespective of the information
contained in the Chinese official histories of the Han dynasty, of
the elder and younper dynasty of Bei, of the ‘ Northern Courts,’
and of the dyvasues of Su and Thaog. Instead of this, Mr.
Vimbéry has apparently pever heard of the Greek and Chinese
anthorities on the past of the country, the history of which he
endertook to write. There is not even one word in his history to
phow that the Greeks ever ruled there, or that there was & time
when the sovereigns of Maversonahr considered themsclves vasmle
of the Emperor of China. The sncient history of Bukhara, ac.



REVIEW OF VAMBERYS ‘HISTORY OF BUKHARA' 367

cording to Vémbéry, begins with the legendary tales of Narshaki
about the origin of the city of Dukhara, and the people who
reigned there not long before the invasion of the Arabs, and about
the early times of their comguest; and these tales are besides set

- forth without any criticiem, with the name of a town Eskedjiket
(Sekedjiket) taken as the name of its raler. After thet, he tells
us, a8 one of his own discoveries, that Maverannahr was anciently
inhabited by a race of Persian origin distinguished by bigh culture,
and ascribes to the Roman historian Justin (p. 6) a phrase about
Bactria ‘which belongs to the Greek writer Apollodorms of
Artamis, and refers, not to Bactria, but to India; and further on
he makes the erroneous statement that ‘the Persian dialect of
modern Central Asia eontains both in its words and forms more
traces of the old Persian langnage, before it was disfigured by
Semitic and Turanian elements, than all the other dialects of the
langudge put together;’ and that in the Tadjik dialect, *the
pronoun and verb appear to be less influenced by the Turkish
langunage, than is the Persian or modern Iran.’ Those who wish
to assure themselves of the contrary, may read the grammatical
notes on the Tadjik dialect appended to the edition of the * Memoira
of Mirza Sbems,’ in that dialect.! QOn the west of Bukhara the old
Transoxanian civilisation could not extend itself, we resd further
in Mr. Vimbéry's work (p. 8), because there, on the west of
Bukhara, began sandy steppes, while on' the previous page he
cites from Rawlinson & quotation of Al Birnni, with regard to the
high state of the civilisation of KhArezm, the present Khanate of
Khiva, on the west of Bukhara.

In the same way, when beginning to talk about the Turanian
neighbours of Transoxiana, Mr. Vimbéry at the first step displays
his complete ignorance of the subject. He does not know where
is the fatherland of the Guzs, becapse Balkhi (the. only Arabian
geographer read by the celebrated-traveller), places them on the
north of Tchatch, while Persian authorities many centuries later
epply the same term to the Persian nomads in the neighbourhood
of the modern Andkhoi. When & man is not able to put together
such simple things, he should mot write history, but confine
himself to sketches of travel. Immediately after this, Vimbéry
ascribes to the Turks what Rawlinson says of the Scythians, and
then expresses a doubt whether the first migration of the Turks
over the Oxus could have teken place Y00 years before Christ.
This doubt is very well put, sizce the Turks appear in history only
in the sixth century after Christ; and with such information, and

3 Boe Notw, p. 109. (.83
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sach an historical method, people sct themselves to write history,
and wish even to teach and to astonish. . . . The learning of the
author is alro well recommended by his derivation of the name
Balkh, from the Turkish balyk (p. 11) ; his book abonnds in similar
derivations, of which he,is evidently proud, thinking that they are
discoveries. According to him, Dukhure is also a Mongol word
(p. 14}, for Bulhar is even mow the word for o Bulddhistic :
‘temple’ or ‘monastery.” This Sanscrit wihara, borrowed hy the
Mongols, he takes for a Mongol word. As to when and how the
nomad population of the steppes of the north of the Syr Darya
came into Maverannahr, the celchrated traveller has not the
slightest idea, and therefore with childish naivet; asks the gnestion
whether the Turks at their earliest appearance in Transsxiana
played the parts of rulers, or served as auxiliary troops of native
princes; and with still greater naivetd, says this s difficult to
decide. Buat he has mo difficulty in deciding that the Sogdizn
ruler Maniokk mentioned by Zemarkhus was a Turaninn. Why 7
Because Maniakh is a Turkish word, meaning ‘prinee, noble,
distinguished,” and mnst have this meaning, becaase the chiefs of
the Diko-kamenny Kirghiz are called Manaps, as if Maniokh and
Manap were the same word. He also has no difficnlty in deciding
that Buddhism penetrated into Maverannahr before the beginning
of history (p. 14), for he evidently does uot know that the teaching
of Buddha began in India only five centaries, g.c., as be 18 alko
ignorant that Hionen Thsang travelled in this country not in the
fifth (p. 15) but in the seventh century, A.D.

The second and third chapters, treating of the cmqguest of
Bukbara by the Arabs, and of the rule of the Khalifa there, to the
{ime of the Samanides, are perhaps the best of the book, <.z, least
filled with mistakes of every kind. Unfortunately here, a8 in the
Temsining parts of his book, the anthor does not cite the sonrees
whence he borrows his facts, which turms his history into a child’a
book. In applying himself to bis work, the author, it appears, did
not suspect that an historian who is not comtemporary with the
events which he describes, (.2, who is not himself an aathority, ia
bound to show whence he derives his information, becanse, among
other things, the probability of the event is to some degree de-
termined by the character of the person who recoonts it.  Writers
like Mr. Vimbéry always avoid this duty, becanse if they should
give the sources of their information, they would ehow their want
of acquaintance with the lterature of their subject, and their
inability to become oriented in it. Concerning the facts relative
to this period of Bukharan history, the * Geschickte der Chalifen’
of Weil, gives them much better than the special work of Vambéry,
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who cares for nothing more than the tales of Narshaki, With
regard to the choice of these facts, their grouping and their
meaning, Mr. Vimbéry's work is beneath criticism. The struggle
of Maverannahr with the Arabs for independence, and its struggle
a thousand years before with Alexander the Great for the same
independence (of which there is mnot a word in Vimbéry’s book),
are events almost unparalleled in the history of all Asia; and
Mr. Vimbéry, in telling of this struggle, overlooked sach cha-
racteristic moments ss the last efforts of Ezdedjerd to oppose
the attack of the Arabs with forces which he chiefly drew from
his vassal possessions on the north of the Amu, For Mr. Vimbéry
this strnggle begins only in the forty-sixth year of Hejra (666 4.0.).
In this connection,—the relsfion of the victories of the celebrated
Kutelbl-ibn-Mnslm,--our historian communicates facts which are
neither in Tabari nor in Narshaki ;—whence did he get them ?
—and makes Knteibi take Vardan (that is Vardan-Khudat, ac-
cording to Narshaki), in the ninety-ninth year, a.H. (717-718 4.0.),
although Kuteibi had died long before. The year 89 A.B. (corres.
ponding to 707-8 4.p.), he makes 698 (p. 26} and a Ittle further
on, 94, A.8. (712-713 A.p.), he makes 742 ; while 95, o.5. (713-714
A1.), he makes 711 of our era. In general, Vimbéry considers
chmnologlcal aceuracy as superfluncus, snd to put one year instead
of another is apparently of no importance to him, The best of all
is his account of the inwasion of Kashgar by Kuteibi in the
beginning of the eighth century of our era. Vimbéry finds there
Uigur (?) princes whom he makes call in Kalmuk suxiliaries from
north Jungaria (p. 81), while the name of Kalmuk, us is well
konown, appears in history for the first time in the fifteenth
century. The following phrase too is good: ‘we are told that the
Arabs extended their incarsions into the province of Kansu’ (in
Western China). There are no references for this, and judging
from the character of the information, we should suppose that
during his wanderings in Bukhara Mr. Vimbéry heard about this
from his Dervish companion. From the same source he probably
8lso obtained the information that Tarfan in Eastern Turkistan
embraced Islam on the very first appearance of the Arabs (p. 32).

In the third chepter, the most amusing thing is the part which
Mr. Vimbéry makes the well-known Abu.Muslim (whom he calls
‘founder of a dynasty’) play among the present Turkomans and
Tzbeks, and his reflections on that favourite as well as on the
false prophut El-Mokanna; nowhere in other parts of the book
does his historical tact shine so brilliantly. No, we are mistaken ;
further on he is still more amusing about Tamerlane,

VOL. I. BB
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The fourth page is devoted to fraise of the flourishing perioé
of the rule of the Samanides, which he describes under the guidance
partly of Narshaki, and partly of Mirkbond, & compiler of the
fifteenth century, and of Zinet.et-Tavarikh, & compilation made in
the beginning of the present centnry. Neither here nor further
on is there any mention of Ibn-el-Athir, or of his copyist Ibn
Khaldun. We are mistaken ; Vimbéry knows of the existence of
Ibn-el.Athir, but only by & quotation of this chief Massulman
chronicler in Defrémery. This would be the same as writing the
history of the ancient east, and ignoring Herodotus, Mr. Vimbéry
slso displays a total absence of any knowledge of the whole
literature of the coina of the SBamanides which have been found
in Northern Europe, and which show bow great was the trade of
Maverannahr nnder their rule. There is not one word on this
subject of the highest tmportance and interest. Instead of this,
in his efforts to show the political power of SBamanide Ismail, he
erroneously ascribes him dominion over Shiraz (p. 67), which was
uever in his power.

The fifth chapter relates to the fall of the Samanide power, and
the transition of Maverannahr to the ‘ rule of the Turks ;’ bat what
Turks they were, he certainly does not know. Withong hesitation
he calls them Uigurs, while if he had carefully read the only
Arabic geographer known to him, Balkhi (ie. Istakhri), to my
nothing of Ibm Khordadbah, Ibn Khackal, Masudi or Kdrisi, he
would have seen at once that these were not Uignrs, but Kharlukha,
Mr. Vimbéry, as an Uigur specialist, ought to bave understood
this long ago; but even in his ‘ Uigurische Sprachmonamente *
he displayed an astonishing historical ignorance on this sulject,
This fifth chapter also exposes Mr. Vimbéry's knowledge of the
Persian language to great doubt. Amiri Reshid, he translates,
“the brave prince,’ instead of ‘the just;’ and Amiri Shedid, * the
just prince,’ instead of ‘the austere’ (pp. 78-9.) But the Uigurs,
or Kharlukhs, had Turkish rulers, who toock Maverannahr from
the Samanides, and the bistory of these rulers Mr. Vimbéry knows
very unsatisfactorily. It is given by him chiefly in the sixth
chapter, which is especially devoted to s detailed history of the
Beldjukides,~—very much out of place in s history of Bukhara,—
a country which fell under their away only temporarily. With
regard to the stroggle of Ilek Khan with the famous conqueror of
India, the Sebuktekinide Mahmad, in the very begioning of the
eleventh century, about which Utbi, Ibn-el- Athir, and others speak,
there is not & word in Vimbéry. He knows only of the last
intervention of Mahmud in the dispate of the sunccessors of ek,
and the Kkans Arglan and Eadyr. He makes Ilek Khan live il} ;
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the time of this dispute, and take part in it, although in reality he
had died some years previouely ; and not knowing that Ilek and
his snccessors were vassals of Mahmud, presents the events related
by them in a false light (p. 91). However the history of the
Kbarlukh sovereigns, who, besides Maveranmahr, raled over
Western Jungsria and Eastern Turkistan, has never been well
studied, and presents much that is dark and perplecing ; the confusion
of Mr. Vimbéry is, therefore, perhaps excusable. But what ig inex-
cusable is to take, ns he does in his whole book, Karakidans for
Ulg'wra, and to suppose that Kara Khatai means the modern Chinese
provinces of Bhansi and Hanen (p. 101). This is the height of
historical distortion, the like of which is not even found in the
works of Mr., Vimbéry's famous countryman the late Viennese
orientalist Hammer.! Before these two colossi of historical,
ethnographical, and geographical ignorance, comparatively Little
importance should be given to all the other errors of the famous
traveller ; such as his admission, that he is unable to discover any
mention of Jend in the geographers (p. 89), his statementa that the
country between the Oxus and Yaxartes, that is, all Maverannabr,
was the inheritance from their fathers of the grandsons of Seldjok
(p. 91-2) y'that the snthority of the Beldjukites was felt even in
Africa itgelf ; that the Gurkhan (Mr. Vémbéry does not know that
" this is the tltle of & man called Yelin-Tashi, but takes this title for .
hia proper name) extended his authority over a portion of the ‘so.
called’ Khatai (p. 103), to say nothing of other charming passages
in the gixth chapter.

The struggle for the supremacy over Bukhara and Samarkand
between the sovereigns of Kara Khatai on one side, and the
Khérezm-Shahs on the other, constitutes the subject of the eighth
chapter. Even there Mr. Vimbéry continnes to call the Kars
Khatayans Uigars, and besides, does not understand the events of
this straggle, which, for the Khirezm-Shahs, had a religious cha.
racter. He does not onderstand, too, that it was oconstantly
excited by the rulers of Bokhars and Samarkand with the aim of
making themselves independent, both of the Khirezm-.Shahs, and
of their Kara Khatai suzerains. He does not know that these
rulers were despendants of these Kharlokh Karakhanides, who
took Maverannshr from the Samsanides, and as such had certsin
reasons for their political claims. The sway of the Khirezm-Shaha
extended on the north, according to Vimbéry, to the very Volga

! The,orientalists of St. Petersburg say that Hammer can pever be guoted or

believod without the .verification of his citations, which are very fmqnenlly
srronsons.  (E. 8.} .
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(p- 109), but in conclusion, the Kara Kidan ruler who fonght
against the Khirezm-Sbah, Kutb Eddin Mohammed, Yémbéry
considers a8 the same Gurkhan (Yeliz Tashi) who founded the
sovereignty of Kara Kitans, and seriously remarks that the Gurkhan
wus now 90 years old (p. 118). This campaign took place in
1213, and Yeliu Tashi (the Gurkhan) died in 1136, and had he
lived till 1213, would have been not 90, but more than 130
years old. This great mistake Mr. Vambéry made, notwithstanding
that the historian Juveini, whom he quotes, calls the Gurkhan
who fonght with Kutb Eddin by his name Tchiluka,

To relate the conquest of Maverannahr by Tchinghiz Khan,
following Juveini only as Vambéry does in his ninth chapter, in no
great service when this congnest was recounted by D’Obsson forty
years ago from all the other sources. Vambéry apparently cannot
know of the existence of the first volume of such a work as
D'Ohsson’s ¢ L'Histoire des Mongols." If he knew of it he would
not derive the name of the Kerait Van Khan (Ong Khan) from
the Uigur un, ‘right* (p. 120), becanse Van is a Chinese title ; and
if ke had known even a little Mongolian he would not have derived
the name of the Kerait from the Tarkish words kir-it, *grey dog’
(ibid.), for t in the name Kerait is evidently the Mongohan sign of
the plaral. This tribe, which still exista, is called Kirei or Kerai.
Had Mr. Vimbéry been acquainted with the work of D'Ohsson he
would not have said that Tchinghiz Khan fixed his residence in the
fortress of Karakorum (p. 121), since Karakorum was comstructed
only by his sunccessor, Ugedei, and was never s fortress; and he
he wonld not have said that Tchinghiz gave his son Toli Ehorasan
Pervia and India, when the appanage of Tuli was Mongolia itaself ;
and if he had read the traveller no lees famous than himself,
Marco Polo, he would not have made the Emperor Khnbilai send
Marco Polo on a misgion to Kerman (p. 139}! When we know
what kind of an historian Mr. Vambéry is, we of course do not
blame him for blindly following the Mussulman stories of the com.
plete depopulation of Maverannahr by Tchinghiz Khan; but we
shonld have considered it the duty of anybody else to tarn his
attention to what is said on this subject In the travels of the Taoist
monk, Tch'ang Tch'ung.

The rule of the Tchinghizides over Maverannahr is considered in
the ninth chapter. But we were wrong in saying considersd ; he
historians, chiefly after the incorrect Hammer, about the rmin and
devastation that were brooght on this couatry by the quarrels of
the different members of the family of Tchinghiz. Abont the
genealogy of the Jagataiden, who inherited Maverannahr, Mr.



REVIEW OF VKMBERY’S HISTORY OF BUKHARA' 373

Vimbéry haa very confused idead. For instance, he considers
Kabul-Bhah to' be the last of this race (p. 1567), and while thus
ignorant has the boidness to accuse the Persian historian Mirkhond
of errur in saying that the Japataides long after appear as rulers in
the Djete Ulus and in Mongolia, when that fact does not admit of
the slightest donbt. Nevertheless, taking into account the absence
of detailed anthorities for the history of the Jagataides, we mmust
say of the ninth chapter that it is one of the most satisfactory in
Vimbéry's book. He very truly remarks that it was in the period
of the Jagataides that various religious teachers obtained in Maver-
annahr an immense importance, which the Mussulman clergy have
kept np to this time; for under the Mongolian eway it was only
with the religions class that the population could find support,
defence, and protection (p. 160).

There now comes on the historical scene a personage about
whom writers like VAmbéry love to speak in grand and sounding
phrases—the terrible Tamerlane ; and our historian of Bukhars of
course does not let pase an opportunity of showing himself the
panegyrist of snch a hero, and devotes to him fifty pages of hid
book~—-—the tenth and eleventh chapters. Unforbunstely, in these
fift ™ pages we find nothing new, except mistakes of various kinds,
and a complete misunderstanding of the causes and character and in-
fluence of the events of the history of Central Asis, The explana~
tion of the paychological contradictions nnited in the character of
Tamerlane would be s very new and interesting problem——incom-
parably more interesting than an sccount of all the well-kmown
campaigns of this conqueror beyond the bonndaries of Maverannahr,
an account with which Mr. Vimbéry feasts the learned world, for-
getting that the biographies of Tamerlane by Sheref.eddin and
Arabshah bave existed in' Enropean translationg for more than a
hundred years. Mr. Vimbéry begins his biography of Tamerlane
by the discovery that the title of Kurkan, the only one borne by
this * scourge of the world,’ is the name of that branch of the family
Berlas, from which he was descended (p. 163). Without going
into an explanation of what this title mears, we may remark that
Tamerlane himself ought to know the source of this title, at least -

“as well as Vimbéry, and Tamerlane in his autobiography, speaking
of his ancestor Karajar Noyan, says that among other favours from
Jagatai, the son of Tchinghiz Khan, kis ancestor received the title
of Kurkan (the * Mulfazat-i-Timury,’ translated by Stewart, p. 28), *
and therefore this was not the fawily name of Tamerlane. The
remark of Vimbéry that Karajar Noyan is a mythical personage
was made before him by Defrémery

Our Hungarian historian in general prefers silenee wiibs régard
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to those learned men whose ideas he borrows. It is also strange
that in many places he textually citea the ‘Autobiography of
Tamerlane,” when from his quotation on page 164 we must believe
that he knows it only through the ‘Indian Surveys’ of Markham,
an excellent book in its way, but not an sathority on the history of
Jagatai literature.

On page 179 Vimbéry doea a thing very unusunal for him—he
pames his authorities. He enomerntes the biographies of Tamgr-
lane which are accessible to European readers, that is, which have
been translated into European langnages, but he forgets to mention
such authorities as Arab Shah, the ¢ Autobiography ’ and ‘ Docrees ’
(* Tazokat ’) of Tamerlane himself, long ago translated by Mangire,
Davy, and Stewart. On the same page he explaina that Tokhiomink
is & modern Jagatai name, althoagh it is one of the oldest pecaliarly
Turanian names Known to us, snd means not ‘immortal’ or
* immoveable,” a8 Vimbéry states, but ‘magician.” The meaning
of ‘immortal,’ cur historical linguistascribes Lo it for the reason that
a certain Khokandian in the presence of Mr, Vambéry, changed the
name of his son, Tokkia, to Baki, which in Arabic means immortal
—a very good reason ! That in recounting the campaign of Tamer-
lave against Tokhtamish Vémbéry did not make use of the special
work on this eampaign, written by Professor Charmoy in French,
can be easily explained. How should be know of snch specialties,
when he has not even read Deguines 7 But what are all his re.
maining mistakes in comparison with his apology for Tamerlane on
pages 195-197, where he tries to justify his cruelty and his lost for
conquest ? He there shows the depth of his bistorical sense. The
six pages following are exiracted from the accomnt of Ray Gon.
zalez de Clavigo, who was sent as ambasendor to Tamerlane by
Henry II1. of Castile; of the existence of Schiltberger's account
Vambéry says pothing. The well.known motto on Tamerlane's
seal he reads Busti rasti, and translates ‘ Justice is Strength,’ when
he shonld read Eas#li rests, which means, ‘ If Thom be Right, Thon
shalt be eaved,’ or * Bafety is in Right” On pege 210 the well-known
Muossulman savani, Taftazani, recéives the unintelligible surname
of Ulama, and on the following page, to Jezeri, s contempurary
with Tamerlane, is attributed the composition of an Arabic die
tionary, the author of which was not Jezeri but Jougeri, who Lved
four centuries before Tamerlane.

Tu the history of the Timurides, which constitates the subject
of the twelfth chapter, Mr. Vimbéry sacribes to Khudaidad, an
official of Khalil (p. 216), the insulis heaped on Khalil's wife, the
famons Skadi Mulk (with whom her hnsband was passionately in
love), when, according to all historians, these insulis were beaped
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upon her by Khalil’s uncle Shahrakh ; and Mr. Vambéry does this,
not from ignorance, but because he is a great psychologist, “Shah..
rukh,’ he says, page 216, ‘bad a romantic passion fpr his wife, Gowher
Shadi, and it seems difficult to imagine him eapable of thas further
torturing his love-sick nephew.” In consequence of this acquain-
tance with the human heart the historian considers it just and
logical to place the crimes of one man on another who was perfectly
invoecent of them. It appears that his psychelogy is worthy of his
logie and vice versd. It also appears from his note on Khudaidad
that he confnses this official of Khslil with the Khudzidad, the son
of Puladji, the famous chief of the Ulnsses in the possessions of the
Djete Jagataides. We see this confusion slso in the fact that
Vimbéry makes his Khudaidad (called Hussein), give over to
Khalil, after defesting-him, the government of Kashger (p. 215),
whereas Kashgar was in the hands of Khndaidad, son of Puladji.

" On the bottom of page 217, where there is printed Khalil we shonld
rend Shabrukh. This is perheps only a slip of the pen, but we
cannot explain so easily the statement that Sheikh Nur-Eddin,
after rebelling against Shahrukh, was beaten by his commander
Bhahmulk, when, on the contrary, Shahmulk waa twice beaten by
Nur-Eddin, who was obliged to refreat (not to Tashkent as Vimbéry
snys), only in consequence of a defeat inflicted on him by 8hahrakh
himeelf. On page 218 ouwr historian makes Ulug Bek, the son of
Bhabrokh, fight with the Mongolians (he does not know that from
the time of Timur the name Mongol or Mogol was given by the
Mussnlman historians not to the Mongols but to the Torkish sub-
jects of the Jagataidea who ruled in Junguria and the western
parta of what are now the Kirghix steppes), and penetrate to Ak-sn
in Eastern Turkistan, when his authority, Abd-er-Bezzak, speaks
not of Ak-su but of Akhsi, the old capital of Ferghana. In addition
to this Mr. Vimbhéry gets his knowledge of the astronomical tables
of Ulag Bek from the same source from which he drew that abont
Tamerlans’s autobiography, that is, from Markham,

Not having at band the Mussulman writer who is the authority
for our historian in the sccounts of the Timurides (that is, Abd-er-
Rezznk, who can only be nsed in the translation of Quatremére,
which stopped at the year 1420), and being unable to verify how
correctly he cites him, we shall not go inte any further investi-
gation of the twelfth chapter; but the examples quoted are enough
to convince any one how carelessly the anthor of the ‘History of
Bulkhara’ refers to his authorities, how badly he understands them,
and consequently how he confuses and misstates events. Mr.
Vémbéry, bowever, does not found his reputation as sn historian
on the part of his work of which we have spoken, but rather on
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that which still remains to be considered—bis acconnt of the
fate of Bukhara from the time of the Uzbek conquest. Let us see
if this part be any better than the preceding.

‘ One of the most pleasing traite in the character of the Turkish
people ' (Mr. Vémbéry ought to say race, and not psople, for there
is not one Turkish ‘people’ in the world, and there are many
peoples of Tarkish race) ‘ has alwayns been the castom of adopting
the names of those princes whose glorious reiges, or whone
exertions for the public weal, had given them apecial claims on the
gratitade of posterity, as snrnames.’ .

Thus Mr. Vimbéry begins his thirteenth chapter aboni the
commencement of the Uzbek rule in Bukhara, and it must be said
begins very unfortunately. Whence did he get the idea that such
a custom exists among the Tarkishk peoples, when we do not find
8 single example of it in their history ? He apparently tock this,
although, of course, he did not mention his sathority, from
Bentinck’s notes to the French translation of Abul Ghazi, on page
458. In making this plagiarism, Mr, Vambéry did not notice that
what is pardopable in & savan? in the beginning of the eighteenth
century, is not allowable to s writer in the second haif of the
nineteenth. In our times it is not pomaible peri
the Mongols received their name from &
the Tartars from Tartar Khan, To the
Vimbéry adds one of his own; that is, that the present Osmanlis
(Turks of Constantinople) cailed themselves so in remembrance
of their leader Osman. In reality, the present Osmanlis are called
after Ogman, the son of Ertogrul, but not in remembrance of him,
The companions of Osman-—the band of which he,was the chief—
received and accepted the name of Osmanlis, jast as m our time
the companions of Garibaldi got the name of Garibaidians, and ad
the robbers of the band of Lisofsky, that plundered Russia in the
beginning of the seventeenth centory, were known ander the name
of Lisoftchiki. Subsequently the name of Osmanlis was extended
over 8 mixture of varions races which came under the banners of
the snecessors of Osman. But there never existed, and does not now
exist, any people that can be called Osmanli. What relation, how.
ever, does this have to the Uzbeks? This; that even this popular
name Mr. Vimbéry considers adopted by Torkish tribes in re.
membrance of s Khan of the Golden Horde,—~one Uzbek, as the
Khivan historian Abul Ghazi afirms. But if one comes to that,
Abul Ghati believes also that the Turks are 50 called from Turk, the
som of Japhet, and repeats on this head po end of nonsense. 1f
we allow that the Uzbeks received this name in remembrance of
sn Usbek Khan, then we can also allow the existence of some
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benevolent Khan called. Kazak, from whom the present Kazak
people must have derived ite name (by us wrongly called Kirghiz
Kaisak, or simply Kirghiz). The fact is, that it was mo more
known to Abunl Ghezi than to ns, when, or in consequence of what
circamstances, the name of Uzbek arose in the steppes north of the
Syr Darys and the Aral Sea,~-a name under which the population
of these steppes began to be called by the Mussulman historians of
the last balf of the fifteenth century. As an Asiatie, withont any
ides, of historical criticism, Abn] Ghazi might easily refer the origin
of this name to Uzbek Khan; but we in the nineteenth century
must be more careful than Tartars of the seventeenth, and if we
do not exactly know, we ought to say we do not know, and not
repeat stupid fables. Stupid, we say, because in the Golden’
Horde, where Uzbek Khan lived, there were never any Uzbeks;
but the Uzbeks appear in the Blue Horde, over which the power
of Uzbek Kban never spread, and they only came on the acens
& hundred years after his death. According to Vimbéry, a whole
century mnst have passed before the population of the Blue Horde
had eufficiently digested the services of Uzbek Khan, and had
thonght of adopting his name. This is about a8 probable as that
in the beginning of the present century, the Poles, from a deep
sense of the pervices of Peter the Great, should have suddenly
called themselves Petroftsi. Vémbéry, however, says that the
name of the Uzbeks is mentioned by a contemporary with Uzbek
Khan, the celebrated Arabic traveller Ibn Batmta, but how he
discovered the passage where Ibn Batuta speaks of this, is &
mystery. He does not cite it, and we can find no such mention in
Ibn Batuta, and do not believe that he can do o, '
Explaining in this brilliant way the origin of the Uzbeks, Mr.
Vimbéry passes immediately to the well-known Uzbek ruler Abul
Khair Kban, saying that his name was found in the list of chiefs
and vassals who renonnced, their allegiance to the ruler of Barai
during the reign of Ivan III, Vasilievitch, and exercisgd the’ Tight
of sovereignty as groy beards or independent Khans, We shounld
be glad to see this list in which ‘aksakals’ are put on an equality
with Khans, and where Abul Khair is represenied aa the vassal of
the ruler of Sarai, if such a detailed list exist, Buf, alas! it only
exista in the imagination of Mr. Vimbéry, as does also the fact
that Abul Xhair ¢ retired (whence P—apparently from the banks of
the Volgs, from the encampments of the Golden Horde), with the
tents and herds of his nomeads, before the storm which was gatliering
in the north of Christendom against the Mussulman power, and
sought refuge in the eastern steppes.’ According to all known
snthorities, Abal Khair was the descendant of Sheibaxi, the brother
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of Baty, who had his own special ulus, and was pever considered
a vaasal of the rulers of the Golden Horde, who were descended from
Baty Khan, never separated himself from them, and always reigned
within the domains of the Blue Horde as an independent ruler by
virtue of hereditary right. Is it allowable to destroy facta and
their relations in this unceremonious way ? According to VAmbéry,
Kitchik-Mobammed was the Khan of the Bine Horde, instead of
the Golden Horde, and the last one too, notwithstanding the fact
that after him reigned Seid Akbmed, who brought such terror
upon Russia. Vimbéry calls Akhmed Yaaavi, the ‘national saint’
of the Uzbeks, and says that these Uzbeks invaded Maverannahr
¢ wrapped in horse skins !’ The further fate of Abul Khair and of
his descendants, he gives, according to Abul Gbazi, a writer whom
Earope has known for 8 century and a haif in & French translation,
according to Baber, whose ‘ Memoirs * were translated into English
more than forty years ago, and according to other well-knowu
works, with the addition of some animportant details from one
new source, the poem Sheibari Nameh, but with nristakes, such as
that he represents the Jagataide Mahmund Khan, son of Yunuos
Khan, and Yunus Khan bimeelf, as rebels agninst the Timurides,
and the Uzbek Khan Sheibani (p. 263). This is in a certamn
way even more radical than the ides of the Rumsian common
people, who, when we had a war with the Tarks, always insisted’
that the Torkish Scltas bad again rebelled against our Trar, The
conqueror of Maver an nabr, and the introducer of Uzbek rule
there, Mobammed Sheibani, of coorse appears to Vimbéry as a
hero, for the reason that whoever succeeds must be o hero. In
conclusion, we learn that there existed in the world the historically
celebrated * State of Transoxiana’ (p. 270) about which, bowever,
no one has ever yet heard, excepting Mr. Vambéry.

The history of the succemsors of Sheibani in Maveranmahr is
the snbject of the fonrteenth chapter. It is well.known that the
beginning of this histary is very confused, both in the Mussulman
writers who constitute the sources of our information, and in the
works of Earopeans who have written on this subject. We should
expect therefore that a new historian of Bukhara would investigate
these contradictions, and would explain the character of the Uzbek
monarchy, which was undoubiedly divided ap into appanages for
s very long time ; but we do not find here a8 word about the con-
tradictions in the snthorities, or even of this peculiar character of
the Usbek kingdom. He states evenis ss i there were nothing
at all doubtful or dark, and, besides this, does not tell os whenee
he geta the materisl for such sistements. On the death of
Mohammed Sheibani, who fell in battle with Ismail Befevi, the
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Uzbek sultane were deprived of a leader; but we read that im-
mediately after this, a treaty was concluded with Ismail, according
to which the boundary between the dominions of the Uzbeks and
Sefevides should be the Amu Darya (p. 278). With what Uzbek
rolers this treaty was concluded, or which of them had the right
to conclude it withont asking the rest, Mr., Vimbéry avoids telling
us. Sheibani was killed unexpectedly, but we read that ab his
death he gave as appanages to his eldest son and presumptive heir,
Mobammed Timur Sultan, Samarkend, Kesh, Miankal, and even
Bukhara and Karakul, which before tbat had been the appanage
of his brother Bultan Mehmed (p. 64). How could Sheibani
make this disposition st his desth, when he fell in battle very
unexpectedly ? According to Vambéry, this Mahmud inherited
Bukhars from his father, but only reigned a few days, and died
apparently & violent death (p. 274}; while, eccording to other
suthorities, Mahmnd did pot reign in Bukhara, but in Samarkand,
and even bad command of the army, which, in 1512, three years
after Sheibani's death, defeated Baber, who had taken from the
Uzbeks Bukhara and Samarkand. According to Vémbéry, Kntch-
kunji Sultan was chosen as Sheibani’s snccessor before the pro-
posed invasion of Maverannnhr; whereas it is stated by trustworthy
authority that this happened only after the battle of Hidjuvan.
Buch and similar contradictions should not be passed over in
silence. Farther, according to Vimbéry, Ubeidullah, the nephew
of Sheibani, appears in relation to Kutchkunji, up to his very
death, as his generalissimo, but was really only an appanaged
prinoe of the district of Bukhara, Of the other appanages we find
no mention made. On this snbject we find only the following
phrase :—-* The Government of Transoxiana had hitherte {i.e. to the
death of Ubeidnllah) been more or less divided between the
childron of Kutchkunji and Sheibani, and the result was general
confusion amongst the Uebeks after the death of Uheidullah
(p. 281).’ |

As regards the division of which he speaks, Vimbéry bad a
very confused idea, a8 is evident from his remark that the divisicn
was between the children of Kutchkunji and Sheibani, when he
ought to have said between the descendants of Abul Khair, for the
sop of this latter Siundj.-Hodja had the appanage of Tashkent, and
the grandson of Abul Kbair, Jani Bek, had Miankal, Sogd, and
Nur. Maverannshr was therefore not the general inheritance
of the descendants of Sheibani Khan, but of those of Abnl Khair,
and consequently the dynasty, which is ealled by VAmbéry (as
well as by his predecessors, of whom he makes no mention) the
Sheibenides, it would be more correct to call the Abul-Ehairides,

L3
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Such misanderstanding of the tribal relations botween the
Uzbek snltans, makes Vambéry consider the election to the
Khaoate on the death of Ubeidallah, Abdalilah, and then AhduMatif
the gons of Kutchkrnji, as the work of a party (p. 251), when
this was perfectly legal—that is, in conformity with Uzbek custom
—and makes him represent Abdul Aziz, son of Ubeidullah, ga
the sopreme Khan, whereas Abdullatif was such antil his death
in 1551, and Abdul Aziz from 1541 to 1551 was only the prince of
the appavage of Bukhara. Fuarther, the successor of Abdul Aziz
in the Khanate is called by Vimbéry Mohammed Yar, and his
successor Burban, whereas both were princes of the appanage of
Buokhara, and on the death of Abullatif, the dignity of Khan fell
to Nournz Akhmed, son of Siandj Hodja, and on the death of
Nouruz Akhmed in 1556 to Pir Mobammed, the son of Jani Bek,
who reigned till 1561. The names of these Khans are not even
mentioned by Vimbéry. No; Nournz Akhmed is mentioned, bot
how f—mnot as a lawful Uzbek Khan, but as & Jagstaide, son of
Mahmnd Khan, s cruel tyrant, who pillaged and devastated
Maveranngbr from Otrar to Bokhara, That would be the seme
as if an bistorian eaid that Ivan 1IL Vasilievitch, was & Khan of
the Golden Horde, who devastated Russis from Saratof to Moscow.
In this accorate way has the historian of Buakhars stated the
events of that period, ubout which be thinks that his every word
is & discovery for Earope. Representing, as is quite just, Abduliab,
the son of Iskender, as the most remarkable of the Sheibanide
sovereigns, Mr. Vimbéry knows so little of this celebrity, that he
makes him first appear on the historical scene not earlier than
962 a8, when this Abdallash had long before, by his ambition,
spread disorder throughout the whole of Maverannabr., And all
these errors are to be found on page 252 alone. On the following
page he confuses Nouruz Akhmed (whom be constantly calls
Borak) with Borhan Sultan, the appanaged prince of Bokhara, and
makes Abdnllah kill Barhan, whereas this latter died by the hands
of quite a different personage. We then resd, * Having thus
driven out the invaders’ (there were no invaders; Vambéry bas,
as we have said, taken for aa invader the lawful Kban Nouruz
Akhmed, and noinvaders were driven out ;—driving oul here means
the seizure by Abdoilah of Bukhars which belonged to his relative
Burhan Soltan), ¢ be fincly re-established once more the snthority
of the Sheibanides in Transoxians * (which bad pever been mensced
by any dsnger from without, and, besides, Abdullsh was not &
Sheibanide) ‘in imitation of Sheibspi and Ubeiduilah, who,
although practically sovereigns of the country, had left the actual
seat of the Khaoate to others, the more freely to pursue their
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military career. Abdullah placed his father Iskender on the
throne of Samarkand, and put himself at the head of the army to
reconquer the original frontier of the Uzbek empire’ (p. 284).
Here there is not a word which does not show a complete mis.
understanding of events, and a falsification of facts. Sheibani
never gave up the throne to anybody. Ubeidunllah, we have seen,
"could not give it up, becanse he was in 939 a.x. by right, and in
reality, only prince of the appanage of Bukhars; and Abdallah,
when he defeated Burhan and seized Bulhars, made himself only
the appauaged prince of Bukhara, and could not dispose of the
throne of the Khanate. The Khan at this +ime, 964 A.H., was his
uncle Pir Mohammed, who reigned from 963, 4.s, from the very
death of Nournz Akhmed, natil 968 ; and ouly in this last year, on
the dethronement of Pir Mohammed, was Iskender, the father of
Abdnllah, chosen Khan.

With such complete misanderstanding of the juridical relahoul
of the descendants of Abul Khair, that ruled in Bukbara, and with
mistakes of a similar kind does Mr. Vimbéry narrate also the
remaining period of the rule of this race to the end of the sixteenth
century. Although boasting of the abundance of new authoriiies
unknown to previous orientalists, he did not use, nor even know of
‘the existence of such works as the ‘ Lubb.ul-tevarikh’ of Kazvini,
and the *Abdunllah-Nameh’ of Hafiz Tanysh, or even of the
extracts from them, published by the academician Veliaminof.
Zernof, to whom belongs the honour of explaining, as many as
fifteen years ago, the grester part of the misunderstandings with
. regard to the descendants-of Abu! Khair in Bukhars, which have
completely confused our new historian, who has worked over, in
his own words, * & field antonched’ before him. He was led astray in
part by his chief authority, the °Tarikhi Mukhim-Khani' In
reading it, he did not notice that it ia not the history of all Maveran-
nahr under Uzbek rule, but only of the appenage of Bukhara, and
it iz probably for that reason that Mr, Vimbéry conatantly gives to
the appanaged sultans of Bukhara the rank of the supreme Khan,
or Khakan, and is either ignorant of the existence of these latter,
or considers them intriguers, and even invading foreigners. The
" appanage period of Russian history would not have come ount very
well if some one bed related it as Vambéry relates the Bukbaran
history of the sixteenth century.

The history of the so-called Ashtarkanides or Astrakhan dynasty
—we prefer to call it with Fraehn the Janide—we find in the
fifteenth and sixteenth chapters of VAmbery, related for the seven-
teonth centnry after the *Tarikhi Mukim-Khani,' with additions

from Abul Ghazi and other well-known authorities. There is very
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littlo new there, and there are not such mistakes as in other parts
of his book. In the beginning of the eighteenth century the
oriental sources for the history of Bokbara are, s0 to speak, dried
up. The facts must be obteined chiefly from the aceounts of Euro-
peans who have visited the country in one way or ancther, or from
the few described coins of the later Astrakhanides; but of numis

matics as an aid to history Mr. Vambéry has no iden. In his whole
book he does not once refer {o this sonrce of information, and the
works of orientalists on this subject are atterly ignored by him.

The Europeans who penctrated into Buokhars daring the
eighteenth century were ahmost exclusively our coontrymen, who
bave left acconnts in Russiar of which Mr. Vémbéry has apparently
‘not known, or which, at leaat, he has not nsed.! But Mr, Vimbéry
does not even know of the information collected somewhat later by

) These authorities are not shundant in historieal informatiom, Lot still as
they were contemporaries and eye-witnesses s skilful hand ean get profdit from
them. Such are—1. The report aod letters of Florio Benrvewi, the secretary of the
‘ Oriental Expedition of the Ambsssadoriai Prilar, who was sent by Peter the
Great to Bukbara, and remainad thege from the sutamn of 1721 to the Spring of
1725, published by A. N, Popof, i vol. ix of the Memoire of the Imperisl Kussing
Geographical Society. 2. Ths report of the Greek Nikolai Grigorief, who trwied
in Bokhara for more than len yesrs. It was taken down from his words in
Orenburg, in 1752, and was printed by Veliaminof-Zernof ia his * Historiea] In-
formation about the Kirghis-Kaisks,' Ufa, 1853. 3. The reeoilections of Philip
Fefremof, who, about 1774, was mads & slave in Bukhars, snd put inte the military
service, where he served seversl years taking part m various expeditions, acd st
last escaped to Russis through India. These recollections were pmidished by
Yefremof himself at 5t Petersburg m 1786 ander the title * Ten Yenrs' Wanderings
and Imprisooment in Bukbars, Khiva, Perwia, aad Indis, of the Kamsian
Non-commimsioned offieer Yefremof, now & College Amsemacr.” 4. The Memaire of
the Mining Official Timothei Burnashof, who wemt to Belibars in 1794 snd returned
in 1795. Extracts of these Memoirs wers printed by 6. J. Spashi i the * Siberian
Messenger ' 1818. Besides thia, information about the evests in Bokbars ia the
eighteenth century is contaised in the works of Bsssian waveliors, who visited
this country in the nminetcenth, soch as Meysndorf, Eversmann, snd others, Mr,
Vambéry did ot even nee these sourees, although Meyendorf wrots in Frenck and
Eversasann in Gorman.

In ths swchives of the Ministry of Forvign Affuirs preserved st Moseow there
are stili other materials for the bistory of Bokbars sad Khive. Hoch are the
Ppapers reiafing to the missions of Boris saad Semen Parwbiun to Bakhara, 1089
1672 ; of Vasnly Demdof to Bukbars and Khiva, 1877-8; of Ivan Kh-kble/ 1
Bokbars and Samarkand. 182023 ; of Apisim Grvbof to Bekbars xod Khive, 1842 ;
%o the afiair of the Boyar's son lvan Sorvkis. who in 1843 was ordered 15 be whipped
for poing to Beihars withowt leeve ; to the mision of Iran Falatof w Kbive in 1670~
73 ; and to the owmeorons embussies from Hbivs sad Bokkhars to the cowrt of the
Tsars at Moscow, of which full aceoants sre proserved, fm 1618 0 1730, with
Iiste of preseota, amd details of coremnmiss st the receptions.  As regands the Homiss
embamsies, pat caly are all the instractions preserved, bei in most coses the
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Izzet-ullah, and long ago translated into Enghsh and French. It
is easy to imagine how ghort, therefore, in his account of the history
of Bukbara during the greater part.of the eighteenth centary. The
campaign of Nadir Shah against Maverannahr during the reign of
Abpl-Feiz Khan is told, of conrse, after Nadir’s historian, Mirza
Megdi; but Vimbéry ascribes to Abul-Feiz a reign of forty years,
and in another place of almost fifty years, although in his own
words this Khan came to the throme in 1717 and died in 1737. At
the eame time coins of Abul Feiz are known which were. struck in
1154 ... and which therefore show that in 1741-2 a.p, this Khan
was still living; and other authorities lead us fo believe that he
died in 1747, or ten years later than when Mr. Vimbéry kills him
off. Even Vémbéry in another place (p.842) speaks of the meeting
of Nadir Shah with Abul-Feiz in 1740." What he says on p. 341
of the treachery of Rahim Bii was first invented by Burnes, and
Vimbéry without studying the matter repeate Burnes, although he
does not mention him. . Nothing is said of the service of Rahim Bii
under Nadir Shah in Persia, although it was due to this circom..
stance especially that Rahim Bii was afterwarde able to get into
his handa the power over Bukhara, to depose Abul-Feiz Khan, and
to put him to death. Mentioning this latter circumstance our his-
torian continues—* A similar fate befell his son, who bad married &
danghter of Rahim Bii, and although a third prince, said to be an
Astrakhanide, was raised to an illusory sovereignty, in point of
fact Abnl-Feiz closed the line of rulers of that dynasty® (p. 343).
Why should such a conclusion be drawn with regard to Abul-Feiz,
who, in the hands of Rahim Bii, wag just a8 much of a puppet as were
his successors, whose names are evidently unknown to Vimbéry P
The first of these snccessors was named—if My, Vimbéry cares for
the information—Abdul Mumin, and had the title of Khan appa~ -
rently from 1747 to 1751. In any case there are coins of his
marked 1160 and 1168 a.8. (1747 and 1750 4.n.). The snccessor of
Abdnl-Mumin was called Ubéidullah, and hardly helonged to the
Astrakhan dynasty. On the other hand there is evidence that the -
Astrakhan dynssty did not cease with Abdul-Mumin, becanse Abnl
Ghazi, who after him had the titls of Khan, was the son of a cousin.
- detailed journale (stateiny spisok) of the mission. Some phort extracte from a -
fow of these papers were priated by Mr, Ehanikof in his ¢ Explanatory Memoir
to the map ' of the Aral Bea and the Khavate of Khiva'—(Memoirs of the
Imperial Russian Geographical Society, Book V. p. 268; 18561). They contain-so
much that is interesting and curions that they should either be published in
full, or & earoful mbetract ghould be made of them. In 1869, Mr, P. N, Patrof
read befure the Imperial Russian Geographical Society, a paper on the reports of

the mirsion of Dubrovin and the expedition of Colonel Garber in 1732, but nothing
has yet been printed on the subject. [E.8.]
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german of Abul-Felz, and Mr. Vambéry himself calls this Abul
Ghazi, with what reason is not plain, the grandson of Abul.Feix.
Therefore this grandson or nephew of Abul-Feiz, and not Abul-Feiz
himeelf, must be considered the last Astrakhanide on the throne of
Buokhara, Bat it could scarcely have been in 1199 a.n. that Abul
Ghazi was deprived of the throne, as Vambéry says on page 330, for
we have s coin of this Khan with the date of 1200 a.m., of which
apparently the historian of Bukhars knows nothing, aithough it
has been described more than seventy years.

The last and the now ruling dynaaty in Bukhara is called Man.
ghit, from that Uzbek family to which ita founders belonged. The
account of these founders is also given in the sixteenth chapter, but
in such a way that it is evident that the author did ot know even
a fact of such importance ss that Mohammed Rahim, whom he
rpeaks of a8 Afalyk, was the first of the Manghit Biis who took the
title of Kban. This is indubitable, becanse we bave his coins with
this title. Mohammed Rahim, Vimbéry rightly calls Rahim Bii,
bat his successor, Danial Bii, be calls Danial Bai, and explains that
bei means * superior grey-beard’ (p. 347), which sbows that he does
not know the present meaning of the word bii among the Uzbeks,
those very Uzbeks whose language and life, according to bim, no
one in Europe knows 50 well as himself.! Of the date of the death
of Rahim Bii and of the date of the coronation of Abnl-Ghazi,
Vimbéry does not speak. He does not know that Danisl Bii was
the own nepbew of Rahim Bii, but jnstead of that tells as without
authority that he was related on his mother’s wide to the Astra.
khanides. The accusation which be makes against Danial Bii of
‘the most disgraceful excessen, of covetousness and tyranny,’ is
donbtfnl, for he does not mention bis acthority, snd in all the
authorities known to us nothing like this is ascribed to Danial,
Shah-Muorad, too, was not the immediate snccessor of Danial in the
rule of the Khanate, as appears according to Vimbéry, for on
Danial’s death the management of affairs passed to the Kush Begi
Dounlet, of whom Vimbéry makes no mention. We will siate also
that there is in Persian a whole bistory of Hahim Bii ap1 Danial
Bii, nuknown to Mr. Vambéry, s copy of which, obtained in Bak.
bara by Mr. P. 1. Lerch, is pow kept in the library of the Asiatic
Museum at 8t. Petersburg.

Bhah.Murad, son of Danial Bii, was one of the most remarkable
political perronages in the modern history of Asia, and the sketch
of him by Vimbéry is lively, and fall of relief; but this is nota
merit of V"mbéry, but of the English historian of Persia, Malcolm,

' Bii has the sense of jodge of ruler, Bai that of rich. {E. 8.]
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from whom Vimbéry took bodily all that he says of Shah-Murad,
sud withont the slightest mse of quotation .marke. Those who
wish to be assured of th's, may compare pp. 348 to 355, and 361
of Vimbéry’'s history, with pp. 243 to 261 of the second volume of
Malcolm’s *History of Persia’ (London, 1815). Notin vain did
Mr. Vimbéry play for a long time the part of a shameless Dervish :
in writing a book in English, he bas dared to rob & well-known
and respected English writer, and to think that no one would notice
it. To cover it np, he adde to what he has taken from Malcolm
a few mistakes, which we do mnot find in the English writer,
Among sach errors is the statement that Shah.Murad, when he
removed Abml Ghazi in 1784, moanted the throne of Bukhara
{p. 350). We have already remarked that coins of Abul Ghazi
are known with the date of 1200 Aom., =1785-1786, o.p, If, there.
fore, Shah-Murad mounted the throne, it could not have becn in
1784, but later, and there are strong reasons for smpposing that
he never took the title of Khan, was never raised on the felt (a
ceremony equivalent to the European coronation), and until the
death of Abul Ghazi, which did not take place earlier than 1796,
considered himself nothing more than the regent of the Kbanate,
with the title of Naw (viceroy), and the honourable appellstion
Veli-n-niem. At least, he coined no money in his own name, and
there ia evidence that his name was not mentioned in the Kkutbe ;
and the right to coin money and to be named in the Khutbe, are
characteristics of supreme power in the Mussolman East. Shah-
Murad, too, did not die in 1802, as Vimbéry states (p. 360), for
we have eoins of his successor Mir Haidar, dated 1215, a.m. (1801
A.p.), and therefore cannot say, as does Vimbéry, p. 362, that Mir
Haidar mounted the throne in 1803. For the history of the reign
of Mir Haidar, Mr. Vimbéry evideutly had no materials at all,
and did not nse either Irzet-Ullah, or even Meyendorf, and there-
fore says that Mir Haidar *enjoyed for twenty-three years the
peaceful possession of his dominioms p. 868. If this historian
and professor had known of the *Memoirs of Mirza Shems,’} he
- wonld have seen that the years of Mir Haidar's reign did not pasa
in ‘such quiet. On one side be was constantly fighting with the
Khans of Khiva, and on the other his own subjects were rebelling
aguinst bim, And whence did Vémbéry get an ides that Mir
Hyidar roigned under the name of Amir Said? Various titles ho
certainly gave himself, as we see from his coins, bot no such title
is stamped on them, unless by Said Mr. Vimbéry means Seyid
(Seid). Seyid, descendant of Mohammed, Mir Haidar really called

! Sea note on page 109, vol. i. {E.S.)
YOL. I’ ce
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himself at times, on the ground that his mother was the danghter
of Abal-Feiz Khan, and that this latter was descended from Din.
Mobammed (the first Bukharan Khan of the Astrakhan dynasty),
who waa married to the daughter of Mirza Abul.Talib, really a
direct descendant of the Khalif Ali Buot besides this title, Mir
Haidar bore others,—the Persian Padshak, and that of the Khalifs,
Amir-el- Muminim.

The eighteenth chapter of the book is devoted exclusively to
the reign of the Amir Nasrullah, who ruled from 1826 to 1%60.
The history of his reign up to 1842 is told according to the excellent
book on Bukhara, writlen by our countryman N. V. Kbanikof,
which was translated into English; but slthongh Vimbéry is
gnided by it, he has not s single reference to it, perbaps con.
sidering Kbavikof a personal enemy because he was in Bukhara
befare him ; for he iries to convince himself and the world that
np to his time nobody had been there, nobody had seen anything,
or had written anything about the country. Mr. Vanbéry spoils
Khanikof with his additions in the same way as he spoils Malcolm.
In entering mpon the account of the conguest of Khokand by
Nasrallah, he communicates some bistorical information abount this
Khanate, which is enough to make the hair stand ap on the head
of any vne who is at all acquainted with the history of Central
Agsia. Tt is enongh to sy that he makes Mobammed Ali Khan of
Khokand, genealogically related to Kaidn Khan of the thirteenth
century, and says pot a word either about Erdeni Bek, or Narbuta
Bii and his successors, and assures us that there are no historienl
accounts of Khokand during recent times, and therefore follows
what was told him by s Khokandian whom he met in his travels
in Central Asia. Snoch an addition to the account of Mr. Khanikof
is alao the statement that, in 1841, when in war with Nasrvilah,
Mobammed Ali did not dare to risk a battls, becasse be bad io
detach s considerable portion of his forces to watch the Russians
on the lower Yaxaries, p. 374 Bot in 1841, not only bad we pot
moved to the lower Syr Darya, but we had not even establisbed
ounr power in the Kirghiz steppes further than Orsk, which had
been bailt & centory before. The acconnt of Khanikof ends with
the war of Nasrullah in Khokand in the spring of 1842, snd
Vambéry says nothing more of an intelligible character aboat the
further acts of Kasmllah in regard to Khokand, or abeut the
events in that conntry. We may mention that he seriously says
that the well-known Mussulman Knl was & pretender to the throne -
of Khokand, pat forward by Nasruilah (p- 376)! The events in
the neighbouring Khanate of Khiva are no better knawn to bim.
Ee¢ makes Rahim Knli Khan reign from 184l to 1543 (p. 877);
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- whereas thie Khan occupied the throme from 1842 o 1845. Asg
concerns Rassia, of the relations of which conuntry with Bukhara
Vimbéry speaks on page 379, the mistakes are endless. The first
Russian mission in Bukbara, he thinks, was the one of Negri in
1820, although even in 1620 Bukhara had seen a Russian mission
within her walla, In 1834, Russis, according to Vimbéry, sent a8
an envoy to Bukhara, Demaisons, and in 1835, Vitkpvitch, as a
political agent, both to procure the liberation of Russian slaves
(p. 880); whereas both of these persons went there secretly,
incognifo, the first under the guise of a Tartar Mullah, the last as
a Kirghiz, which, we may say, demanded of both no less boldness,
no less adroitness, and no less mequaintance with the languages
and customs of the East, than the travels of Vimbéry himself
disguised as a Dervish., Russian cannon had never at thabt fime
sounded on the Syr Darys, as Vambéry says (p. 380), &e. &e.

The English relations with Bukhara, beginning with the mission
of Stoddart in 1838, are much better set forth,

Let us pass to the last chapter of this book, which tells of the
events from 1860 up to the present time. Here, Mr. Vimbéry,
who constantly, as a publicist, had incited England against Bmusia,
and had proclaimed to all the world our duplicity and Iust foy
conguneat, very unexpectedly appears as the apologist of Russian
policy in Central Asia, and is even enthnsinstic over onr victories.
‘We might therefore risk being considered prejudiced, if we should
say that the end of his book is incomparably bettor than the middle
or the beginning. In the first plan in this conclusion appear the
Raussian actions against the Khokandians, and those against the
Bukharans. In recounting them, Mr. Vimbéry had no recourse
to Russian snthorities, and knows of these matters apparently only
by the compilations of the Messrs. Michell (* The Rusgians in
Central Asia.’ London, 1865), and the German Hellwald's (* Die
Russen in Central Asien,” Wien, 1869). But as these compilations
&re very good, we do nob meet with many mistakes in the way in
which he bas retailed them. Some, however, we will point out.
Mussalmen Kul is again put forward as a usurper of the throne of
Kbokand (p. 393); and it is said that die was assassinated by
Bukharan intriguers, and that the throne then reverted to Khundayar .
Khen, while the fact is that Khudayar Khan was placed on the
throne by Mussulman Kul, and that Munssulman Kul was poblicly
executed on the scaffold by Khndayar, in conseguence of a general
uprising of the Sarts agsinst the snpremacy of the Kiptchaks, ab
whose bead he was. Further, Ehudayar Khan is not the grandson
af Mohammed Ali, as Vambéry states (p. 393), becanse the father-
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of Khndayar Khan, Shir Ali, was not the son of Mohammed Ali,
28 Vimbéry says (p. 873), but his counsin. Moreover Khudayar
Khan never personally led his armies againat the Russians, never
was in Bokbara previous to his dethronement by Malla Bek, and
never found the gates of his capital shat in his face on returning
from a campaign agninst the Russians, ns Vimbéry recounts
(p- 394). He ran away to Buokhara only after he bad been
defeated by Malla Bek between Tashkent and Khokand, and took
refoge, not with Mozaffar Eddin, who had not then ascended
the Buokharan throne, bat with Nasrnllah; and neither Mozafar
nor Nasrullah commanded the Bukbaran army sent afterwards
against the Khokandians to restore Khndayar to the throne. These
are all inventions of Mr. Vimbéry, and all on tho 304th page. But
this unlucky page bas still otber and more improbable facts, viz.,
‘that Malla Bek was killed by the partisans of the Amir of Bukhara,
and that SBbah Murad was the younger brother of Khadayar,
and that be did not succeed in getting on the throne after Malla
Bek’s murder, becanse he was forestalled by Mozaffar Eddin, who
reinstated Khudayar, and then returned to Bukhara. This was
pot at all so. Malla Bek perished, assassinated by the leaders of
she Kiptchak party, who were discontented with him, and who
had nothing in common with the Amir of Bukhara. Shah Mnrad,
the son of Khudayar's elder brother Sarymasak, was the nephew
of Khudayar ; and on the murder of Malla Bek, he was proclaimed
Kbau, aud reigned nutil Khudayar waa recalled from Bukhara hy
the inhabitants of Tashkent, and with their aid got possession of
Khokand, when Shah Murad was dethroned. With all this, neither
Nasrullah nar his son Mozaffar bad anything to do. Im the seventh
line from the bottom of the same page, Sumarkand is an error for
Khokand. .

The further acconnt by Vambéry of the events in Khnkand,
we do not at all anderstand; it 1s so confused, and hus so utterly
distorted what we know to have taken place there.

We remark farther: 1. Kulebar meaus in Kirghiz not the locky
oune, as Vimbéry translates it on p. 399, but ‘ podicem habens® in
the sense of * magns podice preeditus;’ and that the robber known
a8 Iset Kutebarof mot only did not nndermine the Russian supre. -
macy in the Middle Horde, nor even in the Lesser Horde, bat
enticed into temporary disobedience in all only two or three tribes;
and Mr. Vimbéry has no ides of what he is talking of, when he
speaks of the gold medal! given {0 Kutebarof, 2. Mir Sxid was not
the son of Barymaak, bat of Malls Khan 3. General Tchernasief
was not the successor of General Perovaky, and in 1855 there was
po Rassian army on the banks of the Syr, but only an insignificant
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detachment. The historian of Bukhara does not know the position
of our affairs in the region of Tashkent in 1866 sufficiently well to
make a proper estimate of the acts and capacities of CGenerals
Tchernaief and Romanofsky, as Le does on p. 403. 4. The fort
of Ura-tepé was not captored by Count Voronisof-Dashkof alone
(p. 408), as he commanded only one of the storming columns,
5. Yany Kargan was occupied without any opposition on the part
of the Bukharans, who had abandoned it, by Lieutenant Colonel
Abramof, and not personaily by General Kaufmann, 6. The affair
of June 2 between the Russians, under the command of General
- Kanfmann and the Bukharans, took place not at Serpul, but on the
“heights of Zera-Bulak.,

We have concluded, and we hope that we have confirmed oui
opinion of the character of Mr, Vimbéry’s * History of Bukhara’
by a sufficient number of proofs. We have pointed out many
errord, but it must not be thought that we have exhansted the
supply of them. Persons who wish to assure themselves of this,
way look in the review of Mr. Vimbéry’s book published in the
Literarisches Centralblaif of Leipzig, No. 19, 1873, written by =
Professor A. von Guatschmidt. Mr. Guischmidt does not find
words enongh to brand the manner in which the aunthor set about
the work, for which he was not at all fitted by his education, the
want of conscientiousness which he has displayed in his labour,
and the vain.glorionsneas with which he has proclaimed the nn.
nsual qualities of his history; but there is no evil in the world
withont some particle of good, and so there is one good eide to Mr,
Vimbéry's work, that is, his endeavonr to correct the orthography
of peculiarly Turkish names, which has been corrupted by the
ignorance of the Tarkish dialects both by the varions Arab and
Persian historians who wrotd of the Turks, and perhaps even more
by European orientalists who bavé nsed these historians, and who
have not been able to read aright the names as given by them.
However, in sometimes happily correcting the false orthography of
peculiarly Turkish names, Mr, VAmbéry himself acts very illogically
with regard to the Arabic names of Central Asiatics, writing them
most frequently, not as they are pronounced by the natives, but as.
they are pronounced in Constauntinople only.
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APPEXNDIX IIIL

MEDIEVAL TEAVELLERS IN CENTRAL AS[A.

AvureoUoH much bas already been written on the rontes of the early
travellers from Europe through Northern Central Asia, it may not
be profitless briefly to review some of them again in connection
with the Chinese records of similar journeys.

1. ZeuarcHys,

In the fragmenta of Menander Protector, we find an acconnt
of an embassy of Turks, accompanied by Maniach, the chief of
Sogdia, which arrived at Byzantium in 568. The next year the
Ewmperor Justinian sent Zemarchns on a mission to Dizahulus,
. the ruler of these Tarks. Dizabulus appears to be Dalobian Khan,

the younger son of Kigin, or Moyuni Khan, who established the
power of the Turks (Tu-bin) from the Western Sea to the (ulf
of Corea, aod from the Northern Sea to the steppes of Shamo, and
who ruled from 553 to 572. Dalobian Klan, after his father's death,
rebelled and founded the Western Hounse of the Ta.bin. He must
have exercised s viceregal sway during bis father's lifetime. He
lived on the porthern slope of the Tian Shas, which was then
called the White Mounatains, by the Chinese Bo-sban or Peshan,
and by the Tarks Ak-tag.

According to Menander, Zemarchns went to the mountains
Ek-tag, which he translates Golden Mountain, where he found the
eamp of Dizabulus in & boliow, very probably the same ‘Thoosand
Bpringa’ mentioned by Hioven Theang. As Altai means goiden,
the residence of thia Tarkish Kban has been placed by some in the
Aliai Monntsing, and Ritter on the strength of this even names
a portion of the Aliai range the Ek-tag Altai, an appeilation
wnknown on the spot, and agsinst which Captain Sosnofsky pro-
testa, (* Mem. Imp. Rnss. Geog. Soc.”; vol. v. Geography, p. 566 ;
St. Petersburg, 1875).

After Zemirchns had been fitly entertained, the most of his
snite waa sent back to the land of the Choliatae or Chliatae (pro.
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bably the Kangli), while he himself accompanied Dizabulus on an
expedition against the Persmians. On the way they stopped at
Talas (near Aulié-ata), where they were met by a Persian am-
basdador). Here, being dismissed, and being allowed to take with
him- @& deputation from the Choliatae, he crossed the river Qech—
which it would be difficult to identify—and after a leng journey,
came to & huge wide lagoon, perhaps the northern shore of the
Aral Bes, or the Mertvii Kultuk Bay of the Caspian. Travelling
for twelve days across the sandy shores of this lagoon, and having
to cross some very difficult places, he came to the stream of the
river Jch (the Emba ?), then to the Daick (the Yaik or Ural),
and then by other swampy tracts to the Attila (the Ethil or Volgs),
and then again fo the land of the Ugors. Then passing down the
west shore of the Caspian, he crossed the Camcasms, and got to
Trebizond, whence he posted to Byzantinm. (See Yule’s ¢ Cathay
and the Way Thither,” elx—clxvi). The Vech is by some (see Re-
view of Marco Polo in ‘ Edinburgh Review' for January, 1872)
identified with the Wakh, a name once given to the Upper Oxas.
According to this supposition Zemarchus must have crossed the

8yr Darya without mentioning it, and the Oxus a little below its
mouth.

2. Hioven THsang.

Sixty years after Zemarchus, in 629, Hionen Thsang, a Baddhist
pilgrim and student, started on his long journey through Central
Asia. Leaving China by Liang-tchow and Koa-tchow, at the
western extremity of the Great Wall, he went to Khamil (Hami),
Kbarashar and Kntche, and thenleaving the high road to Kashgar,
by which he returned fifteen years later, and paseing through the
borders of Pa-lu-kia (Ak-su), north-east, he crossed a stony desert,
and arrived at an icy mountain (Ling-tchan, the Muzart Pass,
close to the peak Khan Tengri), where ‘ snow had been heaped anp
from the beginning of the world, which never melts either iun
spring or in enmmer. Smooth fields of hard and glittering ice
stretch out mnendingly, and join with the clouds. The way is
often between icy peaks overhanging on each side, and over high
masses of ice. These places are passed with great trouble and
danger, with constant blasts of piercing wind and gusts of snow;
80 that even with warm boots and a fur coat, the cold penetrates
to the bones. There is no dry place in which to lie down or to
eat, Yon must cook your food and sleep on the ice’ ‘One is
often & prey to the ferocity of dragons, which attack travellers.
Those who follow this ronte shonld not wear red clothing, or carry
calabashes, or ory alond. Shounld these precantions be forgotten,

4+
%
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the greatest misfortnnes would come, A violent wind would
suddenly arise, whizl about the sand, and engulf the traveller with
s shower of stones. It is very difficult to escape desth.! Bunch
were then the terrors of the Muzart Pass. Seven days’ journey
through these mountains bronght Hiouen Thsang to a great lake,
called Theing-tchi, about 1,000 If in circamference. * Itis lengthened
from east to west, and narrowed from south to north; on all sides
it is surrounded by mountains. A nnmber of rivers throw them-
selves into it, and are lost there. The colonr of the water is a
greenish black, and ita taste is at once aalt and bitter. Sometimen
ite vast waves extend in immonse sheets, sometinies they swell ap
and roll impetaously. Dragons spd fish inhabit it, and from time
to time extraordinary monsters are seen to rise out of it. For this
reason the travellers who go and come pray for good Inck. Although
the guests of the lake are very pumerous, no ome dures to fish
thers.’ In this description it is impossible not to recognise Lake
Issyk Kol. After travelling 500 & porth.west from this lake, be
arrived at the city on the river Su-ye. *‘The city is from 6 to 7
L in circamference, and is the meeting-place of merchants from
different kingdoms.” There can be no question that this river ia
tbe Teho, and judging from the distance travelled, the city wonld
be near Tokmak, where an ancient town existed. We are further
1old that, ¢ from this city to the kingdom of Kie-choang-na (Kesh},
the conntry is called Su-li, and the inhabitants have the same
name. This name is also applied to their writing and to their
language. The radical forms of the graphic signs are very few,
and are reduced to thirty-two letters, which, by being combined
together, have gradually given rise to a great nomber of words.
The inbabitants possess but few historical memoirs. They read
from top to bottom." Ap interesting description of the inhabitanta
follows. Su-le, which nearly resembles Su.li, was the Chinese name
for Kashgar.

*West of Su-ye, there are many isolated towns. In each city
chiefs are established, who are independent of each other, bat who
are all submitted to the Tu-kue (Turks).’

After travelling about 40 Ili west of the river Su.ye, he
arrived at the * Thonsand Springa.’' *The coantry of the Thuvsand
Springs is abont 200 L square. On the south it is bounded by
snowy monntains, and on the three other sides by level plaina.
The land is abundantly watered, und the forest treea offer besntifal
vegetation. In the last month of spring the most varied flowers
beantify the earth like a rich embroidery. There are & thonsand
basins of living water, whence bave come the name of the Thousand
Springe. The Kban of the Tu-kus (Turks) comes to this place
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every year to avoid the warmth of summer. Here are 8 multitude
of stags ornamented with little bells and rings. They are familiar
with men, and do not flee their sight. The Khan likes to see
them. He has published a decree, in which be says that any one
who dared to touch one of them, would be punished with death
withont pardon. This is why all these stags can tranquilly end t.heu'
days.’

The Khan of the Turka at this time, as we find from the annzla
of the T°hang dynasty, was Sy shekhn Khan, who had just de-
throned Sybi Khan, and the * Thousand Sources,’ Ming-bulak, or
Thsian Thaionen, where he passed his summers, was probably the
same place a8 that at which Zemarchus had found his predecessor
sixty years before. Mr. Severtzof places Ming-bulak in the valley
of the Ters, a little west of Aulié-ata, where there iz now a locality
of the same name, noted for its fine pastures,but this does not seem -
to answer the requirements of the narrative, and at the same time
Ming-bulak ig not an uncommon name in any part of Central Asia.
A glance at the map, which shows numerons streams descending
the Alexandrofsky range and watering the triangle formed by the
Tchu and its chief branch, the Kurgati, can leave little doubt as to
the probble sitaation of the ¢ Thousand Springs,’ which, aceording
to Hiouen Thsang was a focality about fifty miles square. According
to the distances given it would be between Merke and Anlié-ata.

. After travelling 140 or 150 ¥ west of the Thousand Springs, he
f arrived at the city of Ta-lo-sse (Talaa, at or near Anlié-ata), eight
or nine % in circnmference. Merchants from different countries
live in it indiscriminately. As regards the products of the scil and
the climate, this country resembles that of Su-ye.' About ten K
south of this he fonnd an isolated city, inhabited by 830 families of
Chicese origin, who, althongh they had adopted the dress and tastes
of the Turks (T'u-kue), had yet preserved the language snd nsages
of their country. *Leaving this kingdom and travelling 200 I to
south-west, he arrived at the city Pt-shui, or White Water (1n Per-
sian Isfidjad, the modern Tchimkent), This city is six or seven I
in circumference. With regerd to the products of the soil and the-
nature of the climate this country is much better thau that of
Tu-lo-gse.’

‘Travelling about 200 I to the south-west, he arrived at the
city of Kong-yu (Yangy ?), which waa five or six /i in circumference.
The plains were rich and fertile, and the gardens and forests
offered magnificent vegetation.” Thence he went 40 or 50 I sonth
to the kingdom of Nu-fch'i-kien (the old Nejkat or Nujkent), and
thence 20U Il west to the kmgdom of Tche-shi {Tchatch, Shash, or
Tashkont),
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. Hionen Theang then went to Ferghana, Usrushna (Ura-tep(),
Samarkand, and Kesh, and throngh the Iron Gates, to the Oxus.
‘The fall account ot the travels of Hionen Thsang is to be found
in the ‘Voyages des Pélerins Bouddbistes,” par M. Stanislas
Julien
8. Ye-1ft Ter'v-msaL

The celebrated Chinese statesman, Ye-li Tch'u.teai, nccom.
panied Tchinghiz Kban in his conquest of the West, and wrote a
book about his travels, whick he named * Si-yn-ln,’ or an ¢ Acconut
of a Journey to the West,” an abstract of which was made and
published long afterwards by Ju-tze. I quote some passages from
the translation given in Dr. Bretschaeider's * Notes on Chinese
Medimval Travellers to the West " .—

‘In the next year (1219) a vast army was raised and set in
motion towards the west. The way lay throngh the Kim.shan
{Chinese Altai). Even in the middle of the snmmer, masses of ice
and snow accumulate in these moantains. The army passing that
road was obliged to eut its way through the ice. The pines and
larch trees are so high that they seem to reach beaven ; the valleys
(in the Altai) all aboand in grass and flowers. The rivers west of
the Kin-shan all run to the west, and finally discharge into & lake
(Nor Zaisan). Sonth of the Kin-shan is Bie-shiila (Bisklalik,
Urumtsi), s city of the Hui-hu (Mobammedann, Uigurs). There
in a tablet of the time of the T'ang dynasty, on which it is
said that here at that time was the station of the army of the
northern desert. The desert is several handred li distant from the
city (of Bishbalik). There is a lake with an island iu it, on which
a great number of birds used to mew. West of the city (of Bish.
balik), 200 & distant, is the city Lun-f'ai-kien, where also a tablet
of the time of T'ang is found. Bouth of the city (of Bishbalik) L)
% (beyond the Tian-Shan) is Huo-lchou, the same place which at
the time of T'ang was called Kao-irk’ang, and also Yi-tehou, Went
of Kao-ick'ang, 3,000 or 4,000 L distant, is the city of Wu-duan,
which is the same aa the realm of Yifien (Khotan), of the T'ang
dynasty. There is a river there, in which is fonnd white and black

¢ At a distance of more than 1,000 K, after having cromed the
desert, one arrives at the city of Bula. South of this city is the
Yinsham mountain, which extends from east to west 1000 Ui,
and from north to south 200 & On the top of the mountain is
s lake (Sairam Nor), which is 70 or 80 Uk in circumference. The
Iand south of the lake is overgrown with apple trees, which form
suck dense forests thai the sunbeams cannot penetrate. After



MEDLRVAL TRAVELLERS. 395

leaving the Yin-shan one arrives at the city of 4-li-ma (Almalyk).

The western people call an apple a-li-ma (aima), and as all the

orchards around tbe city abound in apple trees, the city received

this name. Eight or nine other cities and towns are subject fo
A-lima. In that country grapes and pears abound. The people

cultivate the five kinds of grain as we do in China. West of

A-li-ma there is a large river, which is called I-lie (Ili). Further

on, west of this river, is the city of Hu-sze-wo-lu-do, the capital

of the 8i-liso (Karakhitai), several tens of eities are subject to it

To the west of Hu-sze-wo-lu-do, several handred li, is the city of -
Ta-la-s2¢ (Talas). From this place, 400 i and more to the south-
west, are the cities K'udjun (Hodjent), Bap'u, Ko-san (Eassan)

and Ba-lon (Badam, Kensbadam}."

~ After this follow notices of Hodjent, Badam, Otrar, Samarkand,
and Bukhara, from which I have previously given some quota~

tions.

Two placesin this acecunt deserve mention, Bu-le and Hu-sze-
wo-lu-do. Bu-la is probably the same place as that marked on
ancient Chinese maps P'u-la, the Bolp of Tchang-Te, the Phulad of
Hetham, and the Pulad of the historiana of the Mongols. It was a
little to the north or north.east of Lake Bairam Nor, and may
perhaps derive its name from the river Boro-tals, r sod 1 being
interchangeable, as in Talas and Taraz, and is perhaps Ulan-bury;
or it may come from Bulak, a spring, which enters into several
names in this region. May this not be the city which Rubruquis
calls Bolok, to which the German prisoners were sent from Talas,
and which he passed et & distance of three days' journey ? .

Hu-sze-wo-lu-do wae the capital of the Si-liao or Karakhitai, and
should, therefore, be Bala Sagun, though whether it is meant for
that is hard to tell, Wy-lu-do is simply orde, or camp.

4, Ter'saxa Tee'oy.

Tech’ang Tech'nn, the Taonist monk, also passed through this
region in 1221 and 1224, on his way to and from the court of
Tchinghiz Khan. _

After leaving Bis-sze-ma (Bisbbalik, the modern Urnmtsi), and
going along the northern slope of the Tian Shan, and passing
several towns, he came after seven days' journey to Tch'ang-ba-la
(Tchanghalik, a town on old Chinese maps, but not otherwise
kmown). Aiter travelling westward several days, during which he
crossed a sandy desert, and then, turning msouthward on a long
slope, he came to 8 lake, which he calls the Luke of Heaven (the
modern Sairam Nor), the deacription of which, as well as of the
Talki defile, which I bave elsewhere quoted, is still very exact.
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What a slope this was which he ascended may be seen from the
fact that Sairam Nor is 7,200 feet above the lavel of the sea, while
Ebi Nor, at s distance of leas than B0 miles, is but 700 feet. After
passing through this defile he came to the city A.liimaz. This was
the old Almalyk, sitnated near the modern Kaldjs, and its name he
_ rightly derives from the Trrkish a/ma, apple. Having been enter.
tained by the ruler of the P'-su-man (Mussulmans), he journeyed
* further to the west, and arrived in four days at the T"a-la-sumo.
lien. The river, which is deep and broad, comes from the east, and
cutting ecross the Yiu-shan mountains, rans in & north-western
direction. To the south of the river, again, are smow.covered
monntains, On the first of the tenth month (end of October) we
crossed the river in a boat, and proceeding southward arrived at a
great mountain, on the northern side of which was a small fown,

Thence we travelled five days to the west. . . . Travelling again
westward daring seven days, we crossed a mountain, and met a
Chinese envoy who was retarning to China. . . . Next day there

was & great enow-fall, and we reached a small town of the Hei-ho
(Mohammedans). The snow was one foot deep, but it was quickiy
melted by the sum.

* On the 16th of the tenth month, we went in & south-western
direction, crossed the river on s bridge of planks, and in the
evening reached the foof of the southern mountains. Here were
(formerly) the dominions of Ta-shi Lin-ya. . . . Here the elimate
is quite different from that of the regions north of the Yin.shan
(Tian Shan). The conniry has many plains, snd the people are
employed in agriculture and breeding of silkworms. They make
wine from grapes. The fruits are abont the same as in China;
bat it does not rain there daring the whole summer acd agtumn,
hence the fields are irrigated artificially by canals led off from the
rivers, and the corn is brought to matarity, To the north-east are
mountains, to the south-west valleys, which stretch out for ten
thousand .

‘This kingdom {(of Tashi-Linya), existed about a buondred
years. As the power of the Naiman was broken, they (i,
Gutchluk and the Naimans), fled to the Ta-shi, and after becoming
powerful, overthrew that nation. Subeequently the Suan-tuan
(Sultan of Khirezm), conqnered the western part of their dominiona,
then Tchingiz arrived, the Naiman were totally destroyed, and the
Suon-tuan was also overthrown.

‘We were told that the way siill before us presented many
difficaliies. One of our carts was broken, and we were obliged to
leave it behind.

*The loth of the tenth month, we travelled westward along
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the hills, and after seven or eight day’s journey, the mountains
puddenly tarned to the south. We saw a city built of red stones;
and there were the traces of an ancient military encampment, To~
the west we saw great grave mounds, which resembled the Great
Bear, Passing over a stone bridge, and travelling five days along the
south-western mountainas, we arrived at the city of Sai-lan (Sairam).’

" The chief, and, indeed, only difficalty in fixing the localities
mentioned on this rounte, lies in the river called Ta-lo-su mo-lien.
Molien ia the same a8 Muren, the Mongol word for river, and there
is no question but that literally it must mean the river Talas. But
Tch’ang Tch’nn conld not possibly have travelled the distance from
Kuldja (Alima) to the Talas, about 600 miles, in four days, and
have taken twenty-five days to go from the Talas to the city of
Sairam, only about 100 miles.

On the return journey, the account is more easily understood.
Teh'ang Tch'un left Sairam on the 16th of the third menth. On
the 23rd of the month he waa joined by the Imperial envoy, A-gou,
who had been ordered to accompany him along the southern bank
of the Toh'ufmu-lien (the Tchn). Ten days later, he was at a
distance of more than one hundred I to the west of Alima, and
erossed a large river. On the 5th of the fourth month, he arrived -
at 8 garden east of the city of Alima, and in the evening reached
the foot of the Talki defils,

Dr. Bretechneider, in his ‘Chinese Medimval Travellers,’ pp.
84-36, in order to explain these difficnlties, suppuses there must be
some confupion in dates, or that parts of the diary have been trans-
posed, Mp. Lerch thinks that by the Ta'-la-su mo-lien, Tch'ang
Tch'un does not mean the modern Talas, but the Tchu, It seems
to me, however, very much more simple to suppose a slip of the
pen on the part of the diarist, If we look attentively at the
account, we shall see that he must have meant the Ili, althongh he
called it the Talass. He had probably entered in his note-book
the names of all the rivers he crossed, and of the places to which
be came, and by an easily intelligible error placed here the wrong
name. Io no other way is it possible to understand the route.
This must be the same river which was last crossed on the return.
journey before reaching Alima, bot which is not named there. .

Afier crossing the Ili in a boat, for it is too deep to be fordable,
and probably was never bridged, and proceeding southward, he
srrived at a great mountain, on the northern side of which was a town,
probably somewhat to the east of the modern Vierny. Following
these mountains, the Alatam, to the west, he crossed them pro-
bably at the Knstek Pass, on the route of the old post road, and
then came to the river Tchu, which he crossed on & bridge, and
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renched the foot of the Alexandrofsky range, where he came into
the country of the Karakhitai, the history of which people he bricfly
relaten. Then travelling westward along the foot of this range,
be came to the ruins of Akhyr-tash, of which T have spoken on
p- 121, vol. ii, and crossing the Talas on a stone bridge, arrived at
Sairam, near Tchimkent, This supposition, that the river of which
Tech’ang Tch’un speaks is the Ili, will make his dates properly agree.

For & note on the translation of the account of Tch'ang
Tch’un's journey, see vol. i. p. 233. I bave chiefly fullowed Dr,

Bretschneider.
5, Tcu'asg Tn.

In 1259, Tch’ang Te was sent by the Mongol Emperor Mangn
Khan to his brother Hulagu, who had just defeated the Kbalif of
Bagdad. On his retorn an aceount of his journey was written by
Liu Yu, who gave it the name of ‘ Bi-shi-ki.' I quote s portion of
it from Dr. Bretschneider’s translation, which is mnch foller and
better than those of Rémusat and Paathier,

¢ On the 20th day of the first month of 1259, Tch'ang Te set ont
as a courier despatched to the west (to the prince Hi-liewu or
Hulagu.} After leaving Ho-lin (Karakoram), he travelled through
the country of Wwu-sun in a north.western direction, more than
two bundred li, the ground rising gradumally. After a halt, the
traveller then crossed the-desert. The country’was very bigh and
cold, and notwithstanding the great heat in eummer, the snow
pever melts there. The rocky mountains were eovered all over
with fine pine trees. After seven days’ travelling in & soath-
western direction, Tch’ang Te had crossed the desert, and de.
scending gradually for three hundred [i, arrived at a river weveral
k broad It was called Hunmu-lien (the modern Dsabean), and
in summer often overflows the country. He crossed in & bont;
and a few days later passed the river Lung.qu (Clungur).

* Thence Teh'ang Te proceeded again in a north.western
direction ; the distance by road southward to Birshibali (Bish.
balik), at tbe nearest point being five bundred Ii (throngh a
country inhabited by s great samber of Chinese). They cultivate
wheat, barley, millet, and setaria.

¢ The river (Ulongor) flows to the west, stagnates, and forms
a lake, which is more than a thonsand U in e¢ircumference. The
name of this lake is Kitseliba-sze (Kszyl bash). Ii sbonnds in
good fish. There are mills (on the river), which are put in motion
by the rumning water. Proceeding gradually westward, Tch'ang
Te arrived at a city called Ye-man. Fuorther o the sonth-west a
city, Bo-lo, was reached. In this country wheat and rice are
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cultivated. On the mounntaing many cypresses are found, but they
do not thrive vigorously, and grow tortuously between the stones.
The dwelling-honses and bazaars stand interspersed among éhe
gardens. The honses are built of clay, and the windows furnished
with glaas,

‘To the north of this place {Bo-lo), is the Haie 'is shan (the
iron hill of the lake). A furious wind comes out from the
mountaing, and blows people passing there into the lake. '

¢ Proceeding south-west twenty Ui, Tch’ang Te reached a defile,
which i8 called Tie-mur-ts'an-ch’a (the Talki Pass)., It was
guarded by Chinese. The way leading through the defile was very
rugged, with overbanging rocks. After quitting this defile, Tch'ang
Te arrived ot A-li-ma-li (Almalyk). There the reservoirs in the
market-places were connected by ranning water. Asregards fruits,
there were melons, grapes, and pomegranates of excellent quality.
The Hui-ho (Mohammedans) in Alimali lived mixed up with the
Chinese, and gradually their customs had got cha.nged into the
customs of the middle kingdom.

‘ South (of Alimali) there was a city called Teh'i-mu-r. Amongst
the inhabitants were & great many Chinese from Ping and Fen.

‘ Qoing from the city of Bo-lo westward, the coins in use are
made of gold, silver, and topper, and bear inscriptions; but they
heve no square holes.

* Tch’ang Te n®w entered the country called Ma-a (Maveran-
nahr, {.6., Turkistan). In this country the people (in winter) put
horsea to sledges, and carry heavy burdens in this manner from
station to station, going very quickly. It ie reported that the Ki
Vi-ki-gee (Kirghiz), instead of horses, nse dogs (for d.mwmg
sledges).

* On the 24(;!1 of the second month (in the first half of Apnl),
Teb’ang Te passed Yi-tu, situated between two mountaing, The
ground there was level, and the population numerouns. The
eountry was intersected in all directions by canals, which irrigated
the fields, Numerous ancient walls and otber rnins were seen.
The people maid that in former times the K’i-iau (Karakhitai)
dwelt there. Tch'ang Te calculated that this country was fifteen
thonsand i distant from Ho-lin (Karakorom). In the neighbounr-
hood there is & river called Yiyiin (probably the Kurgaty). I
runs bubbling to the east. The natives say that this is the source
of the Yellow River (the Tchu).

*On the 28th of the second month, Teh'ang Te passed T"a-la-sz6
{Talas), aud on the 1lst of the third month, arrived at Sai-lan
{Sairam). ‘There ia a tower in which the Hm—ha (Mobammedans)
worship.’
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Yeman is perhaps Imil or Emil, a town supposed to be situated
on the river of that name, runcing into Lake Ala Kul, and fre.
quently mentioned by the hiatorians of the Mongols. ' It was the
appanage at one time of Knyuk Khan. ]t was probably somewhers
near the present Tchugutchak, ¥i-fu is apparently the country near
Pishpek and Tokmak, between the Ala-Tan and the Alexandrofaky

range,
6. Praxo Carrini.

In 1245 John de Plano Carpini, s Franciscan monk, was sent as
8 missionary by Pope Ipnocent 1V., to Mongolia. With Friar
Benedict, the Pole, he reached the encampment of Batu on the
Volga in February 1246, in Comania, and cromsing the Yaik, or
Ural, entered the land of the Kangli (Kangiitae), an srid and
desert region. Thence they went into the land of the Bisermans,
or Buesurmans (s Russian corruption of the word Massulman, used
in all the old chrouicles, and even now by the common peopls)
who spoke the language of the Comanians, but observed the law
of the Baracens. Here they found many ruined cities and forta,
and saw on a great river a certain town called Janckint (the old
Yany, or Jany-kent, on the lower Byr Darya), as well as others,
among which were Barchin aod Ormas. The ruler of this land
wag called AUi soldanus, which Mr. Lerch tbinks is prcbably o
corruption of the name of the Khirezm Shab Mling at that time,
Als Eddin Mobammed Sultan. Thence they went into the land
of the Black Kitayans (Kara Khitai), in which they saw the city
Omyl, which had just been rebuilt, and after that came npon ‘a
certaine emall sea, npon the shore whereof stands a little mouniaine,
in which mountaine is reported to be a hole, from which in winter
time soch vebement tempestes of wind doe issne, that traveilems
can scarcely, and with great danger, passe by the mame way, In
summer time the noise indeede of the winde is heard there, but it
proceedeth gently out of the hole. Along the shores of the foresaid
sea we travailed for the space of many dayes, which, although i
bee not very great, yet hath it many islands, and wee passed by,
leaving it on our left hande.’

The friars then passed by the lands of the Naimans, and arrived
at Karakorwm on July 22, remaived there until November 13, and
reached Kief again on June 8, 1247,

English translations of the relation of Plano de Carpini were
published in ¢ Hakluyt's Voyages,’ snd in * Purchas, His Pilgrims,’
but the best text of the original with all the variations of reading
in different wanuscripts, is to be found in the fourth volume of the
*Recueil de Voyages et de Mémoires publié par la Bociété de



MEDIAEVAL TRAVELLERS. 401

Géographie,” Paris, 1839, accompanied by learned and interesting
notes on ancient travellers, by M, I’ Avezac,

After crossing the Yaik, Plano Carpini went through the
sonthern portion of the steppe now belonging to the Lesser Horde
of Kirghiz, and passing, as Friar Benedict says, many salt marshes,
pools, and streams, and then s vast sandy waste (the Great and
Little Barsuk, and the Kara.Kum), until he arrived at the Syr
Darya, which is evidently the large river of which he speaks. At
that time the lower regions of the Syr Darya were inhabited and
cultivated, and contained many cities, which, up to the Mongol
invasion, had been wunder the Khérezm Shahs. The people
which Carpini calls Bisermins or Mussnlmans, were apparently of
Turkish race, and of the Mohammedan religion. Of the cities
there mentioned, Janckint is evidently Yanikent, the ruins of
which were investigated by Mr. Lerch in 1867, and were
described by him in his * Archeeological Journey in Turkistan.’
Barchin is probably the same as Partchin, mentioned in the journey
of King Hethom, and appears also to be mentioned by Shehab-
Eddin, in his ennmerntion of the cities of Torkistan, The name
is apparently also foand, althongh without discritical points, in a
coin of Jutchi, described by Freshn (see Lerch, i%d. p. 10). As
to Orpas, Karamzin, D'Avezac, Kunik, and others identify it
with the city of Tana or Azof, at the mouth of the Don, while
Frobn and others tiink it to be Urgentch the modern Khiva. It
seems probable that Carpini has confused in the two passages where
he speaks of this place, cities with similar names. A full discussion
of the various identifications proposed for Ornas is to be found in
Professor Philip Bruun's notes to his Russian translation of
Scbhiltberger in the ‘Memoirs of the Imperial University of New
Russia’ (Odessa, 1867), vol i. pp. 30-84. Lemfine (Lemfine, or
Lemfint), mentioned in the last chapter, is otherwise unknown.

From the Syr Darya Carpini probably went by the nsunal road,
through Talas, &o., but there is no means of ssttling his ronte until
we come to the lake with islands and a violent wind, which is
commonly believed to be Lake Ala Kul, or Alak-tugul-nor, as the
Mongola call it, and which is mentioned by Toh’ang Te, as well as by
Rabruquis. Ala Kul means the spotted lake, either on account of
the islands in it, or bocanse, as the Kirghiz think, it lies among the
mountaing Ala-taw. The Mongol name means the ‘lake of the
spotted ball" It is the only lake on this route with large islands
and was explored first by Schrenk, and then by Golabef, whose
account is printed in the ¢Memoirs of the Imp. Russ. GeOg
Boo. :* Geography, vol i. p. 349.

VoL, 1. pD



402 APPEXDIX III

- The difficulty here is that if Omyl be Iymil or Emil (or Yeman.
in Tchang-Te), which is some distance beyond Lake Ala Kul, the®
lake must be the Kyzyl-bash, which haa no ialands, thouph it is
frequently disturbed by violent winds. Ala Kul ia the only lake
in this part of Asia, except Balkash, which has sny isianda.

The place of the violent wind ia the Acfile in the monutaing on
the road from the Alas Kaul to Sairam Nor, of which I quote the
account of & recent traveller, Mr. Zakharof, ou p. 191 of val. i1,

7. Rrerogors,

In 1253, William de Rabruk, or Rubrnquis, a Flemish Fran.
ciscan friar, was sent by St. Louis of France on a mission to the
Tartars. He set out from the Volga on September 16, 1253 -
and went to the Court of Mangn Khlan, at Karskorum, and got
back to Antioch about the end of June 1255,

Twelve days from the Volga, the missionaries came to the Jaqag
(Yaik, Cral}, and travelled through the land of the Kangli enstward
till October 31 ; the inhabitants of the conntry having all migrated
southward, they went straight south throngh ccrtain Alpa eight
days, when they saw high mountains south of them (the Alezan. .
drofsky range), and on November 8, they came to the city of
Kenckatl (Kentchak, near Merke). ‘ Here there descended a grmt
riner downe from the mountaines, which watered the whole region,
according as the inhabitants would give it passage by making
diners chanels and aluices ; neither did this river exonerate it pelfe
into any ses, but was swa]lowed up bty an hideous gulfe into the
bowela of the earth (lit. was absorbed by the 80il); and it caowed
many fennes or lakes’ (probably the Tcha).

Hence they travelled eastward, and in a few days after ‘ entered -
apon those Alpes where the Cara Catayans (Karskhbitai) were woont
to inbabite (Ala Tan). And there wee found & mightie riger:
insomnch that wee were comstrained to imbarke our seloes, and to
saile guer it (the Ili). Afierward we came into s certaine valley,
where I saw & eastle destroyed, the walles whereof were onely of
wudde: and in that place the ground was tilled also. And there
wee founde 8 certame village, named Eqwius, wherein were
Saracens, speaking the Persian language; howbeit they dwelt an
boge distance from Persia. The day foilowing, haaing passed over
the aforesaid Alpes (spurs of the Als Taa), wbu:h descended from
the great mountaine southward we entred into 8 most beaatifu]
plaine, hauing high mountaines on our right hande, and on the
lefi hande of us & certnine sea or lake, which coutaineth Sfteens
dayes;ourney in eiremite (Lake Balkmsh). Al the foresayde plaine
ia most commodioualy watered with certaine freshets dmmﬂmg from
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the said mountaines, all which do fall into the lake. In pummer -
time wee returned by the north shore of the saide lake, and there
were great mountaines on that side also. Upon the forenamed plaine
there were wont to bee great store of villages; but for the most
part they were all wasted, in regarde of the fertile pastures, that
the Tartars might feede their cattel there. Wee found one great
citie there named Cuailac, wherein was & mart, and a great store of
Merchants frequenting it. In this citie wee remsained fifteene
dayes, staying for a certaine Scribe or Becretarie of Baatz, who
onght to bave accompanied our guide for the despatching of certaine
businesse in the court of Mangu.’ All this conntrey was wont to be
called Organum : and the people thereof had their proper langmage,
and their pecnliar kinde of writing. But it was altogether inhabited
of the people called Contomanni. The Nestorians likewise in those
parts used the very same kinde of language and writing. They are-
called Organsa, becanse they were wont to be most skilfull in playing
upon the Organes or citherne, as it was reported unto me, Here
first did I see worshippers of idoles, concerning whom, bee it -
known unto your maiestis, that there be many sects of them in the
Enst conntries.’

After leaving Kayalik on November 30, Rubruquis came to &
* small city of Nestorians, and then, after three days, arrived at the -
chief place of that province, at the extremity of the aforesaid sea,
" which seemed to ns to be as tempestaous 28 the ocean, We saw
in it & great island. My companion approached ite shore, and
dipped his linen cloth into it to taste the water, which was a little
salt, but drinkable. Then there came & certain valley between the
grest mountains in the region between the sonth and east, and
there among the mounntains there was another great lake, and a
river came through that valley from that lake into the other, and
8o great s wind continually comes through that valley, that mex
paas it with great danger of being carried into the lake. 'We then
crossed this valley, going northward to great mountsins covered
with the deep snow which was then lying on the gronnd.' Here,
the population being small, they hastened their journey, and on the
second Sunday of Advent, passed between very horrible rocks, so
that they were requested to say some good words to put to flight
the demons which were accustomed there to fall on ‘man. After
that they entered into a plain, where was the Court of Kenkhan
(Keucan or Kencan), formerly the land of the Naimans (the
valey of the Black Irtysh). The place mentioned was not seen
st that time, but only on the returp journey. Then again they
crossed mountains, always going northward, and at length on

pDd "
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Xovember 26, came into a great paim Lke a sea where no Lills
lppenml,.ndmthmi&ynrivdﬂlhﬂ(’mdmng-
Kkan.

The best text of Rabrequis is that given by DAvemas, bus |
have qaoted ia part from the quaint, though imperfect transiation,
pivex I Hakluyt. There are ceraain things im the scecuat of
Robrwquis which it is very dificalt wo explain rntil we eome 1o
Kentchak Whas the Alps were which he crnssed, it is impossible
1o my, unless they are the high lands south of Akwmolinsk, bar the
bich mounwmizs which he saw to the south of him, and whirh he
endently did not eroes, are the Alexandroliky rasge, 38 0 enidemt
from the position of Kemtchak

Quasremere (- Xotices et exioaite,” wol. xifi p. 22¢ 1, citen varions
pssiages from Massziman kmstorians. mentioming Keatchak and
pearly always in commertiom with Talw For iossanes, Hashid
Ed:iunpabd:hemuff;hndﬁmwhhudﬁudﬂ
Razi snys “ the mendows of Talas and Kenschak which sre eomavmly
calted Mowki and Turaz.” Moskiis so mimilar 10 Merke or Mirky,
that 1% seems 40 mo phin that Kemschak -ummr.cdm:bg
neighboarhood of the present Merke 1 bad enme 0 ths com-
clusion even before reading the pasase in Quatremire, from what
Babrequis mrs of Takw, for in the village ciose 10 the mowscains,
whirk he remched the day afier leavieg Kenschak, he made
Inguiries abost the situation of Talna, and was tokd that & wae
six day’s journey bebind him (VT ditir pral mow}. The VI may
here be & mmprint for IV, or even fx IL or & may be thas bus
question was ot scenrately asswered  As st that tizae thers was
ire shere, and as since Michselmas they had bad frost, i s probmbce
that Babrageis erossed the Toha without notcicg it, and the rrver
which rrigased the coantry most therafore be eicher the Kargaty,
or oms of the branchew of the Toha, or poambiy the Toho itaelf,
which he approached from the other nde. A few days aferwards
he emiered the Alps where the Karskb:tai Eved, snd frund there o
Inrye viver, which he wus oblized w0 croes in & boar, 5. ke crommed
over the spurs of the Ala-Tas poing woward Vierny, wheve the by
were not particnlarly digh, and came o0 the L'M-tbml‘y
scream in this region deep enouch 10 aeed a bons 0 crves i, Afier
crossing thim, he comes 0 the wen of Ejaies Cilmel Yole
(: Cazhay,” p. ec), lenas w0 the opmion that Einins is & transiation
of asparad, the erp of which @ the Pervam for brw. This, hew.
ever, seems 1O me smewiat stiramned, a8 Babrague s aiwaye very
aarefal 10 give the sative mames for piaced, amd wot a tramsinted
name of this kind withogt the onzizal.  Mr. Boworth wonld maze
Equums E-kaicim, the * dog’s ford,” en the righs baak of 1he Karpaty,
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s ncles abore s jumction with the Teha T mame is indeed
souvewion sinther, but & is Bepossible in any way f0 reconcile this
sdeanibeation with the topography of Robrugnis. The mext day
brunelh off from the momstaing from the south, which west be the
iy lmds throngh which the post road now runs, guing from the
sasicom of L sownrds Eopal He them bad the high mountsins of
the Al Tun om kis right band and Balkash om kis Jeft, apd soon
exaoe b Lbe town of Karalik, which Colonel Yule i probably right
m placive mesr Kopal (3id. p. ecxisi). This land, be mys, was
culivd Orezmmen. This vaae a8 Colonel Yale maye (ilkd. p. 522),
u probebly derived from that of the Prineess Regent Orgses
{(rppoahy, widow of Kars Hulagn, prandson and secccssor of
Jduguimi, them reiguing m Abmelvk, and was probubly givem to the
eovntry throsgh svme mimpprehension of Bubrequis.  His denive-
toua of the mame . of course, utter nonsense. The deseription of
Laxe Als Kaul, which Bolruguis spperently and very easily mistook
for & part of Lake Balkssh, seeens to be very exoclient and accurate.
From bere be went sorthward towsrds the present Tclmguichek,
the comptry of the Xuiwan, and where they eves now live—turned
m the direetion of Lake Kyryl Bash, and come out on the plain to
the sowsh of iiad kakas, and probably ascended the river Ulonge or
CUrusgnr.

8. Kx¢ Hrrrrm.

* Heibwm, King of Armenia, very fatifal and a friend of Christ,
reipumg ol Sis, i the regions of Cilicia, knd previcusly seni bis
brother, the Geners) Remint (Sempad), with presents sad oBerings
& Givg (Koyuk ) Kisa, who received kim honourabiy, and sent bxn
boawe with eonfromery letiers.

* Whes Mspge Klan bocsame sovereign, the grest Generalissimo
Bata, besring the title of * RBoyally Desended,” residing in the
mork with lis msemersiie legions, on the banks of the great snd
duey river Fael (Vilgs), winch falls ino the Caspisn Sea, requested
for Livugf and Maoge Kiam a visn from Kisg Hetham This
Prince, who fesred Baix, keft soretly in disgase, for fenr of being
meopwsed by kin meigbboars, the Turks, snd their Sulen, Als-
Esdim of Boum, who serally huted him for kis friendly relunons
wak the Tartwn, Having quickly traversed the Turkish domirnices,
ﬁtwdm&ph-ﬁﬂdﬁm,vhmb-wﬂn&msm
ecunauander of the Turtar army in the East, 53 well a8 other lorda,
who preesed him bonosrably.  He stopped at the village of Vardenis,
in the disrics of Aragatsofs, and opposite Moust Arsi, in the honse

¥
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of Prince Kord, of Armenian race, and in religion a Christian,
Here he remained until he received from home the things intended
for presents and offerings. These things were sent to him by his
father Prince Constantine, already an old man. . . . Accompanied
by them the King went through Agovanie (Albania), and by the
Gates of Derbect, 7.c., the fortress of Tchor, to Batu, and his aen
Bartakh, a Christian. They welcomed him with honour and
affection, and fitted him out for hia long journey to Mangn Khan,
beyond the Caspian Sea.

‘ Having set out on the 6th of the month of Mareri, or May 13,
the King and his snite crossed the great river diekk (the Yaik or
Ural), and arrived at Or (the river Or, or & towan on it), midway
between the ecamp of Batn and Manga Khan.

‘ After crossing the river Ertilch (Irtysh), they arrived in the
country of the Naiman, thence smong the Karallitai, and renched
Tataristan on the 4th of the month Hori, September 13, and on
the festival of the elevation of the Holy Cross, were presented to
Mangu Khan, who was sitting in all the greatness of his fame.

‘King Hethum offered him his presents, and was treated with
due respect, and remained in the Horde Bfty days. Mangm Khban
gave him a special rescript, forbidding ‘any one to disturb him or
his states, as well ag an order granting liberty to all churches.

‘ Btarting thence on the fiftieth day, the 23rd of Sakm: (November
1), in thirty days he reached Gumagur, then went to Berbalikh
and to Beshkbalith (Bishbalik), and to the sandy countries where
live savage men who are quite naked with the exception of the
hair on their heads; the breasts of their women are long and
epormeous. They are quite dumh. Here there are also wild horsen
with yellow and black skins, and white or black mnles, much
larger than horses or asses, a8 well a8 camels with two hnmps,

*Thence they went to Arlekh (or Lekb), to Kulluk, Enkalk,
Janbalekh (Tchangbalik, see in Tch'ang Tch'un), Khulzpai, and
Ankibalekh (Yangybalik)., Thence they entered into Turkistan,
and came to Fkopruk, Tingabalekh, and Pulad.

¢ Crossing the Sut-Kul or Milky Lake (Sairam Nor), they came
to Alualekh (Almalik} and Ilan-balekh (serpent town). Passing
over the river Jlan-su (the Ili), and crossing an arm of Moont
Tanrus, arrived at Talas, and came to Hulave (Hualaga), the
brother of Mangn Khan, who had taken for his share the coantries
of the East.

* After that, turning to the north-west, they came to Kutukichin,
Berkent, Bulullhan, Urusokan, Kaikand, Khuzakh (Suzsk 7), Kamotz,
Khendakhuir, and Segnakh (Saganak), or the Mountaing of Khur.
tehukh (a river near Turkistan), whence come the Seldjukides, and
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which begin st the Taurus, and reach to Parichin (Barchin), wherd
they end. :

‘ThenoetheymmetoSartakh,son of Batn, who was ‘going to
Mangu Ehan, Then they went to Sengakh (var. Bengan, Ongan),
Savran (Sanran), which is extremely large, Xharalchukh, Ason
(Yassy, Turkistan), Sori (or Savri, Sauran), Ofrar, Zurnukh (on
the left bank of the Syr Darya), Dizekh (Jizakh), and thence in
thirty days .to Samarkand, Scm'pul, Krman (Kermineh), and
Bulshara,

‘ After crossing the great river Jmium (Oxus), they went o
Mrmm, Saraskh, Tus, sitnated opposite to Khorasan, or Bokastan,
Then they entered into Musanderam, and then came to Bestam,
then to the country of Erak (Irak), on the frontiers of the Mulhids
(the assassing), to Damgan, the large town of Rei, to Kazuin, Avher,
Zongian, Miana, and in twelve days to Teuriz. .

* Twenty-six days after they fraversed the Eraskh (Araxzes),
and went to Sisian, to Batcho-Nuin, chief of the Tartar army,
who gent them on to Hodja-Nuin, o whom he had entrosted the
command of his army, while he himself with the other chiefs went
to meet Hunlavu (Holaga), brother of Mangu Khan, who was going
to the East (i.e. Persia and Armenia). .

* The ng related to us with regard to barbarons peoples,
marvellous and unknown things which he had seen, or of which he
bad heard, There is, he said, beyond the Khatai, a country where
the women bave the shape of human beings, and are gifted with
speech, while the men have that of dogs, and are duwb, large, and
hairy. These dogs allow no one to penetrate into the country, and
bunt beasts; with which they feed themselves a8 well as the women,
When the dogs lie with the women, the males are born in the shape
of dogs, and the females like women.

*There is slso a sandy island, where there grows like a free a
kind of preciouas bone, called the *fish's tooth,” and when it is
cut, it sprouts again like a stag's horns.

¢ In another country there are numbers of idolators, worshipping
very large idola of clay, ealled Shakmumia (Shakya-Munya, or
Buddha), which they say haa been a god 3,040 years, and is yet to
Jive 87 tumans of years, of 10,000 each. At the end of this time
his divinity will be ftaken away by suother god, called Madrin
(Maidari, the future sncceasor of Buddha), in honour of whom they
have erected clay statues of an immense size, and have placed them
in five templea. These people, including Ltheir women and children,
are all priests; they are called Toins, They sbave off their hair
aad their beards, wear yellow filons like christians, not on the back,
but round the neck. They are temperate in eating, and with
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regard to marriage. Taking a woman of twenty, they lie with her
until she be thirty years old, three times & week ; until forty, three
times a month ; until fifty, three times a year; after the fiftieth yeur
. they tonch them no more.

‘*The wise King related about barbarians many other things,
which I omit, that I may not be taxed with exagirration. He
entered Armenia eight months after leaving Mangm Kban, This
was in the year 704 of the Armenian Era (1255-1256)."

The King Hethum, whose jourmey to Mongolia I have just
given, was Hethum or Hayton, the Armenian form of the name
which is in Arabic Hafem, who reigned over Cilicia, or, as it was
called in the Middle Ages, Little Armenia, from 1226 to 1274,
This journey constitntes the fifty-ninth chapter of the *istory of
Armenia,’ by Kirakoz of Gantzak, the whole of which is translated
by Brosset in his ‘ Denx Historiens Arméniens.” This chapter also
previously appeared in 8 Raussian translation in the * Biberian
Messenger,” vol. xix., 8t. Petershurg, 1522, and subsequently in a
French translation from that edited by Klaproth, in the ¢ Jonrnal
Asatique’ for October 1533. It has also bheen translated into
French by N. Emin as an appendix to bis translation of the
‘ History of Vardan the Great,” Moscow, 1%61, and by K. P.
Patkanof, in the * History of the Mongols from Armenisn sources,’
St. Petersburg, 1874, 1 have chicly followed Patkanof, who has
given mnch care to the correct orthography of the proper names.

Hethum had been obliged to deliver up to the Mongols the
mother, wife, and daughter of the Turkish Sultan of Iconiam, who
bad songht refoge in his dominions, and had in this way gained the
favour of the Mongola, but had become hated by the Turks, and,
as an ally of the Mongols, was also distressed by attacks from the
Sultans of Egypt, which finally put an end to this little Christian
kingdom. He had previously, as stated in the text, sent to Kuyuk
Kban his brother Sembat, the constable of Armenia, but the Kban
commanded that Hethnm should himself come. Ji waa in conse.
quence of his terror of the Turks, that be disguised bimself and
went trcognito through the Turkish country in the snite of his own
ambassador. Two years after his retarn, be told the historian Abal
Faradj that he was not recognised until e came to Arzengun; but
thai there a man who had lived some time m Cilicia, exclaimed,
“If these be my eyes, this is the King of Sis’ Op hearing this,
the ambassador, whom be was accompanyirg, struck bim, and said,
‘Thou most abject little man, art thon like » king?’' ‘But L’ be
savs, ‘ patiently bore the blow to turn from me his correct saapicion.”

Rabrugnis, on his way back from Karakorum, passed Hetbom,
and on arriving at the Horde of Batn, learned that Hetham, doring
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his stay there, had rendered assistance to the men whom he had
left there, who had been badly off. Hethum gives few details of
his outward journey, and appears to have gone directly east antil
he erossed the Irtysh. The Or, which he describes as being half
way, is probably go in point of time, and not of distance; so that
it is probably, not as Kleproth suggested in Jungaria, but the
river Or, from which both Orenburg and Orsk derive their namea.
On returning, he arrived in a month at Gumagur, Gumsgur, or
Kumakur, which Patkanof suggesis may be a corrupted form of
Karalam, then at Berbalik, which Klaproth thinks is the modern
Barknl, then at TUramtei, then keeping along the rocky highway
skirting the northern slope of the Tian Shan, and south of Lake
Ebi Nor to Lake Sairam Nor and Kuldja, and then through Semiretch
to Aulié-ata. From this point Hethum turned southwards to Sa-
markand, and retnrned home by the way of Khorassan and Persia.

Among the wondrons tales told by King Hethum of the strange
people that he bad acen is one abomt the race of dogs and women.
Plano Carpini speaks of the same story. According to Klaproth
there is also a story of the * Keon kous,” or Kingdom of Dogs, in
the Chinese books of that epoch. The Chinese Encyclopeadia, ¢ San-
thaai thou hoei’ (¢ Affairs of Man”), in beok xii., folio 27, says that
* In the Kingdom of dogs the men have the bodies of dogs. Their
heads are covered with long bair, they are not dressed, and their
language resembles the barking of dogs. Their women are of the
human race, and understand the Chipese langnage. Their clothes
are made of sables’ ekina. These people live in caverns. The men
eat raw food, bnt the womem cuok it. They contract marringes
with these doga, Formerly a Chinaman lived in this conntry, and
the women, who desired t0 run away, gave him little sticks, and
nsked him when he returned to his country to drop ome of these
sticks every ten . The dogs, then seeing that their dwellings
wera deserted, sot out in parsuit of this man, but could not eatch
him. To go from Nankin to this country requires two years and
two months,’

In reading these stories ons is struck with their resemblance to
the legond of the origin of the Kara-Kirghiz from forty maidens
and a red dog, and it seems probable that both Hethum and Carpini
daring their travels heard of these and aumlar legends, 'Whl.ch they .
converted into actual present facts.

The moral, of all this is very simple. In all countries where
thers are inhabitants there are roads or tracks, or lines of communni.
cation ; and travellers in general jowrney by those roads, and do
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not go across the open conntry, Where the conntry is shat in by
a mountsin range with a limited nnmber of passes, it ia compara-
tively easy to asdertain where those roads must run.

Now we kpow that in ancient times there were from Pokin
three roads to India, full descriptions of which are given in writers
of the Thang dynasty, 88 well as in others. One, the southern
road, went through China itself to the eoast; the sccond, the middle
road, went throngh Central China to Kashgar and Thibet; the
northern road, with which we have concern, after leaving China at
the extreme north-western corner of the empire, skirted the great
monniain ranges, and near the pressnt Ak-sa divided inte two
branches, one of which went on to Kashgar, and the other going
throngh the Muzart Pass along the shore of Lake Issyk Kul, eame
into the valley of the Tcha, then went along the northern side of
the Alexandrofsky range to Talas, and then southward to Tashkent,
Samarkand, Balkh, and Kabul: in fact, was almost exsctly the
present post and caravan road. This was the ronte tsken by
Hiouen Thsang, and the description of it given by the writers of
- the Thang dynasty in some respecta supplementa hia aceonnt, and
in others is almosi exactly coincident with it. Tehinghiz Khan,
after defeating the Naimana, who lived in the Upper Irtyxh,
descended into Central Asia from the neighboorhood of Lake
Nor Zaisan; but immediately after his conquest 8 new road was
built, or perhaps an old one was improved, which left the oid
porthern road at Bishbalik or Urumtsi, went close to the mountains
to Lake Sairam Nor, then through them by the Talki Pass, where
many bridpes bad been constructed to Almalyk in the valley of the
Ili, then down that valley towarda the modern Vierny and Tokmak.
That road was from the time of the Mongols until the Jate Dungan
insarrection maintaived as one of the great Imperial Chinese post-
roads, and even now in the Talki Pasa bmt slight repairs would be
required to make it perfectly available. At the same time another
road was in frequent nse, which has been maintained notil recent®
times ; and which, deflecting porthwards before reaching Urnmtsi,
followed the River Urungur to Lake Kyzyl Bash, and then went by
the Irtysh to Lake Kor Zaisan. South of Lake Nor Zaisan, near
Lake Als Kul there was s provieee, the eapiial of which, Imil, was
situated near the presext Tehugutchak, and there waa a road going
gouth connecting this with Almalvk, What scems strange 15 that
anyone going to Central Asia should choose this northern road in
preference to the more direct one from Urnmisi to Sairam Nor, and
then turn eouth from Imil to Almalyk, instead of going directly on
ard joining the main roed fartber west, a8 Tchang Te seems to
have done. Still this may have been caused by reasces of state
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which have beer omitted in the short form in which the sccount
has come down to ns.

For travellers going to Central Asia from the West the case is
somewbat different. Here there are no mountain passes to concen-
trate the roads in particular places, and nothing but fresh water
and pastures to tempt {ravellers in one direction more than another
out of the direct road. Apparently, we may judge not ouly from
travellers but from accounts of campaigns, that the road from the
Volga was much what it would be now bad Orenburg pot been
built, that is, by the old caravan road from the meighbourhood of
Astrakhan to the.northern shore of the Ses of Aral, and then ap
the Syr.Darya as far 28 Tchimkent, where the road turned, as at
present, southward for Central Asia proper, and north-east by the
way of Aulié-ata for China and Mongolia, Different seasons of the
year naturally made differences in the routes pursned, and for that
reason we find Rubruquis, who started late in the year, tock & much
more northerly ronte than others, for there probably he fonnd much
better forage, and afterwards, there being snow on the ground, the
want of water did not trouble him.

END OF THE FIRST VOLUME.
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t
vf\f : o__Te:"r?{me volume is enriched by a very fine Porl:ralt, eng-ravad by C. ﬁ
Jecns, after 2 mexzotint by Charles Turner from a painting in the pessession of Lady
Collingweod in z8s1.
** Afew E vur'-Pmofsol'therprmtedou o paper, suitable for
the poxtfnhn or fmmg, terg '

Dorf's Spain. See Spain,

Dougall's (¥. D) Shooting; its Apphances, Practice,
snd Purpase, Ser Shootiong.

English Catalogue of Books (Tﬁe) Published during

;86 to 1871 mclusuve, compritiog alse the Important American Publications.
{uma g over 450 pages, shows the Titles of 32,000 New Books and

New Ed:tmns mued uring Nine Years, with the Size, Price, and Publisher’s Name
the Lists of Learncd Socicties, Printing Clubs, ang, other Literary Associations, and
the Books issucd by them ; as also the Publishers’ Series and Collections—altogether
formin, ﬁmmd“mble ldjlmct to the Bookseller's Euabhshmcnt, as well as o
cvery ed and Literary Club and Association, 3o0s. half-bou

*,* The previous Volume, 1835 to 186z, of which a very few reﬁmn oo sale, prico
ol s-r. ; as also the Index Volume, 2837 to xBs7, price 3/, 6s.

Supplements, 1863, 1864, 1865, 3s. 6d. each'
1866, 1867, to 1875, 54 each.

Writers, Chapters for Selfalmprovement in
English Literature ; by the Author of * The Gentls Life.” 6r :

Matrons and their Profession; With some con-
siderations ax to “;pVar'loua Branches, fts National Value, and the Educationit requires, -
ByM.L.F, nlerol'“MyI.afa.andwhauhallldomthm" Cr. Bvo, cloth, 75, 6.

weeee Painters of the . Georgian Era. Hogarth to

Tumer. 'Blngﬂp'hu:zl Notices. Illustrated with 48 permanent Photographs, after
the most ceicbrated Works, Demy 420, cloth exira, 182,

Erckmann-Chatrian. Forest House and TCatherine's
Lovers. Crown vo, 3. 62 ’

The Brothers Rantsan: A Story of the Vosges.
:.vn?al‘.;;‘.um Bvn, cloth, a1s, New Edition t vol profusely IMusiraied, cloth

Evans (C) Over the Hills and Far Away. By
C. l:-;:uu. Author of “A Strange Fricndship,” 1 vol.,, crown 8vo, cloth exira,

A Strange Friendship. Crown 8%{0, cloth, s+
E. V. B's Beauty and the Beast. See Beauty and the

Fa:th Gartney's Girllkood, by the Author of “The
: Gayworthys® Fmp.,mthCobundﬁmnspicu,yﬁi.
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F%A) Hints on Proving Wills. Enlarged Edition,
Fz’dd: (#. T} Yesterdays with Authors. Crown 8vo,

Flammaﬂon (C) The Atmosphere. Translated from the
French of CaviLiz Frammanion. Edited by Jamms Qraiswen, F.R B, Superin-
tendent of the Mwncum.l and Hcl:carolopcnl Depuunenl of the Royal Observatory
at Greenwich. ith 10 b and §1 Woodcpts. Rorsl
Bvo, cloth extra, bevelled board.l. 3nl.

Fogg’'s (W. P) Arabistan: or, the Land of " The
g'yal\,vuunuﬂuzh?m! M ':l'.cb mrm g'gm m‘"-:uﬂ ll:immn-“ B“m
extra, 148

Fool of the Family, and other Tales. By JOHN DANGER-
yrELD. @ vola, crown gvo, x1e.

Forbes (F. G) Africa: Geographical Explorations and
. Christian

Enterprise, from the Earfiest Times to the Present. Gauax Forrxs.
Crown 8vo, cloth extra, 74. &f. By J.

Forvest (Fokn) Explorations in Australia; bein ’g
Dr

Jobn Fortest's Pmdnacaumsdhujoumm e In Seu-c.hor

and Parry. znd. From Perth or Adelaide, around the Creat Australian Bight, 3:4.
l‘mmChampionBaymstthmftmme reletnphlndloAd-thc v vol,
demy 8vo, doth, with several 1lustrations from ihe QSkadlu,dnnﬂ
mood by G. F. Anpi,lnd;llapl,:u

Forrests (R. W) Gleanings from the Pastures of Tekoa.
By Rowrst Wiiriaum FowrwssT, HA. Vicar of St Jude's, South Kevamgton.
small post Bvo, abo pp., clath catra, b

Franc (Maude Feane) Emily's Choice, an Australian
Tale 1 vol, small post fvo. With a Fromtispiace by G. F. Awcas, pr.

Hall's Vineyard. Small post 8vo, cloth, 4s.

Fokn's Wife. A Story of Lifein South Australia.

Small post bvo, cioth extra, 4

Marian; or, the Light of Some Oneés Home. Fcp.
#d Edition, with Frostispiece, 52.

e Silken Cords and Iron Fetters, 4s.

—_— met Vale. Small post 4to, with Frontis-
= Minnids Mission. Small post Bvo, with Frontis-

plece, 40
Friswell (Laura) The Gingerbread Maiden ; and other
Suwics, With iBustrations. Sqware cloth, 30 Gd

G k (L The Pil Scandinavia.
arvagh (Lord) The Pilgrim of Scandinavia By

Dro dot.hmn,'nhl
dwmmmnh&dmumumm-

'nnz:n'l w0 much freabecs and vivacity that it will be read wih intevest and
pleasae.”—5 tandevd,

Gentle Life (Queen Edition). 2 vols. in 1, 8vo, 104, 64.
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THE GENTLE LIFE SERIES,

Printed in Elzevir, on Toned Paper, handsomely bound, forming suitable
Volumes for Presents. Price g!each or in calf extra, price Ios. 64,

The Gentle Eifr. Essays in aid of the Fotmation of
Character of Gentlamen and Gentlewomen. Tenth Editicn.

# Deserves to be prinied in letters of gold, and amu]a&edmeveryhom"—ciau-
Sers’ Yorrnal.

About in the World. Essays by the Author of “The

Gentle Life

P" Inlnot mywopenkqtanypagemﬂmut finding some handy idea.”—Iorning

Like unto Chyist. A New Translation of the “De
Inritatione Christi ” nsuall amﬂ:edmﬁanmixem%d’ . With a Vignette from an
On:lgmzl Drawing by Sir Thomas Lawreace.

Could not be rmwdmnmamummform,fotlmnughd volume was
s::n."—ﬂlnﬂtmld London News, 4 ’

Familiar Words. An Index Verborum. or Quotation

Handbook. AEordmﬁ‘ an immediate Refe Pt and S that have
bcoom embedded in the English language. Swond and enlarged Edition, .

“The most e:unnve dictionary of quotation we bave met with"—Nofer aid
riet,

Essays by Montaigne. Edited, Compared, Revised, and
Annotamd by the Author of **The Gentle Lzl'o." With Vignette Portrait. Swond

Editios
"W hould be glad if any words of id hel ‘wbespeak largecmm!ahon
ﬁnh::l:mdaomnumm:e‘ybonk"-fm s *

The Countess of Pembroke's Af.-:adza. Written b g’
Punae Sipyev.  Edited, with Notes, by the Author of “ The Gentle Life,
by Pormission, to the Earl of Derby, 72, 6d

** All the best things in the Arcadia are remmdmmctmur B’mll'l!dmnn."
—~E xaminer,

The Gentle Life. Second Series. Seventh Edition,

#“There is not a single thought in the volume that does mmnznbuu in some
tonmure (o the formation of 8 true gentleman. "—Lasly News.

Variz: Readings from Rare Books. Reprinted, by per-
mission, from the Sntvrday Review, Shectator, &,
% The books discussed in thix volume are no Imvﬂmbhtbanlbeymmg,md
the compiler in entitled ro the gratitude of the publicV—Oberrzer,

The Silent Hour: Essays, Original and S elected By
the Author of ** The Gensle Life.” Third Edition.
% All whopossess * The Gentle Life” should own this volume “—S/andarnd,

E:say.s' on English Writers, tor the Self-improvement of
Btudents in En Literature.

* To all { men. and women) who have aeglected to read and study their native
lh:n.mn we wonld certainly suggest the volnme before us as & fitling mx.mdu::non.

Other .People’s Windows. By J. HAIN FRISWELL:
Beeond Edition
**The chapters arc 30 Evely in :Imnnalvel. = mmgk:d up with shrewd views of
human nature, 3o full of illustrative Rnecdotes, that the reader cannag lulmbo
amused,“—Morning Port,

e,

A Man's Thoughts. By ], HAIN FRISWELI.
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Getting On in the World y or, Hints on Success in Life,
By WiLriam MaTuews, LL. D, Small post Bvo, cloth oxtra, bevelled odges, to.

Gouff¢: The Royal Cookery Book. By JULES GOUFFE.

Tranvated and adapted for Enzlish use byAmeul Gou'nt Head Pamrycook
{‘BF Her M.ajaly the Queen, Tllostrated with large plates, printed o colours 16z

8vo, cloth extra, gilt edges, 2l 2a
Domestic Edition,
half-bound, yor. 64,

“B far the ablest and most leta work on cookery that has ever been sub»
mi 1o the gastronomical world. ™. -na Mall Ga.mt
The Book of Prescrves; or, Recc:Ets for Pre-
Fuingmd?ruerving M Fish malt ead lmol:ed Terrines, Gelatinas, Vegutables,
its, Confitures, Syrups, ucurs de Famille, Peits Fauu, Bfmlnnl, &e., B
£ vol, royal Bvo, ds of 500 R -ndylllunrztw-,mﬂd
Royal Book of Pastry and Confectionery. By
Jurea Gourrk, Chef-de-Coinioe of the Paris Jockey Club.  Rayai 8vs, lﬂunmlfd
with 10 Chromn-lithographs and 237 Woodcuts, from Drawings from Nature by
. E. Monjar. Cloth extra, gilt edges, 352,
Gouraud (Mdlle) Four Gold Picces. Numerous 1llus-
trations, small post Bvo, cloth, ar. &4, Ser alor Rose Libeary,

Gower (Lord Ronaldy Handbook fo the Art Galicries,
Public and Private, of Belgium and Holiaod. s8mo, cloth, s

— The Castle Howard Portrails, z vols. Folio,

extra, &/ Go. .
Greek Testament, See Novum Testamentum.

Guizols History of France. Translated By ROBERT
Buack. Royal Bvo. Nomerous Miustrations. Vols. 1., 1T, 115, and IV, deth
exira, each 242 ; in Parts, 22 a:h(mbemyludmmnwem&umj

G'uym (J{dm:) Life. By Upham. Sixth Edition,

A Sbort Method of Prayer and Spiritual Torrents,

Tr:dzmlﬁuudni‘und:enpnddlhhub:u Homs:Gv'm- 1:»,
[N rw ready,

Guyot (A) Physical Geography. By ARNOLD GUYOT,
Author of ** Earth and Man” la 5 volume, large 42, 133 pp., tumerous colotived
Dizgrams, Maps, wod Woadcuts, price 100, 6d., srong bowds,

Hacklander (F, Wy Bombardier H. and Corporal Dose ;
or, Military Life i Prossia. Fow Seriea, The Scldicr in Time of Peace. Trams-
hmd% permisaion of the Author) from the German of F. W, Hacxkiawous, by
F.E E and H E. B Crown Bvo, cloth extra, 35,

Hale (E. E\) In His Name; a Story of the Dark Ages,
Sewall poat Bvo, cloth, 30 6.

Haif-Length Portraits. Short Studies of Notable
Fersons. By Gimson Caasc.  Semil pos Bro, cloth exina, &s. {Skovtiy.

Hall (S. P.) Sketches from an Am.:t’.r Portfolio. See
Skerches.

Hell (W W) How to Live Long; or, 1408 Health
Maxims, Physical, Mental, snd Maral, By W. W, Hars, A M., M. D, Bmall post
Bro, cloth, ar.  Secowd Edrtane.
“ We can cordially commend it %0 a8 who wish o peescs the sucns sans de core
ey 2800, S
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Hans Bnnker, o7, the S zlwr Séam An entirely New

Ed| wuh Full- and other Wootlcuts.  Square crown 8vo, cloth axi
m . pﬁm de Luxe of an old favgnrm v e

Hazard (S.) Santo Domingo, Past and Present; With a

Glance at Hayti. Withy ards of 150 brautiful Woodcuts and ans, chicly from.
Designs and g 'ﬁ: %emv 8vo, cloth extra, 18x;

Cuba wztk Pen and Pencil.  Over 300 Fine

Woodcut Engravings, New Edition, 8vo, cloth extra, 158

Hazlztt (William) The Round Table, _ (Bayard Senes)

He&e/.r (Biskop) Hlustrated Edition of Hymns. With

?nnh of 100 Dem engraved in the first style of Art under the superintendence
D, Coorer. maﬂ 4to, handsomely baund, 74, 67

Henderson (Ag Latin Proverbs and Quotations; with

Translations and Parallel Passages, and a copions English Index. By Awrreo
Hawpsrsow, Feap. 4te, 530 pp., 100, 62,

Hitherto. By the Author of “The Gayworthys.” New

Edition, cloth extra, 35 64, Alsoin Low’s American Beries, Double Val, av. 64,

Hofmann (Carl) A Practical Tyeatise on the Many wfac-

ture of P in afl its Branches. IHustrated by 1:0 Wood Engravings, Five
large Folding Plates. In 1 val, 4to, cloth, about 400 pp., 3/ 132, 64,

Holland (Dr.) Kathvina and Titcomb's Letiers. See Rose

" Librarg

—— Mistress of the Manse, 25, 64, See also Rose
Library.

Hal{zze: (Oliver W.) The Guavdian Angel. See Rose

e Songs i Many Keys. Post 8vo, ¥s. 6d,

v Mechanism in Thought and Morals, 12mo, 15.6d.

Horace (Works of). Translated literally into English
Prose. By C. Swart, A M. New Edition, 18mo, cloth, as.

Htg (Victor) “ Ninety-Three” Translated by FRANK

Bewenict and J. Hain Fraswerl, New Edition, Ilustmated, crown Bvo, 65
- Toilers of the Sea. Crown 8vo, 6s. ; fancy boards,

@, ; cloth, 282 64, ; Tlostrated Edltion, xor, 64,

Hunt (Leigh) and S. A. Lee, Elegant Sonnets, with Es.my

on Sonneteers, 2 vols, 8vo, 186
we—u Day by the Fire. Fcap., 6s, 64,

Hutchinson (Thos) Summer Rambles in Brittany.
iustrated, cloth extrd, 108, 62

Hymnal Companion to Book of Common Prayer, Sce

Illmfmtzam of China énd its Pegple. By J. THOMSOI;I '

F.R.G.S. Being Photogra fram the Author' N’qau'm edhpermnm
Pl§manuby the Autotype Process, nndaNoI:aa fr;m FPerso Jbuﬂahnn. .

* The complete work embraces 200 Photographs, with Lcner?rm Deseriptiogs
ofthePhcanndPeoplcrcprmmd. 4 wols., umperial 4to, cach 3 s ek

)
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?acgumart (F) Hz.rtory of the Ceramic Art: Descriptive
Amlytical Stody of Pm:uﬂal]'l’:mmdohﬂ?‘m LeRRT

A.CQUI.IA.I‘I’ o0 Woodcuts by H, Catenaca and EL aquoemart.  t9 Swei-plaw

and sooo Marks and Mooograms. Tramilat~d by M Buay Paw-

AISAR, hxvd.,npu—nral&o,ﬂnh-pnpp,dmhmphadm‘?fg /.
(.-}

“Thiz is one of thoue few gift-books which, while they cam certainly hie on 2 tabie
and look beautiful, can hrmdlhwxhﬂhrulplnmudm-—ﬂmt

Kennan (G.) Tent Life in Siberia. Third Edition, 6s.

Kennedy's (Capt. W. R) Sportmg' Adventures sn the
Pacific. Wuh Illustrations, disoy
ng’ (Clarence) Jrfoﬂnta:mmng in the Sierra Nevada.
TheJ&':-'-au —.-l'.ilf-c &Eﬁm&uﬂwhm
K'aldtwe_y (Capt) The Semnd North German Polar
i the Years 18690, of the Ships "' Germania™ and * Hanen,” wnder
Cmmd&mmﬂn Edited 2nd condensed by H W HEatm, Eug.,
and Transtaeed by Lotts Mencitx, M A (Ozom. ) wamlmnd
Choroono- Techwogr-2prken, R.n,:llw,:hhcnn,d.:y.

Lang (Dr. . D) An Historical and Statistical Account
dNaSouhwlhmhfa?ngd Cdnn:y-qﬂ hmm"
m By ]on Dt.nuon Lucﬁl;'lzh All :mmchﬂmflf:m

Leared (A) tl!orm and the Moors. % an Account
nf'l'nmh, vnl- a Description of the Ca-u-y and s

uh Jilkwtrations, 8vy, clowh extra, 18s
Lmztt'.r (Prty’mar F. M) New World T, rag:d:a

Le Duc (V) How to Build a House. By VIOLLET LE
Dre, Aunthor of *The Dictionary of Archotercore,” ke N-mmrvoos [Dustyations,
Floas, &c. 1 vol, medium bvo, coth, gk ciges, Second Edicaca, 114,

Annals of a Fortress. Numerous lljustrations

sad Dingraoms. Dewy Swo, doth extra, 152

The Habitations of Man in all Ages. By E.

Ynzr 12 Do [Bastrated by so; Wesdcuts, Tramsbaed by Bewyasiv Bock-

maLl, Arschitecr.  Bvo, cloth extra, wte.

Lectures on Architecture, By VioLLET LE Dvc.

Tramsiptrd from the Fremch by Bawjasos Bockxars, Archisect. I 3 vobe, poyaf

Bva, 3 = (/8 ke prece

On Restoration. By VioLLET LE Dtc, and a
Wotice of s Works im conmexion wich the Hin-wical Momcaests of Fance,

Wermasen, Crown dvo, wih 2 Poroos om Seced of Violiet lo Lo,
extra, . Gl {Ready.

Lessing’s Laocoon : an Essay upon the Limits of Paint-

ing 2ud Poctry, with Remarks flamtrative of various Prmts i the Histoey of Aacient
Art By Gorrecis Ersaarw Lewsing. A New Loositus by Ecaxe Faors.

Ludray (W. 8) Hm‘ory of Merchant Shigping and
luo.dnﬁem Vola, la'd’;.:uea:h -:ara-d-:mndﬁg;:i,&m
“ Anothey wxndacd worck "—Tie Tomer.

Little Preacker. 32mo, 1.
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The Vill: . AF t of Aut
La:feré;d )By Ae"i’:.l lage Surgeauql A Fragment o cm::sz_

Low's G‘erman Seﬂes—-

1. THE ILLUSTRATED GERMAN PRIMER. Bm,g the eosiest Introdue-
tion to the Study of German for all Beginners.

2. THE CHILDREN'S OWN GERMAN BOOK.. A Selection of Amusing
and {nstructive Storicsin Prose.  Edited by Dr. A. L. Me1sskgr, Professor of
l!lodm Languagenm the Queen’s University in Jreland, Sma.llposthn,

3 THE FIRS'I‘ GERMAN READER, for Children from 'I‘en to Fourteen
Edited b A L. Meissvex  Small post 8ve, cloth, 12, 64
4. THE SE&ND GERMAN READER.  Edited by Dr. A, L. Musswee,
Small post Bvo, cloth, zs 64, Lim freparation.
Brckheints Dentsche Prosa, Two voh , sold pepavately s
% SCHILLER'S PROSA. _Contining S:lncuum from the Prose Warks of
Schiller, with Notes for English Smdcnu. By Dr. BucuiugiM, Professor of
theGmanI.aaglugu and Literature, King's Colicge, London, Small post
Bvo, zz. &, (Ready. '
£ GOETHE'S PROSA. Containing Selections from the Prose Works of Goethe,
"~ with Noves for Evglish Stndents. By Div. Bucummisi. Smll};aasm.
2 frepoarntion.

Low’.r Half-Crown Series, choicely bound, cloth, gilt
small post Bvo. -—

‘3. SEA-GULL ROCK. By Jures Sawppav. Numerous Hlustrations.

'3 THE HQUSE ON WHE LS. By Madama StoLz, Numcrous

s THE MISTRESS OF THE MANSE. By Dr. HoLLAND,
e ‘UNDINE AND THE TWO CAPTAINS. By Fougue. Tllustrations.
Y MILLER'S DOWRY AND THE ELDER'S WIFE
THE FOUR GOLD PIECES, By Madame GourAup, Numm Tlus-

7 PICCIOLA OR, THE PRISON FLOWER. By X B, Satwroiz, Nu
TOETOUS Illustmt Profuse

8. ROBERT'S HOLIDAYS, trated,

9. THE TWO CHILDREN OF 5T, {)OMINGO Profusely Tllustrated,

m THE PEARL OF ORR'S ISLAND,

1. THE MINISTER'S WOOING,

13, AUNT JO'S SCRAP BAG.

Low's Copyright and Cheap Editions of American A atkor.r,

comprising MMWMWMWMMMAM:—
1. HAUNTED H the Author of “ The ighter,™
a THE GUARDIAN ANGE[‘.'. By " The Autocrat of reakfast Table™
3. THE MINISTER'S WOOING By t.he Author of “*Uncle Ton's Cabin.™
4. VIEWS AFOOT, AVARD Tavio
5. KATHRIN HER LIFE A\I’D MINE. . G, HorLLawn,
ﬂ HANS BRINKER: OR, LIFE IN HOLLAND. By Mm. DoncR.
. MEN, WOMEN, AND GHOSTS. By Miss PuzLps,
| SOCIETY AND 'SOLITUDE. By RalLry WaLno Euneson,
9. HEDGED IN. l;:y EuzanzTuy PAcirs
n. FAITH GARTNEY.
. STOWE'S OLD TOWN FOLKS. as. 6 ; cloth, 30
13- LOWELL'S STUDY WINDO
14 MY SUMMER IN A GARDEN B Cnuus Duoiey Warnen.
15. PINK AND WHITE TYRANNY, Mrs. STowe,
. WE GIRLS. By Mn. Wmirnny.
1. OTHER GIR] By Mr Winrvev, ar
so BACK-LOG STUDIES. By Cxamzs Dunisy Wamnx, Authar of My -
N Summer in a Garden.”
*Thivis a delightlul book.”—A tlentic Monthiy.
- E%IT.!-;ERTO. By Mn. T. D. WiiTxzy. - Deuble Vol.nme, . &l.. fancy
e X)

boards
#s. FARM BALLADS, By WL Cazixrox, 1,
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Lew's Standard Library of Travel and Adventure.
Srown Gvo, boand aniformly in cloth axtra 2=

1. THE GREAT LONE LAND, By W. ¥. Burex.  With Hlustrations and
Map. Fifth Edidon o,

o THE WILD NORTH LAND: The Seory of & Wiater Jmurney with Dogs
across Northerns North America Byw BurLaa. With sumerous Wood-
cuts and a Map, Fifth Fdition,

3 HOW I FOUND uvmasmhz M. Svaniay. Tntroductory
Chapter oit the Death of sone vmh a bnef Mem.ir. .

¢ THE THRESHOLD OF THE UNKNOWN REGION. ]ly C. R. Manx.
BAM. With Maps and Ilustrations. Fourth Edition, with Additional Chap-

s A &HALING CRUISE TO BAFF¥IN'S RAY AND THE GULF OF
Boothia. A. H. Marxuase New Edition. Two Maps and scveral

Illumtw-n
s cmmcmiac. ON THE OXUS. Dy J. A MacGasanx. Voush Ediirn,
OW,
2. ARIN-POO : The Histary of a Fallirs, By Major W, ¥, Burisn icw

. Edition, yr. &4,
.0 Olker Volumes in prefaration,

Low's Standard Novels. Crown 8vo, 6s. each, cloth

THREE FEATHERS. Wriinaw Bracx, .
ADA(JGHTLR OF H Thirtecuth Edition, By W. Prack With

Wa}m ARA
KlLHEh% A W, BLack
IN SILK A‘I‘TTRE BE RBLACI-.
Y

ALICE LORRAINE, D. BLacxunne

LORNA DOONE. lB‘L’R. D. Beackuonn, Eighth Editios,

CRADOCK NUWE R. I}, BLACKkWORE,

CLARA \'AUGHAN B D. BLacksokk

INNOCENT. By Mrx Ourmast.  Eight Hlosrations

WU.RK ASlax’n’? By Louvisa M. Awcory. [Hustrativns. (Ser
Unl

MISTRESS : A Cambridgeskine Story. C. C. Prasea-Tyroen.
NINEIY-THREE Vlc'rol Huco, Numevous 1Bunrxtons.

NEVER AGAIN. By A"o.

MY WIFE AND I; or, Harrl . By H. Bxacurz §rowe.
WE AND OUR NEICHBOLKS. Byﬂ B:aulll. Srows.

OLD TOWN TALK. By H. Exacuza STowe

Low's Handbook 1o the Charities of London for 1875.

Edited and Revised to I"cbruary :816 by Cuanies Mackpow, F 5.8, Editor of
* A Guide 16 the Chuivies of Londod spd its Suburbe,” e Frice 12,

MacGakan (F. A) Campaz:g'm'ng on the Oxus and the
Fail of Kiiva. Wiah Mxp and suwerom Tlinwratione  Faarth Efiion, weall post
Bvo, cloth exum, 78, 6. Ser afso Low's Library of Travel and Advemure.

Under the Northern Lights; or, The Crmise of

the Pandora to Pecl's Straits in Search of Sir Joba Franklin's Papers.  With It
Exped.tios.

trations bj Mr. Dz Wriby, who the Lemy Svo, clth
extra, 18
ll[acgreg'ar (Fokny “Rob Roy™ om the Baltic. ‘Third
wmall post bvo, ar. 64

A Thousand Miles in the * Rob R:y' Canoe.
Eleventh Edition, mmall pout fve, = &f

e Description of the * Rob Royp” Canoe, with Plans,
L . .
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Macgregor ( S'alm) The Voyaga Alone in- t/z Yawl “* Rok

Roy.” Sccond Edition,-small post 8vo, ss,

Mar,élzam (A. H) The Cruise of the °“ Rosario” By
A, H. MArxuAy, Commander, R.N. Bvo, ¢loth, with Map and Illustrations, s6s.

e A Whaling Cruise to Baffin's Bay and the Gulf
of Boothiz, With an Account of the Rescue, by his Ship, ofjthe Survivors of the
Cre;r‘ of the * Polaria,”  Third Edition, cxown 8vo, 2 Maps nnd Illustrations, cloth,
.

Markham (C. R.) The Threshold of the Unknown Region.

Crown 8vo, with ¢ Mags. Pounh Edition. 'With additional Chapters, giving the
History of our Present as far a8k , and an Accourtt of the Cruise of
the Pandora. Cloth extra, 108, &4,

Marsk (G. P.) Origin and Historyof the Englisk Lan-

guage, 8vo, z6r,

The Earvth, as Madz'ﬁed by Human Action, ba'ng
a New Edition of ** Man wnd Nature.”  Royal Bvo, cloth, tBs,

e Lectures on the English Language.. 8vo, 15s.
Maury (Commander) Physical Geography of the Sea and

its Metearology. Bemg s 'Reconstmcuon and Enlargement of his former Wi
with illustrative Charts and Dingrams, New Editian, crown 8vo, 6. oeky

Price w1, 6d,, @ New Monthly Periodical,
 Men of Mark; a Gallery of Contemporary Portraits

(taken from Life) ofl.hc most Eminent Men of the Day. Printed in Permasnent Pho-
mgrapt:&v With brief Biographical Notices. A specimen of the Photographs,
mounted complcte, will be forwarded on receipt of six penny stamps,

Mickell (N) The Heart's Great Rulers, a Poem,‘ and
Wanderings from the Rhine to the South Sea Islands. Feap, 8vo, 3r. G

Milton's Complete Poetical Works,; with Concordance
by W. D. CusveLano,  New Edition, Svo, 1ar. ; morocco, 1l 14,

Mistress Fudith, A Cambridgeshire Story. By C. C.

Frasgr-Tyriee, Author of "jumme Leigh™ A New end Lhenpar Edition, in
5 vol, small post Gvo, cloth extra, 6s

Mohy (E.y To the Victoria Falls of the Zambesi. By

Epwaxp Mour. Tramslated by N. D'AnvErs, Numerous Ilusgtrations, four
Chromo-lithographs and s Map. 1 vol,, demy Bvo, cloth extra, ags,

Maady (Emma) Echoes of the Heart. A Collection of
Sacred Pooms, zﬁmn.dmh.pkdmmsr od,

Narrative of E. dward Crewe, T&e Personal Adventures |
and E: in Now Zealand.  Small post 8vo, cloth extra, 1.

Never A’gam. a Cl:f:velg.dl By D:;L mvo Author of
. quml?lnacyﬂew d per Edition, in 1 post Bvo, 62, Chel.pﬂt
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New Testament. The Authorized Enghsh Version §
with the various resdings from the most celebrated Manuscr oding the Sinaitic,
the Vatican, and the i‘lexa.ndmm MSS,., in English W?J,I‘!:' Nr:vul by tha Editor,

- Dr, TiscHENDORY, The whole revised and ully corrected for the Thou mdll;
Volume of Baron Tauchnite's Collection. Cloth Scxible, gilt cdges, as. &d. ; cheaper
. style, a». ; or sewed, 1s. 6,

Noel (Hon. Roden) Livingstone in Africa; aPoem. By
the Hon. Roolw Nom. Pontvo.limpdmhmuéd.

Nardlmj’ (C.) California: for Health, Pleasure, and

A Book for ‘Travellers and Settlers Nmmlﬂumou #vo, cloth
u:na, 12z 6d.

Northers California, Orzgan, and the Sandwick
Islands  Square Bvo, cloth extra, price 122, 64

Nothing to Wear, and Two Millions. By WILLIAM
Avcen BoTiEn.  zf

Novum Testamentum Grace. Edidit OsCAR DE GEB-
BARDY. 1Smo, cloth, y..ﬁd'.

Olipkant (Mrs.)) Innocent. A Tale of Modern Life. ,2:

M, OvirHawt, Anthor of ** The Chromicles UfCaﬂmgﬁnd, kc., kc. With Ej
Full-page Tllustrations, Semll post 8vo, cloth extra, 6s.

Oupy Little Ones in Heaven. Edited by Rev. H. ROBBINS,
Feap. cloth extra, New Edition, with [Tinstrations, price s

Palliser (Mrs) A History of Lace, from the Earliest
Period. A New and Revised Edition, wich addmuulC:u and Text, with spwards

d’mmm Caloufedl’)mgm 1 vol, Bvo, 1L o, Third Fditicn.
(h:nflhcmradlhlebmtsofghem permanemby bk&"h"y!

l;_i.:r:llm‘,(fﬂ g, and not ol in all the csacutiais of a gt

s,

Historic Devices, Badges, and War Cries. 8vo,
The China Collector's Packet Companion. With

apwards of 1 ustrations of Marky and Mooograow. Secood Edition, with
v Addiions. S:ﬂpouﬁvu.inpduh.y.
Paris (Comtz de) History af the C'wzl War in America.
By the Coury pe Pasrrs Tranchated, with the approval of the Amnhor, by Lovas
F. Tnns'no Edited by Heany Corriz, LLLD. Vodume 1. wirkosg
abridgment, the First Two Volumes of the French Ediian). With Maps fanbfully
angraved from the Originals, 2nd Printed in Three Colowrs,  #ive, cloah, 18s,
Phelps (Miss) Gates Ajar. 32mo, 6d.

Men, Womien, and Ghosts. 12mo, sewed, 15. 64, ;

-—iﬂdged Ix. 12mo0, sewed, 15. 64.; cloth, 29,

——— Silent Partner., §s. ’

— Trotty's Wedding Tour. Small post, 8vo, 3s.6d.
" m——— What to Wear. Foolscap 8vo, fancy boards, 1.

2l 18,
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Phillips JL ) .D:cmmzry of Bicgraphical Rgfemwe svo,‘

jT 17

Pike {(N) Sub-Tropical Rambles in the Land of the

Aphma eryx. In 1 wol, demy 8vo, 18r. Profusely Ilustrated from the Anthor's
: p:cha,ahomthh(upsandmlm Mmotologla.lCha.r

Plutarck's Lives. An entirely Newand Lihgary Edltion
Zdited by A. H. CLougn, Esq., 5 vols,, fvn, 2l sox, ; balf morocco, top gilt, 36

Morals. Uniform with Clough's Edition of
_ "Lives of Plutarch.” Edited by Professor GooDwin, g vols., Bvo, 34 ar. '

"Poe (E. A.) The Works of. 4 vols, 2. 2s.

Poems of the Inner Life. A New Edition, Revised, with

l:lmaddmuml?m,mm permisgion of the Authors. Smallponlvq;
ie)

" Polar Expedition. See Koldewey and Markham,
Portraits of Celebrated Women, By C. A, STE.-BEUVE,

12m0, &1,

P Vet llegit et edidit F
veces Veterum. édE:, legit et edidi Jeannes F. France.

Prejevalsky (N. M) Travels su Mopgolia. By N. M,

I;REEV%I.EEV, Lient.-Colonel, Russian Stafl. Transiated by E. Deruak Morcan,

and Annotated by Colone] YuLm, G.B. 2 vols, dety Bvo, cloth extra,
numerous Ilustrations and Maps, 4ar. ' !

Quesen (The) of the Colonies ; or, Queensland as I Saw it.
Bewnﬂ Editicn, cxm Bvyo, 74, Gl

Rasselas, Prince of Abyssinia. By Dr, JOHNSON. With
Inwoduction by the Rev. Wirtiay Waer, Vicarof Walm, (Bayand Sevies) as. 6

Read (S.) Leaves from a Sketch Book: Pencillings of
Travel of Home snd Abroad By Samuet Reap. Royal 4o containing, about
130 Engravings on Wood, cloth extra.  z5s.

Remmucme.r“of America in 1869, by Two Englishmen,
Crown Bvo. 71,
Retssch (M) Outlines to Burger's Ballads, Etchings by

Mowritz Rurzscn.  With ‘Text, Explanations, and Motes. Designs. Obleng 4t0,
cloth extra. zof. :

Outlines to Goethe's Faust. 26 Etchings. Oblong
410, 10k, 6d.

Outlines to Schilley's “ Fight with the Dragon”
and “ Fridolin.® 26 Etchings. Oblang 4to, cloth extra, 100, 6d.

Outlines to Schiller's * Lay of the Bell” 42 Etch-
Ings. WithLord Lytton's Translation. Rew Eduion. Oblong sto, cloth extra, 20r. 64

Reynard the Fox. The Prose Translation by the late
Tuouu Rosco:. With about soo exquisite Illustrutions on Wood, after dulgm
by A J. Euwzs, Impedal 16mo, cloth extem, 7. &4
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Rickardson (A. S.) Stories from Old English Podty.
Small pos 8vo, cloth, se.

Rivingtow's (F.) Life of St. Paul. With Map. 3s.

Rockefoucanld's Reflections. Flexible cloth extra, 2564,
(Bayard Series) -

.Rogem { S&)vz:fem;a:f Mentory. See “ Choice Editions

Rolz.bf’: (Dr G.) Adventures in Morocco and Fourncys
the Oases of Draa and Tafilet. Dr. Gezuano Rovirs Trasslated from
With an Introduction by Wf wooD KaaDs. Demy Bvo, Map, and

Pocuau of the Auchor, cloth extra, 1as,

Ra.re Lzbmry (The). oPular Literature of all countries.
each volume. Many of the volumes are [llustrated. The following volumes are
muady.—
. SEA-GULL ROCK., By Jurzs Sumno lﬂuunmi. 1s,
2 LITTLE WOMEN, B rirga M .
3 LITTLE WOMEN WEDDED, armmg a Seqm-l ta “Liule Women."'} “
& THE HOUSE ON WHEELS. By M.uuuu Lz Stonz.  tlusrared.
s. LITTLE MEN. By Lovtsa M. AucoTT,
ﬁ. THE OLD-FASHIONED GIRL. .l.a.:m\u Mzarr l.l
, THE MISTRESS OF THE MANS
TIMOTHY TIT(J)HB'S LETTERS TO ODN& PEO?LE SINGLE
AND MARRIED.
% UNDINE AND IHE 'I'WO CAPTAINS, By Baron Dz I.A Morre
ﬁ% new Translation by F. E. Buwserr. [flus
1a D Ys HILLBRS DOWRY AND THE ELDER'S Wli"ﬂ. By Saxy

HoLM.
s THE FOUR GOLD PIECES. By Madame Goumavo. Nomevows [lus
trations. 1
ya, WORK : A%wyof! L First Portion. By Lovrsa M. Avcory. 1
13 BEGIN ‘JING AGA[; being & Contimuation of ** Work.” By Lovisa M.
LTS8 PICCIOLA Gl'. The Prisoa Flower. By X B. Sauntine.  Nemerous graphic
Tllustrations,  ts.
1¢. ROBERT'S HOLIDAYS. Tihimstrated.
16 THE TWO CHILDREN OF sT. DOI‘H‘IGO. Numerous Vilusteations. 5s,
:g- AD!I‘T Y5 SCRAP BAG. 1s.
(Mrs. H. B)THE PEARL OF ORR'S ISLAND. i
THE MINISTER'S WOOING.
BETTY'S BRIGHT IDEA 12
THE GHOST IN THE MILL 1z,
CAPTAIN KIDD'S MONEY, e
WE AND OUR NEIGHBOURS. (Double Vol.), w»,
MY WIFE AND L (Duoable Vol ) =,
HANS BRINKER : or, The Silver Skates. 14,
LOWELL'S MY STUDY WINDOW. 17,
HOLMES (0. W.)THE GUARDIAN ANCEL.
WARNER (C. D.j MY SUMMER 1M A GAKRDEN,
ﬁ:vemc:mvcbd: oot ked::.wa:{ _lﬁd.ﬂcb. durg
cm-a, -t as o 3 ACCOA (™
* v
Ruth and Gabriel. A Novel By LAURENCE CHENY,
™ The readey’s imterat is smtaincd fiom the fret page to the last. S crtomen,

Saner’s (E) Handbook of European Commerce. What

snd Whare to it, &e. Geomce Savmn, for many Correspons
ol A i Bl e Wi et gy Yol the press
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Schiller's Lay of the Bell. Translated by Lord Lytton,
‘With 42 [lustrations after Retsch, Oblong 410, zov. 6d :

Schuyler (E.) Turkistan. See Turkistan. )
Schweinfurth (Dy. Gy The Heart of Africa; or, Three

Years' Travels and Adventures in the Unexplored Regions of the Centre of Africa,
- By Dr. GeorG_ ScHWRINFURTH. Translated Ecran E. Feewer. Two Vols,,

8vo, upwards of 500 pages each, with r3o W ts from Drawiogs made by the

Author, and 2 Maps, 425, Second Edition, .

Avrtes Africane. THustrations and Descriptions
of Productions of the Natural Arts of Central African Tribes,. With 26 Lithographic
Plates. Imperial 4to, boards, aBs.

Sea-Gull Rock. By JULES SANDEAU, of the French.
Academy. Travslated by RopreT Brack, M,A. With Seventy-pine very beautiful
Woodcuts, Royal 16mo, cloth extra, gilt edges, 75. 64,  Cheaper Edition, cloth gilt,
25, 6d, - Ser also Rose Library,

It deserves to please the new nation of boys to whotn it is presented,”— Tiwses.

Shooting: Its Appliances, Practice, and Purpose. By
%Auns Darzim. Dovgart, F.5.A., F.Z.A., Author of “Scottish Ficld Sports,” ke,
rown Bvo, cloth extra, 15 64
G;;;fhe book is admizablein every way . . . . We wish it every succes,
A very complete treatise . . . . Likelyto take l‘ﬁghnmku an authority on
shooting.—Daily News. . .

Sketckes from an Artists Porifolio. By SYDNEY P,
HaLt, Folio, cloth extrs, 3/, ar. . -
N_B.~This volume contains sbout 6o Facximiles of the original Sketches by this
well-known Artist during his tavels in various parts of Europe.
** A portfolio which any one might be glad to call their own,"—Témes.

Sketches of Life and Sceneryin Australia. By a Twenty-
five Years’ Resident, x vol., demy Bvo, cloth extra, 14+,

Smith (G.) Assyrian Explorations and Discoveries. By
Oxorce SmiTH (of the British Museym). Ilustrated by Photographs and numerous

Wapdcut Iustrations of his recent Discoveries. Demy 8vo, 188, Fifth Edirion.

The Chaldean Account of Genesis. Containin
the Description of the Creation, the Fali of Man, the Deluge, tha Tower of Babel,
the Times of the Patriarchs, and Nimrod ; Babylonian Fables, and Legends of the
Gods ; from the Cunciform Inscriptions. By GepgGE SwiTH, of the Department of
Oriental Antiquities, British Museum, Author of ** History of Assurbanipal,” “Ass&:—
‘rian Discoveries,” ke, &c. With many Illustrations. y 8vo, cloth extra, 1

© Third Edition. - -
Smith and Hantiltor's Frenchk Dictionary. 2 vols, cloth,

215. ; half roan, 2ar.

Spain. Illustrated by GUSTAVE DoORE. Text by the
Baron Cu. D’AviLLiex, This fine work contains over 240 Wood Engravings, half of |
them being Full-page size. Al after Drawings by the celebrated rmpuri.ul
4lo, elnborately bound in cloth, gilt extra, gilt edges, 52 an

Socrates. Memoirs from Xenophor's Meniorabilia. By

E.Lsvien. Flexiblo cloth, as, 64. Bayard Series.
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Spooner (Very Rev. E.) St. Oswald's Sunday School,
Small post v, cloth, 3. 64

Stanley (H. M ) How I Found Livingstore. Crown 8vo,
cloth extra, 71. 6d.
-4 My K alulu,” Pﬂm:e, K mgn and Slaw: ! A Story

from Central Africa.  Crown Bvo, abeua mth OUMEroUS grap
a.lb-ongnnl Desugns by the Author. (.

Coomassie and Magdaia. A Story of Two British
Campaigns in Alrica, Demy 8vg, with Maps and Illustrationy, 167. Second Edition.

Stok Madame) The House on Wheels. Small post 8vo,
See aise Rose Library.

S:my without an End. From the German of CAROVE, -

the late Mrs. Saraw T. Avsrmn. Crown g0, with 1 eurqulme Drawings by
V. B, wmadmColounlnfammlledlblOnpul 'mier Colours, and nume.
rw. othey linsrations.  New Edition, 74, G,
Square, with Illustrations by HARVEY, 25, 64.
Stowe (Mrs. Beesher) Dred. 12mo, in boards, 14,

Geography, with 60 Illustrations, square cloth,
6

Minister's Wooing.  §s5.; Copyright Series,
12, &4, ; cloth, zr.
———— Old Town Folk. 6s.; Cheap Edition, 2s. €d.

——— Old Town Fireside Stories. Cloth extra, 3s. 64.

My Wife and I; or, Harry Henderson's His-
tory. Small post Bvo, cloth extra, &,

We and Oxr Neighbours., Small post 8vo, 6s.

wonu— Pink and White T; mall post
o Dink and Wi yranny. post 8vo, 34. 64,

e Chimnney Corner. 1s.; cloth, 15. 6d,
e The Pearl of Ors’s Island. Crown 8vo, s,

Women in Sacred History. Tlustrated with 15
Ch'mw xnd lbu-t sco pages of L:uapru. one of the wost
.ll.sl- ever published. Dieoxy d&: extrz, gill wdgen,

Studies from Nature. Four Plates, with Descriptive

l.cun:pu us-::nul‘)m l.qnnlma.ﬂ‘.—ﬂm ares ¥,
% & gt the syl o the work i excelicat "— Fournel of Photograpiy.

Sullivan (G. C.) Dhow Chasing in Zanzibar Waters and
bk premicn of the Sla ‘Tndc. afa ww:n:movnul’:mma,h andi.')iuuh.
e
nh-u:h:wbyduuh.. Demy Svo, cioth extrs, 36s, Second Edeion.
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Tauchnite's Englisk Editions of German Authors, Each

Volume, cloth fexibie, 25. ; or sewed, 12 64 The following are now ready
ON THE HEIGHTS. B. AUERBACH. 3 vols
IN THE YEAR 13, By;‘m RayuTeR. 1 vol
FAUST. Garru 1 val.

- LARRABIK PauL HEvse _z vol :
THE PR]NCESS ND OTHER TALES. By Hmmmice ZocHoxkR, tvols
LESSING'S NATHAN THE WISE, AND EMILIA GALLOTTE.
HACK LANDER'S BEHIND THE COUNTER. Translated by Magy

Howrrr, avoll. ’
THREE TALES. 'W. Havrr.
OACHIM v, KAM ERN : Diary of a Poor ?ounﬁ Lady. By M. NaTuusws,

- POEMS BY FERD!NAND FREILIGRATH, Edited by his Daughtez,
GABRIEL, From the EAx-mun MirmAN.

THE DEAD LAKE AND OTHER TALES. ByP Hevse,
THROUGH NIGHT TO LIGHT. By GuTzkow.
. FLO\'LER, FRUIT, AND THORN PIECES By Jeam Pavr Ricutsni

THE PRINCESS OF THE MOOR. By Miss MaruiTT, » vols

AN EGYPTIIAN PRINCESS., By G. Epeas. a voli._

EXKKEHARD. By J.V, ScHeErreL. 2 vola.

BARBAROS D OTHER TALES. By Pave. Hxvse. From the Ger-

s,

WILHELM MEISTER'S APPRENTICESHIP. By Gosthm. a vols,
PRINCE BISMARCK, A Biographical Sketzh byWy LHELM GORLACH, X vol,
DOUBTFUL PLAYS OF SHALESPEARE

Tauchnite (B.) German and Englisk Dictionary. Paper,
1, ; cloth, m. &4 ; roan, 2¢.

}:’;'mk and Englisk., Paper, 1s. 64.; cloth, 2s.;
Toan, 2z,
Ttalian and English. Faper, 1s. 6d.; cloth, 25,

_ roan, as 6,

Spanisk and Englisk. Paper, Is, 6d.; cloth, 2s;

roan, e, 6,
———— New Testammt. Cloth, 2s. ; gilt, 25 64.

Tennyson's M’ay Queen. Choicely Illustrated from
" Desigos by the Hon. Mrs. Bovie. Crown Bvo, Ser Chaice Series, az. 6d.

The Fool of the Family, and other Tales. = By JOHN

Daxcaerieio. a vols, érown Bvo, g1s.

This Indenture Witnesseth, By Mrs. ALFRED HunT,
Author of ** Undey Seal of Confession,” &, 3 vols., crown Bvn, 3z 64

Thomson (F.) The Straits of Malacca, Indo-China, and
China ; or, Ten Years' Travels, Adventures, and Residence Abroad. By J. THom-
sow, ¥-R.G.5., Authior of ** Llimmations of China and its People.” Upwards of 60
Woodeuts, from the Author's own Photographs and Skeiches. Demy 8vo, cloth
extrz, a1s. :

Thompson (Stephen) Odd English Homes : A Summer’s

Sketch-Book. B Sumaw Tnoumn. Author of * Swiss Scenery,” &c. 29 very
fine Permancyg P the Author. Demy 4o, clozh extra, gilt edges, ol ap

Thornwell Abbas.- 2 vols., 218,






